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st вересня 1896 p. в популярній львівській газеті «Кур’єр Львівський” в розділі місь- 
I ких новин серед інших коротких повідомлень львів’яни прочитали: “Едісонівський 
І кінематограф вже у Львові, а його продукцію показують в приміщенні «Робітничого 
Дому» (Пасаж Гаусмана). Вистава складається з восьми рухомих картин: «Фехтувальники», 
«На бульварах», «Шотландський танець», «Зміїний танець», «Боксери», «Корабель на морі», 
«Сцена в домі божевільних», «Веселощі дітей в Тюїльрі». В перервах грає фонограф, так що 
це в повній мірі едісонівська вистава. Можливо, ми ще повернемося до цієї теми через ореол 
перебільшеної реклами, якою оточений цей винахід в світі, варто було би застановитися не 
тільки на значенні та вартості «Кінематографа», але й на суспільному явищі, яким є слава 
Едісона». 

Через кілька днів в газеті з’явилося і рекламне оголошення, яке супроводжувало кінопока- 


зи упродовж місяця: “КІНЕМАТОГРАФ Прекрасні живі картини Едісона. Щоденні вистави уріз¬ 
номанітнено репродукціями музичних та вокальних творів за допомогою грамофону від 11 
години ранку до 1, від А пополудні до 9 в Пасажі Гаусмана нр. 8. - Вхід - 50 центів. Польська 


спілка.» 


Хто міг передбачити, що показ одного з винаходів кінця XIX ст. так змінить життя світу, кра¬ 
їни, міста. Через десять років становлення та розвитку кінематографа вже не було сумнівів у 
доцільності реклами, один за одним відкривалися кінотеатри, спочатку мандрівні та тимчасо¬ 
ві, згодом все більш технічно досконалі та комфортабельні. Як і весь світ, Львів був підкорений 
чарівністю екранного дійства, інтелектуальне середовище Львова щедро постачало кінемато¬ 
графу авторів, комерційні та фінансові кола - продюсерів, кінопрокатників, власників кіноте¬ 
атрів. Філософи, літератори ставали теоретиками кіно, сценаристами; інженери, фотографи, 


st września 1896 roku w poczytnym „Kurierze Lwowskim” Iwowiacy znaleźli następującą 
I informację dotyczącą nowości lokalnych: «Kinematograf edisonowski jest już we Lwowie, 
I a produkcje jego rozpoczęły się w lokalu „Domu robotniczego”, pasaż Hausmana. 
Przedstawienie składa się z ośmiu ruchomych obrazów jak „Szermierze”, „Na bulwarach”, „Taniec 
szkocki”, „Taniec wężowy”, „Bokserzy”, „Okręt na morzu”, „Scena w domu obłąkanych” i „Zabawa 
dzieci w Tuilleriach”. W przerwach przygrywa fonograf, jest to więc w całej pełni przedstawienie 
edisonowskie. Być może powrócimy jeszcze do tego tematu wobec przesadnej bowiem aureoli 
reklamy, jaką otoczono ten wynalazek w całym świecie, przydałoby się zastanowienie się nie tylko 
nad znaczeniem i wartością „Kinematografu” ale i nad społecznem zjawiskiem jakiem jest sława 
Edisona». 

Po kilku dniach w gazecie umieszczono ogłoszenie, które pojawiało się w ciągu miesiąca 
towarzysząc pokazom filmowym; 

«KINEMATOGRAF wspaniałe żywe obrazy Edisona. Przedstawienia codzienne, urozmaicone 
reprodukcjami utworów muzycznych i wokalnych zapomocą gramofonu od godziny 11 rano do 1, od 
4 popołud. do 9 w Pasażu Hausmana nr. 8. - Wstęp 50 ct. Spółka Polska». 

Nikt wówczas nie mógł przypuszczać, że prezentacja jednego z wynalazków końca XIX wieku 
odmieni życie świata, kraju i miasta. Po dziesięciu latach od dnia pierwszego pokazu, nikt już nie 
miał wątpliwości, że wynalazek był wart reklamy. Jak grzyby po deszczu powstawały kina objazdowe 
i tymczasowe, które przekształcały się w świetnie wyposażone sale kinowe. 

Lwów, podobnie jak reszta świata, był oczarowany magią ekranu. Ze środowisk intelektualnych i 
finansowych wywodzili się pierwsi autorzy filmów, przedsiębiorcy filmowi i właściciele kin. Filozofowie 



митці та ентузіасти ставали режисерами, операторами, технічними фахівцями кіно; актори та 
акторки, зачаровані живим і динамічним дійством рухомих картин на екрані, використовува¬ 
ли нові можливості вираження таланту; найгарніші дівчата вирушали на завойовування світу 
та ставали кінозірками, володарками думок та зразками наслідування для тисяч і мільйонів 
шанувальників кіномистецтва. Львів завжди пильно спостерігав за своїми земляками в світі 
кіно - преса публікувала розлогі інтерв’ю, їх помпезно зустрічали під час приїздів до рідного 
міста, уважно стежили за змінами в житті та творчості. На довгі роки кінематограф став тим 
чинником, що об’єднав світ, людей різних національностей, прошарків суспільства та рівня 
розвитку. 



і literaci stawali się teoretykami filmu oraz autorami scenariuszy. Inżynierowie, fotografowie, artyści 
bywali filmowymi reżyserami, operatorami i specjalistami od zaplecza technicznego. Aktorki i aktorzy 
pozostając pod wrażeniem ruchomych obrazów znaleźli nowe możliwości wyrażania swego warsztatu 
artystycznego. Piękne dziewczyny ruszyły na podbój świata stając się gwiazdami filmowymi - 
zawładnęły wyobraźnią tłumów wielbicieli sztuki filmowej na całym świecie. Lwów śledził losy swoich 
aktorów - w prasie pojawiały się obszerne wywiady - Iwowiacy z wielką pompą witali ich podczas 
wizyt we Lwowie, przyglądali się temu, jak przebiega droga artystyczna aktorów filmowych. Na długie 
lata sztuka kinematograficzna połączyła osoby różnych narodowości i warstw społecznych. 














Фільми, що знімалися у Львові. 

П ерші проби кінокамери при зйомці коротких сюжетів та фільмів львівської тематики 
відбулися вже при перших кроках кінематографу. На жаль, дотепер нікому з дослід¬ 
ників історії львівського кіно не вдалося знайти жодного з тих перших фільмів - назви 
та прізвища їх творців можна визначити лише за інформацією в тогочасній пресі, спеціалізова¬ 
ній літературі, а також за рекламними вуличними афішами. 

Першим сюжетним фільмом львівської тематики вважається фільм невідомого автора 
«У львівській кав’ярні», який був вперше показаний у липні 1897 року. 

Відомо, що на плівку були зняті урочистості відкриття пам’ятника Адамові Міцкевичу, 
яке відбулося ЗО жовтня 1904 року. Тоді до Львова було запрошено сина поета -Владислава 
Міцкевича. Невідомо, чи зберігся повний фільм, але досить часто публікується один з кадрів 
авторства Адама Хелм Пірго - пам’ятник, ще накритий білою тканиною, в останні хвилини 
перед відкриттям. 

Незважаючи на величезне зацікавлення геніальним винаходом братів Люм’єр, наявність в 
місті професійних фотографів, пропагандистів технічного прогресу, теоретиків, а також тала¬ 
новитих літераторів як потенційних сценаристів, у Львові ніколи не було постійної кіностудії, 
тільки окремі, недовговічні спроби фільмування. Початок XX століття був часом становлення 
кінематографу, отже не дивно, що піонерами кінематографії стали фотографи, інженери, теа¬ 
тральні актори, пристрасні прибічники технічного прогресу, які набували досвід у практичній 
діяльності, вміли запалити своїм ентузіазмом можливих спонсорів кінематографічного вироб¬ 
ництва. Так, після кількох перших показів фільмів невідомих виробників, створення кіностудії 


Filmy nakręcone we Lwowie 

L wowska przygoda z filmem zaczęła się w chwili, kiedy zaistniał kinematograf. Pierwsze pró¬ 
by kamery filmowej zarejestrowały krótki metraż i uwieczniły lwowskie tematy: wydarzenia, 
miejsca, widoki miasta. Z przykrością należy stwierdzić, że do dnia dzisiejszego nikomu z 
badaczy zajmujących się historią lwowskiego kina nie udało się odnaleźć pierwszych filmów. Auto¬ 
rów pierwszych filmów i ich tytuły znamy wyłącznie dzięki materiałom z ówczesnej prasy, specjali¬ 
stycznej literaturze i afiszom reklamowym. 

Za pierwszy film fabularny o tematyce lwowskiej można uznać taśmę nieznanego autora zatytu¬ 
łowaną „W kawiarni lwowskiej”, film wyemitowano po raz pierwszy w lipcu 1897 roku. 

Kilka lat później na taśmie filmowej uwieczniono uroczyste odsłonięcie pomnika Adama Mickie¬ 
wicza w dniu 30 października 1904 roku. Na odsłonięcie został zaproszony syn poety Władysław 
Mickiewicz. Autorem filmu był Adam Pirgo-Hełm. Brakuje jakichkolwiek informacji o filmie, nie wie¬ 
my czy zachował się w całości, ale dość często pojawia się jedno ujęcie - widnieje na nim pomnik 
przesłonięty płótnem, sfilmowany kilka minut przed odsłonięciem. 

Mimo tego. że genialny wynalazek braci Lumiere wzbudził tak ogromne zainteresowanie w mie¬ 
ście, mimo obecności we Lwowie wielu znakomitych fotografów, entuzjastów nowinek technicznych, 
teoretyków i utalentowanych literatów, którzy mogli stać się autorami scenariuszy filmowych, we 
Lwowie nigdy nie powstało na stałe studio filmowe. Zdarzały się tylko pojedyncze, okazjonalne pró¬ 
by podjęcia realizacji filmów. 




Інтер'єр кав’ярні «Штука» Wnętrze kawiarni „ Sztuko ” 

на вул. Театральній, 10 у Львові. przy ul. Teatralnej 10 we Lwowie. 



Нафтові вишки в Дрогобичі 


Szyby naftowe w Drohobyczu 



























Пам’ятник А. Міцкевича в останні хвилини перед 
відкриттям. Фото А. Хелм Пірго. 1904 р. 


Pomnik Adama Mickiewicza tuż przed 
odsłonięciem. Fot. Adam Hełm-Pirgo, 1904 r. 








у Львові ініціював відомий львівський фотограф Марек Мюнц. Його багаторічна діяльність 
доводить багатогранність інтересів та відданість львівській тематиці у всіх сферах діяльності. 

Перше своє фотоательє на вул. Баторія, 32 (тепер вул. Князя Романа) він провадив у 
1902-1903 рр. в спілці з Самуелем Ніком. Відкривши 1904 р. власний фотозаклад «Ельвіра» 
на вул. Коперника, 8, Мюнц одночасно зареєстрував «Ілюстраційне Бюро Марека Мюнца у 
Львові», забезпечуючи ілюстративним матеріалом пресу. Від 1910 р. почалася активна профе¬ 
сійна та громадська діяльность фотографа. М. Мюнц в якості делегата від Львова брав участь 
у зібранні Державного союзу товариств фотографів Австрії, а також у створенні Греміум фото¬ 
графів у Львові - професійного промислового об’єднання фотографів. Ймовірно, до цього часу 
відносяться заснування Художньо-цинкографічного закладу на вул. Баторія, 12, а також перші 
спроби фільмування. 

В 1912 р. було засноване «Перше Галицьке Підприємство Виробництва та Прокату Фільм 
Кінематографічних. Спілка з о. в.», яке розмістилося в будинку на вул. Потоцького, 23 
(вул. Чупринки) - це неіснуючий тепер будинок на роздоріжжі вул. Потоцького - На Байках 
- Набеляка (тепер, відповідно, вул. Чупринки - Київської - Котляревського). Будинок знесли 
в 60-х роках і зробили мінітранспортну розв’язку. Після І Світової війни підприємство пере¬ 
несли в будинок на вулиці Фрідріхів, 5 (вул. Мартовича). Тут був невеликий власний зал для 
переглядів, з професійною апаратурою, кабіною оператора, фотолабораторією, перемоточною 
та складом фільмів. Тепер в колишньому залі знаходиться музей-майстерня скульптора Тео- 
дозії Бриж. 

Управління спілкою здійснювали: підприємець Тадеуш Вольський та власник будинку Вла- 
дислав Стшелецький. До складу Надзірної ради підприємства увійшли професори Політехніки 


Początek XX wieku był czasem tworzenia kinematografu, pionierami kinematografii stali się foto¬ 
grafowie, inżynierowie, aktorzy teatralni, zwolennicy postępu technicznego - to właśnie oni naby¬ 
wali doświadczenie angażując się w działalność filmową, potrafili zachęcić do współpracy przyszłych 
sponsorów produkcji filmowej. Po kilku pierwszych pokazach filmowych nieznanych producentów, 
stworzenie studia filmowego zainicjował Marek Munz. Jego wieloletnia działalność na tym polu poka¬ 
zuje wielką wszechstronność zainteresowań i oddanie tematyce lwowskiej w całej jego działalności. 

Pierwsze atelier fotograficzne przy ul. Batorego 32 (teraz ul. Kniazia Romana) Marek Munz pro¬ 
wadził w latach 1902-1903 do spółki z Samulem Nikiem. W 1904 roku Miinz założył we Lwowie 
zakład „Elwira” przy ul. Kopernika 8, w tym samym czasie zarejestrował „Biuro Ilustracyjne Marka 
Munza we Lwowie”, biuro zajęło się dostarczaniem materiałów fotograficznych do gazet. Od 1910 
roku Marek Munz rozpoczął działalność na niwie zawodowej i społecznej, jako delegat brał udział 
w spotkaniu związku gromadzącego fotografów w Austro-Węgrzech, brał udział w powstaniu „Gre¬ 
mium Fotografów we Lwowie” - zawodowego stowarzyszenia przemysłowego zrzeszającego foto¬ 
grafów. Prawdopodobnie w tym samym czasie powstaje jego Artystyczno-Cynkograficzny Zakład 
przy ul. Batorego 12, a także pierwsze próby realizacji nagrań filmowych. 

W 1912 roku założono „Pierwsze Galicyjskie Przedsiębiorstwo dla Wyrobu i Wypożyczania Film 
Kinematograficznych. Spółka z o. o.”. Od początku istnienia spółka miała siedzibę przy ulicy Potoc¬ 
kiego 23 (obecnie ul. Czuprynki), w nieistniejącej obecnie kamienicy na styku ulic Potockiego-Na 
Bajkach-Nabielaka (obecnie ul. Czuprynki-Kijowska-Kotlarewskiego). Zabudowania zlikwidowano w 
latach 60. XX wieku, a w miejscu tym poprowadzono rozwidlenie torów tramwajowych. Po I wojnie 
światowej przedsiębiorstwo zostało przeniesione na ulicę Fridrichów 5 (obecnie ul. Martowycza), 





Анонс художнього фільму «Знак Зорро» 
реж. Ф. Нібло в кінотеатрі «Аполло». 

В головній ролі Дуглос Фербенкс. 1920 р. 


Anons filmu fabularnego «Znak Zorro» 
reż. F. Niblo w kinie «Apollo». 
W roli głównej Douglas Fairbanks. 1920 r. 













Афіша кінотеатре «Палас», Львів. 


Afisz kina « Pa lace», Lwów. 





















Станіслав Анчин, Роман Дзеслевський та Вацлав Суховяк, а також лікар Роман Лещинський та 
Владислав Стшелецький. 

У цих роках, як правило, знімали короткохвилинні фільми, сюжети яких складали акту¬ 
альні події, що відбулися у Галичині: «Холмський мітинг у Львові», «Шлюбні урочистості 
князя Четвертинського», «Пожежа на нафтоперегонній установці в Дрогобичі 21 березня 
1912 р.» та «Галичина в кінематографії» (усі - 1912 р.). Фільм, знятий на замовлення Крайо¬ 
вого туристичного союзу, зафіксував види Львова, околиці над Черемошем і Прутом, гуцуль¬ 
ські свята, весілля, коломийки, сплав лісу Черемошем. У 1913 р. знято репортаж з ювілейних 
урочистостей 15 піхотного полку у Львові. Героєм подій був так званий тернопільський (захід¬ 
ний) піхотний полк, який прославився взяттям Асперну під Віднем в травні 1809 р. під керів¬ 
ництвом ерцгерцога Карла. 

Крім зйомки документальних сюжетів - подій, що відбувалися у Львові та неподалік Льво¬ 
ва, робилися спроби зйомки сюжетних фільмів за сценаріями режисера Зигмунта Весолов- 
ського. Але вже у той період у Львові з'являються перші спроби знімати художні фільми. Ще 
в січні 1910 р. відбулася прем’єра знятого у Львові художнього фільму «Повернення тата» 
(балада у 15 діях). 

В рамках діяльності «Першого Галицького Підприємства Виробництва та Прокату Фільм 
Кінематографічних» у 1912 р. за ініціативою М. Мюнца була створена кіностудія «Кінофільм». 
Першим художнім фільмом її виробництва була «Відомщена кривда» (1912). Ймовірно, режи¬ 
сером картини був Зигмунт Весоловський. Декораціями цього кінороману були впізнавані 
львівські краєвиди та інтер’єри. Наприкінці цього ж року «Кінофільм» запропонував львівській 
публіці «Любовні пригоди панів 3. і Й. - знаних осіб у Л.» режисури 3. Весоловського. 


gdzie teraz mieści się muzeum-pracownia Teodozji Bryż. W siedzibie odbywały się pokazy filmów, 
była tu nieduża sala projekcyjna wyposażona w sprzęt, z pracownią fotograficzną i kabiną operatora. 

Zarząd spółki tworzyli: przedsiębiorca Tadeusz Wolski, właściciel ziemski Władysław Strzelecki. 
W pracach rady nadzorczej „Pierwszego Galicyjskiego Przedsiębiorstwa dla Wyrobu i Wypożycza¬ 
nia Filmów” brali udział profesorowie Politechniki Lwowskiej Stanisław Anczyc, Roman Dzieślewski, 
Wacław Suchowiak, lekarz Roman Leszczyński i właściciel gmachu Władysław Strzelecki. 

Był to okres, kiedy kręcono głównie filmy krótkometrażowe, tematem których były lokalne aktu¬ 
alności - wydarzenia w Galicji: „Wiec chełmski we Lwowie”, „Uroczystości ślubne księżnej Cze- 
twertyńskiej”, „Olbrzymi pożar odbenzyniarni w Drohobyczu 21 marca 1912 roku” „Galicja w 
kinematografie” (wszystkie filmy wyprodukowano w 1912 roku). Ten ostatni nakręcony na zamó¬ 
wienie Krajowego Towarzystwa Turystycznego uwiecznił widoki Lwowa, Huculszczyznę - okolice 
Prutu i Czeremoszu, huculskie święta i obrzędy, kołomyjki, spław drewna Czeremoszem. W1913 roku 
powstaje filmik „Uroczystości jubileuszowe 15 Pułku Piechoty we Lwowie”, kręcony w rocznicę zdoby¬ 
cia Aspern koło Wiednia, przez tarnopolski (zachodni) pułk piechoty pod dowództwem arcyksięcia 
Karola (w maju 1809 roku). 

Poza krótkometrażową produkcją dokumentalną, która miała utrwalić wydarzenia ze Lwowa i 
okolic miasta, odbywały się pierwsze przymiarki i próby do filmów akcji. Scenariusze do nich przy¬ 
gotowywał Zygmunt Wesołowski. W tym samym okresie pojawiają się pierwsze filmy fabularne. 
W styczniu 1910 roku odbyła się premiera nakręconego we Lwowie filmu zatytułowanego „Powrót 
taty” (ballada w 15 odsłonach). 



З усієї діяльності Марека Мюнца-фотографа виникає його захоплення фоторепортажем та 
фотодокументалістикою. Тематику відомих стрічок М. Мюнца також можна віднести до кіно¬ 
репортажу. Тому, аналізуючи тематику, творчий почерк виконавців тогочасних фільмів львів¬ 
ських студій, склад творчих знімальних груп, можна припустити, що авторство переважної 
більшості фільмів, що знімалися в 1910-их роках у Львові, належить Мареку Мюнцу. 

У 1913 році було створено «Синдикат Галицької Кінематографічної Промисловості, Спіл¬ 
ка з о. в.» Засновників було 9, вони зібрали початковий капітал 51000 зл. В числі засновни¬ 
ків були адвокат Марцелі Фехтдеген, залізничний службовець Анджей Бартенай, лікар др. р. 
Лещинський, директор Галицького Торгового Банку Станіслав Левицький, а також власникі 
книгарні і платної бібліотеки «Лектор», директор кінотеатру в будинку Левицьких на пл. Міцке- 
вича, 10. «Перше Галицьке Підприємство Виробництва та Прокату Фільм Кінематографічних. 
Спілка з о.в» також увійшло до «Синдикату». Плани «Синдикату» були великі - і зйомки влас¬ 
них фільмів, і прокат стрічок, популяризаторські лекції, курси операторів, випуск кінопреси, 
цензура та редагування фільмів. 

В цьому ж році на зміну кіностудії «Кінофільм» з її невдалими пробами створено студію 
«Муза». Знято в Кракові фільм за прозою Корнеля Макушинського «Наймиліший зі злодіїв». 
Сценарист, режисер та виконавець однієї з головних ролей - той же Зигмунт Весоловський. 
Обидві студії виявилися невдалими, отже припинили існування, скоріше за все причиною 
невдач був брак кінематографічного досвіду всіх учасників зйомок. На зміну їм прийшла 
кіностудія «Леополія», створена у Львові в другій половині 1913 року, на якій знято фільм 
«Костюшко під Рацлавицями» режисури Орланда. Це була екранізація п’єси Владисла- 
ва-Л юдвіка Анчица. Однак починання, яке мало, згідно із задумом творців, будити національний 


W 1912 roku z inicjatywy Marka Miinza w ramach „Pierwszego Galicyjskiego Przedsiębiorstwa dla 
Wyrobu i Wypożyczania Film Kinematograficznych” powstaje studio „Kinofilm”. Pierwszym filmem 
wyprodukowanym przez studio była „Pomszczona krzywda” (1912). Prawdopodobnie reżyserem 
filmu był Zbigniew Wesołowski. Historia rozgrywała się w znanych i łatwo rozpoznawalnych punk¬ 
tach miasta: scenerii Parku Stryjskiego, podwórka lwowskiej fabryki i „salonu z kilimem huculskim 
oraz karabinem zawieszonym na ścianie”. Pod koniec tego samego roku „Kinofilm” zaprezentował 
lwowskiej publiczności „Miłosne przygody panów Z. iJ. znanych osobistości w D” w reżyserii 
Wesołowskiego. 

Analiza całej działalności fotografa Marka Miinza pozwala wyodrębnić jego największe zain¬ 
teresowania: fotoreportaż i dokumentację fotograficzną. Tematy poruszane w filmach przez Mar¬ 
ka Miinza można zaliczyć do gatunku reportażu filmowego. Badając tematykę, charakterystyczne 
cechy ówczesnych filmów produkowanych w lwowskich studiach i skład zespołów artystycznych 
można przypuszczać, że autorem większości filmów nagranych po roku 1910 był Marek Munz. 

W 1913 roku powstaje „Syndykat Galicyjskiego Przemysłu Kinematograficznego. Spółka z o.o.”. 
Syndykat miał 9 założycieli, kapitał założycielski stanowił 51 000 zł. Wśród założycieli był adwokat 
dr Marceli Fechtdegen, urzędnik kolejowy Andrzej Bartenay, lekarz dr Roman Leszczyński, dyrek¬ 
tor Galicyjskiego Banku Handlowego dr Stanisław Lewicki, właściciel księgarni i odpłatnej biblioteki 
„Lektor” oraz dyrektor kina w kamienicy Lewickich przy pl. Mariackim 10 (obecnie pl. Mickiewicza). 
„Pierwsze Galicyjskie Przedsiębiorstwo dla Wyrobu i Wypożyczania Film Kinematograficznych” stało 
się częścią Syndykatu. Plany Syndykatu były imponujące - poza produkcją własnych filmów, sto- 



дух, стало розчаруванням. Бездарні зйомки, нецікава гра акторів прирекли фільм на провал. 
Перша світова війна у 1914 р. перервала роботу над фільмом «Львівські квітникарки», який 
знімали на львівській студії. 

Після І Світової війни у Львові діяли одночасно добрі пару десятків бюро прокату фільмів, 
як місцевих, так і великих студій, але це тільки філії варшавських представництв, невеликі 
бюро, розташовані в помешканнях власників, в кінотеатрах або в орендованих приміщеннях. 

У 1920-х роках діяли: 

малі випозичальні при кінотеатрах: 

• випозичальня «Корсо» при кінотеатрі «Лев» власності родини Кухарів, в будинку 
Філармонії (тепер театр ім. М. Заньковецької), тут були широко представлені серед 
інших фільми виробництва МГМ та «Універсал»; 

• «Ютшенка» при кінотеатрі «Ванда», на вул. Третього Моя, 11 (вул. Січових стрільців), де 
надавалися в прокат фільми «Фокс-фільм»; 

випозичальні заграничних фірм: 

• British Film Company - вул. Баторія, 32 (вул. Князя Романа); 

• Gaumont і Elgefilm під загальною назвою Ekscelsiorfilm - Третього мая, 12 (вул. Січових 
стрільців); 

• Nordisk-film при кінотеатрі «Химера» - вул. Академічна, 8 (пр. Шевченка); 

• Universum Film AG - УФА (UFA) - вул. Словацького, 16; 

представництва варшавських студій: 

• «Projektor» - вул. Сикстуска, 14 (вул. Дорошенка) - представництво Кінематографічного 
Товариства «Глорія»; 


warzyszenie miało się zająć dystrybucją filmów, organizacją kursów dla operatorów, popularyzacją 
nowej sztuki poprzez wykłady, działalność wydawniczą, cenzurę i redakcje filmów. 

W tym samym roku na zmianę „Kinofilmu”, który zaprzestaje działalność, powstaje nowa wytwórnia 
„Muza”. W ramach jej działalności wyprodukowano film „Najmilszy ze złodziei” na podstawie opowia¬ 
dania Kornela Makuszyńskiego. Autorem scenariusza, reżyserem i odtwórcą jednej z ról był znany już 
Zygmunt Wesołowski. Obydwie wytwórnie zakończyły swoją działalność produkując filmy dość nie¬ 
udolnie, co prawdopodobnie wynikało z braku doświadczenia osób angażowanych do produkcji filmów. 
We Lwowie powstaje nowe studio filmowe „Leopolia” założone w połowie 1913 roku. Tu właśnie zrealizo¬ 
wano film „Kościuszko pod Racławicami” \n reżyserii Orlanda. Była to ekranizacja sztuki Władysława 
Ludwika Anczyca. Niestety, film zapowiadany jako historia podnosząca narodowego ducha, przyniósł 
kolejne rozczarowanie. Nieudana praca operatora, słaba gra aktorów przyczyniły się do klapy filmu. 

Wybuch pierwszej wojny światowej w 1914 roku przerwał prace nad kolejną realizacją filmową 
lwowskich filmowców - „Lwowskie kwiaciarki” 

Po I wojnie światowej we Lwowie działało jednocześnie kilkadziesiąt różnych biur i firm, które 
zajęły się wypożyczaniem i dystrybucją filmów lokalnych oraz dużych wytwórni. Były to filie war¬ 
szawskich przedstawicielstw, niewielkie biura mieściły się w mieszkaniach właścicieli, w kinach lub 
przy siedzibach kin oraz w wynajmowanych lokalach. 

W latach 20. XX w. we Lwowie działały: 
małe wypożyczalnie w ramach kin: 

• wypożyczalnia „Corso” - działała przy kinie „Lew” w siedzibie ówczesnej filharmonii 
mieszczgcej się w dawnym Teatrze Skarbkowskim (obecnie teatr dramatyczny 



• «Сіпета» - в пасажі Миколяша з боку вул. Сенкевича, З (вул. Вороного) - 
представництво «Муза-Фільм»; 

• в кінотеатрі «Авеню» на пл. Марійській, 6/7 (пл. Міцкевича) - представництво 
Загального Фільмового Товариства; 

• «Промінь» на вул. Бельовського, 3 (вул. Ковжуна); 

• «Гладіатор-Фільм» на вул. Словацького, 16; 

• «Паріглор» на вул. Костельній, 8 (вул. Гонти); 

• випозичальня Адольфа Шалля на вул. Різницькій, 6 (вул. Наливайка). 
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M. Zańkowieckiej). Wypożyczalnia była własnościę rodziny Kucharów. Właściciele 
wypożyczali filmy produkowane przez „MCM” i „Universal”; 

• „Jutrzenka” działajgea przy kinie „Wanda” na ul. Trzeciego Maja 11 (obecnie ul. Siczowych 
Strzelców) promowała i dystrybuowała filmy „Fox Film”; 

wypożyczalnie zagranicznych f irm: 

• British Film Company przy ul. Batorego 32 (teraz ul. Kniazia Romana); 

• Gaumont i Elgefilm działajgee pod nazwę „Elscelsiorfilm przy ul. Trzeciego Maja 13 (obecnie 
ul. Siczowych Strzelców); 

• Nordisk-film przy kinie „Chimera” na ul. Akademickiej 8 (prospekt Szewczenki); 

• Universum Film AG - UFA, ul. Słowackiego 16. 

przedstawicielstwa warszawskich wytwórni: 

• „Projektod' ul. Sykstuska 14 (ul. Doroszenki), przedstawicielstwo Towarzystwa 
Kinematograficznego „Gloria”; 

•„Cinema” w pasażu Mikolascha, wejście od ul. Sienkiewicza 3 (ul. Woronoho). 
Przedstawicielstwo „Muza-Film”; 

• W kinie „Avenue” przy pl. Mariackim 6/7 (pl. Mickiewicza). Przedstawicielstwo Towarzystwa 
Filmowego; 

• „Promień" na ul. Bielowskiego 3 (ul. Kowżuna); 

• „Gladiator-Film” na ul. Słowackiego 16; 

•'„Pariglor”, ul. Kościelna 8 (ul. Gonty); 

• Wypożyczalnia Adolfa Schalla na ul. Rzeżnickiej 6 (ul. Nalewajki). 








Міжвоєнний кіно-Львів 


Ф ільми міжвоєнного періоду - переважно документальні, до того ж аматорські, їх 
авторами були здебільшого члени як Польського, так і Українського фотографіч¬ 
них товариств, які дуже плідно працювали у цей період. Цілком логічним вигля¬ 
дає замилування кіномистецтвом львівських фотографів. У міжвоєнний період, часи г/їибокої 
кризи, дуже важко було отримати ліцензію на заняття фоторемеслом, дуже часто магістрат 
надавав дозвіл на фотографування на вулицях Львова у суворо регламентований час та тільки 
у визначеному місці. При цьому обумовлювалося, що буде використовуватися - фотоапарат 
«а ля мінут» чи кінокамера. Саме такими є відомі репортажні фотографії та зйомка Анджея 
Витренбовича. Якщо фільми та сюжети, зняті до І Світової війни, були переважно репортажни- 
ми, то у 1920-1930-х роках тематика дещо збагачується. Звичайно, в умовах кризи важко було 
займатися постановочними фільмами, отже увагу українських та польських кінематографістів 
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Filmowy Lwów międzywojenny 

F ilmy z okresu międzywojennego stanowiły głównie realizacje dokumentalne, często amator¬ 
skie. Filmy najczęściej produkowali członkowie stowarzyszeń filmowych zarówno polskich 
jak też ukraińskich. W tym okresie stowarzyszenia te działały dość intensywnie. W produkcji 
oczywisty był udział lwowskich fotografów zafascynowanych sztuka filmową. W okresie międzywo¬ 
jennym, w czasach kryzysu gospodarczego dość trudno było zdobyć licencję na działalność fotogra¬ 
ficzną. Bardzo często magistrat miasta wydawał zgodę na fotografowanie ulic Lwowa w określonym 
czasie i najczęściej w wybranym miejscu. W zezwoleniu zaznaczano jaki sprzęt będzie wykorzystany 
- aparat fotograficzny czy kamera filmowa. Z tego okresu pochodzą znane fotografie reportażowe 
Andrzeja Wytrębowicza. O ile filmy kręcone przed I wojną światową miały w dużej mierze charakter 
reportażowy, to już w przedziale 1920-1930 tematy zostały znacznie rozszerzone. W warunkach 
kryzysu gospodarczego trudno byłoby wyobrazić sobie produkcję kosztownych filmów insceniza- 














привертають етнографічні сюжети та пейзажна фотографія, в першу чергу - Карпати. Великої 
уваги у передвоєнному Львові надається теорії кіно, саме тоді були вироблені засади поль¬ 
ського кіно, почала видаватися спеціалізована періодика, але це вже інша історія. 

Близько 1928-1930 рр. існували такі представництва, по суті - прокатні пункти, філії варшав¬ 
ських представництв, які і формували, в основному, прокатну політику львівських кінотеатрів: 

•Al-Film - вул. Крашевського, 19 (тепер вул. Крушельницької); 

• Cygielstreit - вул. Крашевського, 11 (вул. Крушельницької); 

• Fox-Film - Ягеллонська, 20 (вул. Гнатюка); 

• Metro-Goldwyn-Meyer - Коперника, 11; 

• Paramount - пл. Марійська, 5 (пл. Міцкевича); 

• Projektor - вул. Сикстуська, 14 (вул. Дорошенка); 

• Rayart-Film - вул. Коперника, 14; 

• Universal Pictures Corporation (американська студія заснована в 1912 році. В 1915-1925 
роках - найпотужніша з кінокомпаній США) - Пасаж Міколяша (тепер не існує); 

• Wera-Film - вул. Леона Сапеги, 5а (вул. Бандери). 

В 1923 році створено прокатне підприємство «Соняфільм» Соні Куликівни - для прокату 
стрічок ВУФКУ (Всеукраїнського фотокіноуправління). В 1929 році відбулися аншлагові покази 
фільму «Тарас Шевченко» Чардиніна. Отримані кошти допомогли в 1930 році створити укра¬ 
їнський журнал «Кіно». В міжвоєнний період діяла «Słoniewski-Skoda-Film» - кіномайстер- 
ня братів Слоневських на вул. Шимоновичів, 5 (вул. Мельника). Вони показали свій перший 
фільм в 1932 році в кінотеатрі «Копернік» як фільм виробництва студії «Оріон-Фільм», віро¬ 
гідно, замовника стрічки. 


cyjnych, stąd filmowcy polscy i ukraińscy kierowali swoje zainteresowania na wątki etnograficzne, 
filmowanie krajobrazów. Najpopularniejszym miejscem stały się Karpaty. W przedwojennym Lwowie 
sporo uwagi udzielano teorii filmu, w tym okresie zakładane były podwaliny polskiego kina. 

Około 1928-1930 roku we Lwowie istniały takie przedstawicielstwa (w zasadzie biura dystrybucji, 
filie przedstawicielstw warszawskich, które wpłynęły na prowadzenie polityki dystrybucyjnej lwow¬ 
skich kin): 

•Al-film - ul. Kraszewskiego 19 (teraz ul. Kruszelnickiej); 

• Cygielstreit - ul. Kraszewskiego 11(ul. Kruszelnickiej); 

• Fox-Film - ul. Jagiellońska 20 (ul. Hnatiuka); 

• Metro-Goldwyn-Meyer - ul. Kopernika 11; 

• Paramount - pl. Mariacki 5 (pl. Mickiewicza); 

• Projektor - ul. Sykstuska 14 (ul. Doroszenki); 

• Rayart-Film wytwórni Rayart Pictures Corporation - ul. Kopernika 14; 

• Universal Pictures Corp (amerykańska wytwórnia założona w 1912 roku, w latach 1915-1925 
jedna z największych wytwórni filmowych w USA) - pasaż Mikolascha (nie istnieje). 

• Wera-Film - ul. Leona Sapiehy 5a (ul. Bandery). 

W 1923 roku powstaje przedsiębiorstwo „Soniafilm” założone przez Sonię Kułykiwną, zajęło się 
produkcją filmów i dystrybucją Ukraińskiej Spółki Fotograficzno-Filmowej (ukr.: Всеукраїнського 
фотокіноуправління); w 1929 roku ogromnym powodzeniem cieszyły się pokazy filmu „Taras Szew- 
czenkó” zrealizowanego przez Piotra Czardynina. Zgromadzone podczas seansów fundusze pozwo¬ 
liły na założenie w 1930 roku ukraińskiego pisma „Kino”. 




Руїни Скито Монявського - Монявського 
Хресто-Воздвиженського чоловічого 
монастиря. Початок XX ст. 


Rumowisko Skitu Moniowskiego . 
wl. monosterzo Podwyższenia Krzyża 
Pańskiego w Moniowie. Początek XX st. 












Трагічні події польсько-української війни 1918-19 рр., не могли не привернути увагу кіне¬ 
матографістів. Вже в 1919 році було знято стрічку «Тамара (Захисники Львова)» («Tamara 
(Obrońcy Lwowa)»), сценарій і режисура Ніна Ніовілла, оператор Альберт Виверка, виробни¬ 
цтво Powszechne Towarzystwo Filmowe. А в 1920 році вийшла стрічка «Оборона та порятунок 
Львова» («Obrona і odsiecz Lwowa»), виробництва «Polfilma», оператор Станіслав Собель. 

В 1928 році фотограф та кінематографіст-початківець Анджей Витренбович на замовлення 
редакції «Спортивного огляду» та Варшавського товариства циклістів зняв перші гонки мото¬ 
циклістів Tour de Pologne загальною довжиною 1491 км — «Перші гонки» («Pierwszy wyścig»), 
режисера Анджея Витренбовича. V Львові відбулися два етапи цих перегонів - Люблін-Львів 
та Львів-Жешув. Згодом траса була використана в 1930 році під час проведення автоперегонів 
Leopolis Grand Ргіх. 

Цьому ж автору належить стрічка 1929 року - «Місто Львів» («Miasto Lwów»), режисер 
Анджей Витренбович, виробництво Анджей Витренбович на замовлення Секції кінематогра¬ 
фічної пропаганди Ліги інвалідів Війська Польського у Львові та Магістрату міста Львова. 

1932 - «Старий Львів», режисер Станіслав Скода, за співпраці Ярослава Слоневського і 
Мирона Труша, студія «Оріон», Львів. 

1932 - «Свято Молоді Рідної Школи у Львові», студія «Соняфільм», Львів. 

1932 - «Генеральна репетиція» (Як працює львівський театр) («Próba generalna»), режи¬ 
сера Вацлава Радульского, оператор Ярослав Слоневський, на замовлення Польської Агенції 
Телеграфічної, Варшава, реалізація Кіноклубу «Авангард» і студії «Оріон», Львів. 

1932 — «Симфонія Львова», реж. Станіслав Скода, студія «Соняфільм», Львів. 


W okresie międzywojennym działała we Lwowie pracownia filmowa „Słoniewski-Skoda-Film” 
należąca do braci Słoniewskich. Mieściła się przy ul. Szymonowiczów 5 (teraz ul. Melnyka). Premiera 
pierwszego filmu wyprodukowanego w pracowni braci odbyła się w 1932 roku w kinie „Kopernik”, 
film prezentowano, jako produkcję studia „Orion-Film” (prawdopodobnie był wyprodukowany na 
zlecenie studia). 

Tragiczne wydarzenia z okresu wojny polsko-ukraińskiej w latach 1918-19 również budziły zainte¬ 
resowanie twórców filmowych i miały swoje przełożenie na taśmą filmową. Gorący temat uwiecznio¬ 
ny został już w 1919 roku w filmie „Tamara (Obrońcy Lwowa)”, scenariusz i reżyseria Nina Niovilla, 
operator Albert Wywerka, produkcja - Powszechne Towarzystwo Filmowe. W 1920 roku powstaje 
„Obrona i odsiecz Lwowa” zrealizowana przez „Polfilm” (zdjęcia - Stanisław Sobel). 

W 1928 roku na zamówienie redakcji „Przeglądu Sportowego” i Warszawskiego Towarzystwa 
Cyklistów sfilmowano pierwszy wyścig motocyklowy Tour de Pologne, długość trasy wynosiła 1491 
km. Film pt. „Pierwszy wyścig” przygotował fotograf i początkujący filmowiec Andrzej Wytrębowicz. 
Przez Lwów odbyły się dwa etapy wyścigu Lublin-Lwów i Lwów-Rzeszów. Nieco później, w roku 1930, 
tą samą trasą przebiegał wyścig samochodowy Leopolis Grand Prix. 

Ten sam autor zrealizował w 1929 roku film „Miasto Lwów” na zamówienie Sekcji Propagandy 
Kinematograficznej, Ligi Inwalidów Wojska Polskiego oraz magistratu miasta (reż. Andrzej Wytrębo¬ 
wicz, produkcja Andrzej Wytrębowicz). 

1Ś32 - „Stary Lwów” reżyser Stanisław Skoda, współpraca Jarosław Słoniewski oraz Miron 
Trusz; wytwórnia „Orion”, Lwów. 




Мотогонщики на розі вулиць Кадетської то 
Пелчинського (тепер Гвардійської то Вітовського) 
під час Перегонів 1928 р. 

Motocykliści no skrzyżowaniu ulic Kodeckiej і 
Pełczyńskiej (obecnie Gwordijskiej i Witowskoho) 
podczas wyścigów w 1928 roku. 


Свято Товариства «Рідно школа» но стадіоні 
Українського « Соколо-Ботько ». 1932 р. 
Święto Towarzystwo „ Ridno Szkoła” na boisku 
ukraińskiego „Sokoło-Botko ”, 1932 r. 



Панорамо Гетьманських Волів та вул. Легіонів 

(тепер пр. Свободи). 
Panorama Wałów Hetmańskich і ul. Legionów 
(obecnie prospekt Swobody). 



























Вид пл. Ринок, де знімали фільм «Волоцюги» Widok lwowskiego Rynku , tutaj kręcono sceny do 

(1939) з улюбленцями львівської публіки Тоньком filmu „ Włóczęgi” (1939) z ulubieńcami publiczności 

то Щепком. - Szczepkiem i Tońkiem. 



Львівський басейн « Світязь » но розі вулиць 
Вулецької то Іссоковичо (тепер вул. Сохорово то 
Горбочевського). 1930 рр. 


Kgpielisko „ Świteź " no skrzyżowaniu ulic 
Wuleckiej i Issokowiczo (obecnie ul. Sochorowo i 
Horbaczewskiego). Loto ЗО. XX w. 










1932 - «З кіноапаратом по Львові (Львів)», режисер Соня Куликівна, виробництво студія 
«Соняфільм», Львів; 

1933 - «Рах-цях-цях» («Rach-ciach-ciach») - стрічка, яка показувала життя львівських 
передмість Замарстинова та Клепарова. Сценарій та режисура: Вацлав Радульський і Вітольд 
Бретшнайдер-Дунін, кіноклуб «Авангард», студія «G-S-Film». Провідний режисер львівської 
групи «Авангард» Вацлав Радульський разом із оператором Ярославом Слоневським знімав 
фільми соціологічного й етнографічного характеру. Однією з його найкращих стрічок був фільм 
«Глухі дороги» (1933), в якій знято Полісся в стилі Олександра Довженка. 

1934 — «Костюшківська епоха» («Epoka Kościuszkowska»), режисер - Алєксандр Ловіч, 
студія Лена-Фільм, Варшава, історичний фільм, призначений для показу у середовищі поль¬ 
ської діаспори у Сполучених Штатах Америки. 

1936 - «Буде краще» («Będzie lepiej»), студія «Фенікс», режисер - Міхал Вашинський, 
сценарій Емануель Шлехтер, Людвік Старський, оператор - Альберт Веверка, музика - Ген- 
рик Варе. Варшава. Продукція - Зигмунт Майфлауер. Ролі виконували Генрик Вогельфангер, 
Казімєж Вайда, Алєксандр Жабчинський, Антоні Фертнер. Перший з трьох легендарних дово¬ 
єнних фільмів за участю двох постійних персонажів розважальних передач Польського радіо 
Щепка і Тонька, надзвичайно популярних не тільки у Львові. Коли починалися радіопрограми 
з їх участю, вулиці порожніли, а їхні пісні стали одним з брендів ретро Львова. 

У ці роки активно займався аматорською зйомкою залізничний службовець Тадеуш Матуш- 
кевич, завдяки збереженим його сином плівкам сьогодні можна познайомитися із різними 
подіями в житті тогочасного Львова. 

1937— «Львівськийбасейн Світязь» («Lwowskie kąpielisko Świteź»), Тадеуша Матушкевича. 


1932 - „Swiato mołodi Ridnoji Szkoły u Lwowi” („Święto młodzieży Ridnej Szkoły we Lwowie”); 
wytwórnia „Soniafilm”, Lwów. 

1932 - „Próba generalna” („Jak pracuje teatr lwowski”), reżyser Wacław Radulski, zdjęcia Jaro¬ 
sław Słoniewski, na zlecenie Polskiej Agencji Telegraficznej w Warszawie, realizacja Klub Filmowy 
„Awangarda” i wytwórnia „Orion”. 

1932 - „Symfonia Lwowa” reżyser Stanisław Skoda, wytwórnia „Orion”. 

1932 - „Z kino aparatom po Lwowi” („Z kamerą po Lwowie”), reżyser Sonia Kułykiwna, studio 
„Soniafilm” 

1933 - „Rach-ciach-ciach” - za kanwę filmu posłużyły obrazki z lwowskich przedmieść. Doku¬ 
mentacja życia Kleparowa i Zamarstynowa. Scenariusz i reżyseria Wacław Radulski i Witold Bred- 
schneider-Dunin; Klub Filmowy „Awangarda”, studio „G-S-Film”. Znany lwowski reżyser Wacław 
Radulski współpracujący z Klubem Filmowym „Awangarda” we współpracy z operatorem Jarosławem 
Słoniewskim realizowali filmy o tematyce socjologicznej i etnograficznej. Do najciekawszych wspól¬ 
nych produkcji należał film „Głuche drogi” z 1933 roku filmowany na Polesiu. 

1934 - „Epoka Kościuszkowska”- reżyseria Aleksander Łowicz, studio „Lena-Film”, Warszawa. 
Sceny do filmu historycznego kręcono we Lwowie, a sam film przygotowywano dla polskiej emigracji 
w USA. 

1936 - „Będzie lepiej” - reżyser Michał Waszyński, scenariusz Emanuel Schlechter, Ludwik 
Starski, Konrad Tom, zdjęcia Albert Wywerka, muzyka Henryk Wars. Produkcja studio „Feniks” w 
Warszawie. W filmie wystąpili Kazimierz Wajda i Henryk Vogelfanger, Aleksander Żabczyński, Antoni 
Fertner. Pierwszy z trzech filmów z udziałem bohaterów cyklicznej audycji lwowskiej rozgłośni Pol- 



1937 - «Львів - місто вододілу» («Lwów miasto działu wodnego»), режисер - Вітольд Ромер, 
реалізація Львівський фільмовий клуб. 

1937 — «Зимовий зліт Товариства Сокіл (Рідна школа)», режисера Івана Сорочка, вироб¬ 
ництво - аматорська студія «Фото-фільм». 

1938 — фотограф та кінооператор Юліан Дорош на кошти українських підприємців зняв 
двогодинну стрічку «До добра і краси» за сценарієм Романа Купчинського та Василя Софро- 
ніва-Левицького. У фільмі знімалися оперний співак Андрій Поліщук та Марія Софіян. Студія 
«Фото-Фільм». 

1938 - «Львів - купальний бассейн «Світязь» («Lwów - basen kąpielowy «Świteź»), ама¬ 
торський фільм, автор - Тадеуш Матушкевич. 

1938 - «Відкриття колярського сезону» («Otwarcie sezonu kolarskiego»), аматорський 
фільм, автор - Тадеуш Матушкевич. 

1938 - «Стрийський парк» («Park Stryjski»), аматорський фільм, автор - Тадеуш 
Матушкевич. 

1938 - «Показ собак на Східних Торгах у Львові» («Pokaz psów na Targach Wschodnich we 
Lwowie»), аматорський фільм, автор - Тадеуш Матушкевич. 

1938 - «Задвір’я - святкування 20-річчя незалежності» («Zadwórze - obchody 20-lecia 
niepodległości»), аматорський фільм, автор - Тадеуш Матушкевич. Документальні зйомки 
святкування 20-річчя Незалежності Польщі на Цвинтарі Орлят у Львові. 

1939 - «Волоцюги» («Włóczęgi»), комедійний фільм, режисер - Міхал Вашинський. Фільм 
знято за сценарієм Конрада Тома та Емануеля Шлехтера, оператор - Альберт Веверка. Головні 
ролі виконували Генрик Вогельфангер, Казімєж Вайда, Станіслав Волінський, Гелена Гроссув- 


skiego Radia - Szczepka і Tońka. Audycję emitowano w całej Polsce, cieszyła się niezwykłą popular¬ 
nością. Ulice wyludniały się, kiedy na antenie leciała słynna „Wesoła Lwowska Fala”. Piosenki pisane 
do filmów ze Szczepkiem i Tońkiem dotychczas cieszą się ogromną popularnością i nadal pozostają 
symbolem dawnego Lwowa. 

W omawianym okresie sporo amatorskich filmów nakręcił urzędnik lwowskiej kolei Tadeusz 
Matuszkiewicz. Taśmy z dwudziestolecia przechował jego syn, dzięki temu na zachowanych filmach 
można obejrzeć życie miasta w przedwojennym okresie. 

1937 - „Lwowskie kąpielisko Świteź - film amatorski zrealizowany przez Tadeusza 
Matuszkiewicza. 

1937 - „Lwów miasto działu wodnego” - film zrealizowany przez Witolda Romera, produkcja 
Lwowski Klub Filmowy. 

1937 - „Pierwszy Zimowy Zlot Towarzystwa Sokół (Ridna Szkoła)”, reżyseria Iwan Soroczko, 
Studio „Foto-film”. 

1938 - „Do dobra i krasy” („Do dobra i piękna”) - fotograf i operator filmowy Julian Dorosz 
zrealizował film za pieniądze ukraińskich spółdzielców na bazie scenariusza Romana Kupiczyńskiego 
i Wasyla Sofroniwa-Łewyckiego. W filmie zagrali śpiewak operowy Andrij Poliszczuk i Maria Sofijan; 
studio „Foto-film”. 

1938 - „Lwów - basen kąpielowy Świteź” Amatorski film zrealizowany przez Tadeusza 
Matuszkiewicza. 

1938 - „Otwarcie sezonu kolarskiego”. Amatorski film zrealizowany przez Tadeusza 
Matuszkiewicza. 



на. Музика - Генрик Варе. Зворушлива, весела, повна дотепних жартів і гегів стрічка, де в ролі 
головних героїв знову виступали «зірки» програм львівського радіо Тонько і Щепко. Завдя¬ 
ки цим колоритним львівським персонажам, в історії сучасної Попелюшки, дівчинки-знайди, 
навколо якої розгортається сюжет, багато гумору вулиць міжвоєнного Львова. Фільми з їх учас¬ 
тю стали найбільшими хітами передвоєнних років, тепер маємо можливість переглядати їх в 
Інтернеті, а пісні Емануеля Шлехтера з цих фільмів досі можна назвати візитними картками 
Львова. Український переклад пісні «Тільки у Львові» належить авторству Віктора Морозова. 

1939 - «Львів» («Lwów»), виробництво ПАТ (Польської Агенції Телеграфічної), Варша¬ 
ва. Документальний фільм розповідає про найбільші міста Польщі, в тому числі присутній і 
львівський сюжет, що відтворює атмосферу передвоєнного Львова, надає можливість побачити 
життя львівської вулиці, тепер - один з найбільш популярних в Інтернеті фільмів львівської 
тематики. 

J939 - «Єврейське життя у Львові», режисер - Сол Госкінд (Saul Goskind), оператор - 
Вацлав Казьмєрчак, текст - Ашер Лернер, виробництво - Іцхак Госкінд, Лабораторія «Сектор», 
Варшава. Це частина фільму, що складався з шести самостійних фрагментів, про єврейські 
громади в польських містах: «День у Варшаві», «Єврейське життя у Бялостоці», «Єврейське 
життя у Кракові», «Єврейське життя у Лодзі», «Єврейське життя у Львові», «Єврейське життя у 
Вільні». Сьогодні ці стрічки представляють величезну цінність, адже вони встигли зафіксувати 
буквально останні місяці, тижні, дні життя єврейських громад Європи, які були знищені Дру¬ 
гою світовою війною. 

1939 - «Серце батяра» («Serce batiara»), режисер - Міхал Вашинський за сценарієм Кон- 
рада Тома та Емануеля Шлехтера, оператор - Альберт Веверка. Головні ролі виконували Ген- 


1938 - „Park Stryjski” Amatorski film zrealizowany przez Tadeusza Matuszkiewicza. 

1938 - „Pokaz psów na Targach Wschodnich we Lwowie” Amatorski film zrealizowany przez 
Tadeusza Matuszkiewicza. 

1938 - „Zadwórze - obchody 20-lecia niepodległości” Amatorski film zrealizowany przez 
Tadeusza Matuszkiewicza. Zawiera nagranie z jubileuszowych uroczystości na Cmentarzu Orląt we 
Lwowie podczas obchodów święta niepodległości Polski. 

1939 - „Włóczęgi” komedia. Reżyser Michał Waszyński, scenariusz Emanuel Schlechter, Konrad 
Tom, zdjęcia Albert Wywerka, muzyka Henryk Wars. Produkcja studio „Feniks” w Warszawie. W filmie 
wystąpili Kazimierz Wajda, Henryk Vogelfanger, Stanisław Woliński, Helena Grossówna. Wzruszająca, 
pełna ciepłego dowcipu i gagów komedia. Kolejny film z udziałem gwiazd „Wesołej Lwowskiej Fali”. Pery¬ 
petie lwowskich batiarów, którzy podejmują się opieki nad osieroconą sąsiadką stały się kolejną okazją 
do popularyzacji miejskiego folkloru przedwojennego Lwowa. Powodzenie filmu było ogromne, długo nie 
schodził z ekranów w całej Polsce. Obecnie film jest dostępny w internecie. Piosenki Emanuela Schlechte- 
ra nadal cieszą się popularnością i stały się wizytówkami Lwowa. Najpopularniejszą stała się piosenka 
Szczepcia i Tońcia z filmu „Włóczęgi” znana pod tytułem „Tylko we Lwowie”. Na język ukraiński piosenkę 
przełożył Wiktor Morozow. 

1939 - „Lwów” - produkcja Polskiej Agencji Telegraficznej (Warszawa). Dokumentalny film z cyklu 
prezentującego największe i najważniejsze ośrodki w Polsce. Sfilmowano zabytki i pamiątki lwowskie. 

1939 - „Żydowskie życie we Lwowie”. Reżyseria Saul Goskind, zdjęcia Wacław Każmierczak, 
tekst Aszer Lerner, produkcja Izaak Goskind oraz „Laboratorium Sektor”, Warszawa. Fragment z 
cyklu filmowego, do którego weszło sześć odcinków filmowych. Utrwaliły życie polskich Żydów. 



рик Вогельфангер і Казімєж Вайда. Фільм був закінчений у серпні 1939 року, у вересні мав 
відбутися прем’єрний показ у Варшаві. Під час бомбардування Варшави плівка загинула. Від 
фільму залишилася тільки вже записана на платівку пісенька «Серце батяра» на слова Ема- 
нуеля Шлехтера. Е. Шлехтер залишався в окупованому Львові, у 1943 році він загинув під час 
ліквідації львівського гетто, розділивши долю 130-тисячної єврейської громади Львова. Вже 
після війни товариш Е. Шлехтера Віктор Будзинський, режисер львівського радіо та його роз¬ 
важальних програм, додав до слів пісні свої слова на честь захисників Львова. 



На трамвайній зупинці - типовий рекламний Słup reklamowy na przystanku tramwajowym z 

стовпчик із світловою кінорекламою. 1938 р. świetlną reklamą filmową, 1938 г. 

W ramach cyklu nagrano „Dzień w Warszawie”, a migawki przedstawiające życie Żydów nagrywano w Bia¬ 
łymstoku, Wilnie, Krakowie, Łodzi i Lwowie. Niezwykle cenne taśmy nagrane tuż przed wybuchem II wojny 
światowej pokazują świat żydowskiej wspólnoty, bezpowrotnie utracony podczas II wojny światowej. 

1939 - „Serce batiara” Komedia. Reżyser Michał Waszyński, scenariusz Emanuel Schlechter i Ludwik 
Starski, zdjęcia Albert Wywerka, muzyka Henryk Wars. Produkcja studio „Feniks” w Warszawie. W filmie 
wystąpili Kazimierz Wajda i Henryk Vogelfanger. Produkcja K. S. Popławski. Prace nad filmem zakończono 
w sierpniu 1939 roku, na wrzesień w Warszawie przygotowywano premierę. W pierwszych dniach wojny 
podczas bombardowania Warszawy taśma zaginęła. Pamiątką po filmie stała się płyta z nagraną do filmu 
piosenką Emanuela Schlechtera „Serce batiara”. Autor piosenki Emanuel Schlechter podczas wojny został 
we Lwowie, w 1943 roku zginął podczas likwidacji lwowskiego getta. Podzielił losy 130 tysięcznej żydow¬ 
skiej społeczności zamieszkującej Lwów. Po wojnie, jego kolega Wiktor Budzyński, autor programów roz¬ 
rywkowych na antenie lwowskiej rozgłośni Polskiego Radia, dopisał do piosenki „Serce batiara” kolejną 
zwrotkę ku czci obrońców Lwowa. 
















Кінотеатри у Львові 


І сторія появи кінотеатрів у Львові цікава, заплутана і практично невідома. Її дослідження 
базується, насамперед, на періодиці, рекламних матеріалах, архівних справах та мему¬ 
арній літературі. Жодне з цих джерел не дає повного бачення історії кіно у Львові, часом 
ще більше заплутує локалізацію кінотеатрів та хронологію подій. Найбільш вартісна’ в цьо¬ 
му відношенні праця професора Університету Яна Кохановського в Кельцах доктора Барбари 
Гєршевської «Кіно у Львові до 1939 р.». Тут прискіпливо опрацьована максимальна кількість 
інформації, зібрана, переважно, у львівських архівах; створена потужна теоретична база істо¬ 
рії львівського кіно. 

Майже всі кінотеатри першої чверті XX ст. функціонували до кінця століття, багаторазо¬ 
во змінюючи назви та власників. Вони успішно працювали під час Першої та Другої світових 
воєн, працювали в часи фінансової кризи міжвоєнного періоду, вдосконалюючи технічні засо¬ 
би, інтер’єри, методи обслуговування глядачів. На жаль, наприкінці XX століття розгалужену 
мережу кінотеатрів, яка була успішно створена ентузіастами та підприємцями кількох суспіль¬ 
них устроїв, було практично знищено. 

Наразі невідомі точні місця спорудження тимчасових кінотеатрів. Бракує також інформа¬ 
ції щодо ініціаторів створення кінотеатрів. Часто невідомо, ким була ця особа - власником, 
орендарем, найманим чи технічним працівником або поєднувала в собі усі ці функції. Існуючі 
архівні плани та проекти також не додають розуміння, чи завжди той чи інший проект був 
реалізований, однак кожна наступна робота наближає нас до найбільш повної історії кінема¬ 
тографу у Львові. 


Lwowskie kina 


ierwsze lwowskie kina i ich ciekawa, zagmatwana historia są praktycznie nieznane. Bada¬ 



nia zainteresowanych tym tematem bazują na wertowaniu czasopism, ulotek reklamowych, 


archiwaliów i wspomnień pamiętnikarskich. Żadne z wymienionych źródeł nie daje nam peł¬ 
nej jasności na ten temat, a zdarza się, że wprowadzają jeszcze większe zamieszanie do lokalizacji 
kin i chronologii ich powstania. Najbardziej wartościową i rzetelną pozycję stanowi praca prof. Bar¬ 
bary Gierszewskiej z Uniwersytetu Jana Kochanowskiego w Kielcach „Kino i film we Lwowie do 1939 
roku". Autorka (pracując m.in. w lwowskich archiwach) zgromadziła i opracowała dostępne informa¬ 
cje, tworząc tym samym potężną bazę wiedzy o historii lwowskiego kina. 

Prawie wszystkie teatry z pierwszej ćwierci XX wieku działały do końca wieku, wielokrotnie zmie¬ 
niając nazwy i właścicieli. Czynne podczas obydwu wojen (І і II wojny światowej), działały podczas 
kryzysu gospodarczego w dwudziestoleciu międzywojennym, udoskonalając zaplecze techniczne, 
wystrój i sposoby współpracy z widzem. Całą rozbudowaną sieć lwowskich kin udało się zniszczyć 
dopiero współczesnym mieszkańcom Lwowa, pod koniec wieku XX, likwidując pracę kilku pokoleń 
entuzjastów, przedsiębiorców i miłośników kina. 

Dotychczas nieznane są dokładnie miejsca, gdzie odbywały się pierwsze projekcje filmowe i two¬ 
rzono pierwsze tymczasowe kina. Brakuje też wiedzy o ludziach, którzy zainicjowali powstanie kin. 
Najczęściej nie wiemy, kim była taka osoba: czy był to właściciel, najemca, osoba zatrudniana przez 
właściciela interesu, a może pracownik techniczny? Zdarza się, że taki człowiek łączył w sobie kilka 
funkcji jednocześnie. Dostępne archiwalia i projekty nie dają nam pełnej jasności, odnośnie tego czy 



Напередодні Першої Світової війни Львів переживав справжній кінематографічний «бум» - 
було відкрито і діяло 20 кінотеатрів! Існувала жорстка конкуренція, але вони не переставали 
діяти навіть під час війни. Більше того - саме під час Першої Світової війни їх додалося - поча¬ 
ли фунціонувати «Світловий театр Сокола-Матері», вул. Зиморовича, 8 (тепер - вул. Д. Дуда- 
єва), у власному будинку сокільської організації, а також «Фельдкіно»(«РеІсІкіпо» - польове 
кіно) на Повиставовій площі в Стрийському парку. У 1916-1917 роках цей кінотеатр діяв у 
межах Військової Виставки Цісарсько-Королівської II Армії. Подеколи зміна адреси кінотеатру 
відбувалася через перебудову або побудову нової кам’яниці, так що цей процес неможливо 
розглядати без знання реалій тогочасного Львова. Змінювалися також назви кінотеатрів, 
можливо задля залучення більшої кількості потенційних глядачів - адже відомо, що все нове 
неодмінно приваблює. 

Особливістю та обов’язковою умовою існування кінотеатрів у Львові після Першої Світової 
війни став перехід частини закладів у власність громадських та культурницьких організацій і 
товариств. Держава не мала можливості забезпечити існування цих організацій, отже, здій¬ 
снюючи контроль за діяльністю кінотеатрів та надходженням доходів від них до державної каз¬ 
ни, надала їм можливість заробляти самим на своє утримання та потреби. При цьому керував 
кінотеатром найчастіше його фактичний власник, який за новими правилами був найманим 
працівником громадської організації чи товариства. Львівські філії варшавських прокатних 
контор великих європейських та американських кінокомпаній забезпечували прокат найно¬ 
вішими стрічками різних жанрів, від мелодрам до історичних та еротичних (згідно понять тих 
часів) фільмів. 


dany projekt był zrealizowany, ale warto podkreślić, że każda kolejna praca na ten temat uzupełnia 
i przybliża nam historię lwowskiego kina. 

Na kilka lat przed wybuchem I wojny światowej Lwów przeżywał prawdziwy boom kinematogra¬ 
ficzny - w mieście powstało i działało 20 kin. Oczywiście istniała między nimi konkurencja. Kina te 
nie przestały działać nawet podczas I wojny światowej. Więcej, podczas wojny zaczęły przybywać 
kolejne sale - zaczął działać Teatr Świetlny Sokoła Macierzy przy ul. Zimorowicza 8 (teraz ul. Duda- 
jewa) w siedzibie, która była własnością organizacji sokolej, powstało także „Feldkino” (kino poło¬ 
wę) na placu Powystawowym (obecnie teren Stryjskiego Parku). W latach 1916-1917 kino działało w 
ramach Wystawy Wojskowej II Cesarsko-Królewskiej armii. Bardzo często zmiana adresu łączyła się 
z przebudową kamienicy lub z budową nowej nieruchomości, tak więc badania należy prowadzić 
biorąc pod uwagę realia ówczesnego miasta. Z kolei zmiany w nazewnictwie można często tłumaczyć 
jako rozwiązanie marketingowe - wszak konsumenci zawsze zwracają uwagę na nowości. 

Po pierwszej wojnie światowej sytuacja, okoliczności i warunki istnienia kin we Lwowie zmieniły 
się: część z nich stała się własnością instytucji publicznych, organizacji kulturalnych i stowarzyszeń. 
Państwo nie było w stanie zapewnić dalszego istnienia wielu instytucji, w związku z tym, nadzorując 
działalność kin i ich wpłat do skarbu państwa, dało przedsiębiorstwom kinematograficznym możli¬ 
wość zarabiania na własne utrzymanie i potrzeby. Najczęściej kierownictwo nad kinem sprawował 
jego rzeczywisty pracodawca, który zgodnie z nowymi przepisami był członkiem lub współpracow- 
nikiem'społecznej organizacji lub firmy. Lwowskie filie dużych warszawskich i zagranicznych przed¬ 
siębiorstw filmowych zapewniały dystrybucję najnowszych filmów reprezentujących różne gatunki 



Із післявоєнною фінансовою стабілізацією в другій половині 1920-х років Львів пережив 
другу хвилю «кінобуму» - з цього часу до 1939 року з’явилося 14 нових кінотеатрів, більшість 
з яких були першокласними, з відмінною апаратурою, комфортними умовами перегляду вже 
звукового кіно, оркестрами в фойє та буфетами, що збереглися до кінця 1960-х років. Най¬ 
менший - «Метро» на вул. Личаківській, 7 - був розрахований на 180 місць, найбільший - 
«Палас» на вул. Легіонів (тепер пр. Свободи) - на 1172 місця. 

За типом розташування львівські кінотеатри можна розділити на кілька груп: 

• розташовані у кав’ярнях, можливо, у спеціально відведених для цієї мети залах («Сан- 
Сусі», «Бельвью», «Варшава»); 

• розташовані у театрах та розважальних закладах («Колізей», «Казино де Парі», театр 
Скарбека); 

• спеціально збудовані для потреб кіно споруди («Гражина», «Палас»), 

Крім розташування кінозалів у приміщеннях діючих кав’ярень, театрів, розважальних закла¬ 
дів на початках кінематографу у Львові було дуже популярно вбудовувати кінозал, як правило, 
не дуже великий - близько 300 глядацьких місць, у житловий будинок. Це були, наприклад, 
«Фрашка» («Київ»), «Корсо» (ім. Шевченка), «Сфінкс» (ім. Б. Хмельницького), «Еліт» («Леве¬ 
ня»), а також «Коперник» - єдиний, який дійшов до нашого часу, не змінюючи призначення, 
та ще й під цією ж назвою. Адаптацію приміщення для потреб кінотеатрів та проектування 
інтер’єрів, як правило, виконували відомі тогочасні архітектори. Театральні зали та кав’ярні 
надавали можливість використання більшого залу місткістю близько 500 і більше глядацьких 
місць. 


od melodramatów poprzez filmy historyczne i „erotyczne” (za takowe uchodziły w owych czasach 
melodramaty). 

Wraz z osiągniętą powojenną stabilizacją w połowie lat 20. XX w. Lwów przeżył drugą falę zainte¬ 
resowania filmem - od tej chwili i do roku 1939 powstało 14 nowych kin. Większość z nich stanowiły 
kina luksusowe, wyposażone w najnowszy sprzęt do projekcji filmów dźwiękowych i przytulne wnę¬ 
trza; w kinach zazwyczaj zatrudniano orkiestry i organizowano bufety. Stare sale kinowe przetrwały 
do końca lat 60. XX w. Najmniejsze kino - „Metro” przy ul. Łyczakowskiej 7 mieściło 180 osób, naj¬ 
większa sala kina „Pałace” przy ul. Legionów (teraz prospekt Swobody) mogła zmieścić 1172 osoby. 
Lwowskie kina nie wstrzymały też swojej działalności w okresie II wojny światowej, przerwy w dzia¬ 
łalności objęły wyłącznie okresy, kiedy w mieście toczyły się walki. 

Lwowskie kina można podzielić na kilka grup, często znaczenie miała lokalizacja i sposób orga¬ 
nizacji sali: 

• sale kinowe mieszczące się w kawiarniach, prawdopodobnie w specjalnych salach 
przygotowanych do projekcji filmów („Bellevue” „Sans-Souci”, „Warszawa”); 

• kina urządzane w teatrach, klubach, pasażach handlowych i instytucjach rozrywkowych 
(„Colosseum", „Casino de Paris”, teatr Skarbka); 

• specjalnie wybudowane sale kinowe „Grażyna”, „Pałace”. 

Jak widać z powyższych przykładów sale kinowe działały w różnych punktach i instytucjach mia¬ 
sta. Popularnym rozwiązaniem na zorganizowanie sali kinowej stały się sale projekcyjne urządzane 
w lwowskich kamienicach, najczęściej przystosowywano pod nie parter domu bądź dobudowywano 
niewielkie sale, które mogły pomieścić niewielką widownię (około 300 os.). Za przykład mogą posłu- 




Епоху кіно у Львові відкрив знаменитий кіносеанс, який відбувся 13 
вересня 1896 року у Робітничому домі, в будинку у Пасажі Гаусмана, 8 
в приміщенні на 2-му поверсі над фотоательє Марціна Аппеля за допо¬ 
могою вітаскопа (vitascope) - проектора "Іомаса Едісона (винахідники 
Ч. Дженкінс та Т. Армат). Сеанс тривав декілька хвилин, а потім демон¬ 
струвався за допомогою графотону та з музичним супроводом щоден¬ 
но (упродовж місяця!) з 11 ранку до 21 години з перервою (13.00-16.00). 
Проте, ця інформація виглядає досить загадково та викликає багато 
питань. Жодне з тогочасних інформаційних видань не дає відповіді, 
де саме був розташований Робітничий дім. До того ж, фотоательє в 
тих роках, зазвичай, містились або в прибудові чи спеціально спору¬ 
дженому будиночку у подвір’ї, або під заскленим дахом на піддашші. 
Електричного освітлення не існувало, отже фотографи використовува¬ 
ли природне денне світло. Безсумнівним є те, що М. Аппель мав відно¬ 
шення до цього першого сеансу, можливо, навіть і непогано на ньому 
заробив, оскільки через пару років збудував новий двоповерховий 
будинок - фотоательє за адресою Пасаж Гаусмана, 3. 

Відомий ще один тимчасовий кінотеатр, який вже більш трива¬ 
лий час демонстрував кінофільми - «Континентальний театр Еден» 
Б. Шенка. У 1897 році він розташувався на Губернаторських Валах у 
дерев’яному літньому театрі, призначеному на розбирання (дерев’я¬ 
ний літній театр на 428 місць був споруджений на Валах у 1890 р.). 


żyć kina „Fraszka” („Kijów”), „Korso” (kino im. Szewczenki), „Sfinks” (kino 
im. Chmielnickiego), „Elitę” („Łewenia”) i „Kopernik” - ostatnie jest jedynym 
kinem, które przetrwało bez zmian, w dodatku pod tą samą nazwą. Prze¬ 
budowę nowych budowli na potrzeby sal kinowych i projekty wyposażenia 
wnętrz przygotowywali najbardziej znani ówcześni architekci. Sale teatral¬ 
ne i sale urządzane w kawiarniach mogły zmieścić większą liczbę widzów 
- ok. 500 i więcej osób. 

Nową epokę - pierwszą prezentację filmu we Lwowie - rozpoczęła pro¬ 
jekcja w dniu 13 września 1896 roku. Pokaz odbył się w Domu Robotnika 
przy pasażu Hausmanna 8, w salce na pierwszym piętrze nad zakładem 
fotograficznym Marcina Appela. Do projekcji użyto vitascopu - projekto¬ 
ra Thomasa Alvy Edisona (wynalezionego przez Ch. Jenkinsa i T. Armata). 
Seans trwał klika minut, kolejne zaplanowane pokazy trwały codziennie w 
ciągu miesiąca od 11.00 do 21.00, z przerwą między godziną 13.00 a 16.00. 
Powyższa informacja prezentuje się dość tajemniczo i wywołuje wiele 
pytań. Żadne wydanie informacyjne nie daje odpowiedzi, gdzie usytuowa¬ 
ny był Dom Robotnika. Pracownie fotograficzne pod koniec XIX w. mieściły 
się najczęściej w przybudówkach, specjalnie wybudowanych lokalach na 
podwórkach kamienic lub na przeszklonych poddaszach. Pracownie budo¬ 
wane przed epoką elektrycznego oświetlenia urządzano w miejscach, gdzie 
było dużo naturalnego światła. Nie ma wątpliwości, że M. Appel byl w jakiś 












Кінофільми демонструвалися за допомогою тауматографа Едісона. Близько 1900 року теа¬ 
тральну будівлю було розібрано, а на цьому місці спорудили Пожежну стражницю - Пожежне 
управління, де розташувалася і тогочасна «швидка допомога» («служба ратункова»). 

Невдовзі прийшов час стаціонарних кінотеатрів. За інформацією дослідників, зокрема, 
п. Барбари Гєршевської, першим стаціонарним кінотеатром у Львові був «Електричний театр 
Езера» («Teatr Elektryczny Oesera») Франца Йозефа Езера, який у 1907-1908 рр. був розташо¬ 
ваний на вул. Янівській, 2/4 (тепер вул. Шевченка) «навпроти костьолу Св. Анни», можливо, 
на вільному від забудови майданчику біля школи Св. Анни. В 1908 р. кінотеатр було перене¬ 
сено до залу філармонії (як відомо, від 1906 р. філармонія містилась у театрі Скарбека). Упро¬ 
довж кількох початкових років свого існування у Скарбківському театрі «Електричний театр 
Езера» був пов’язаний з одним із пристрасних пропагандистів технічного прогресу - інжене¬ 
ром Едмундом Лібаньським. Під іншою назвою, змінивши багатьох власників, кінотеатр у залі 
філармонії існував до 1939 р. та впродовж багатьох років залишався найбільшим львівськім 
кінотеатром, про що свідчить значне збільшення кількості місць - від 598 у 1908 до 995 місць 
у 1938 році. v 3,1 

У 1906-1907 рр. на вул. Шайнохи, 5 (тепер вул. Банківська), де діяв кінотеатр «Сінефон» 
(«СіперЬоп») Германа Опата, саме в цей час була розташована кавярня «Сан Сусі». Під час 
перебування у Львові тут любив грати в шахи Юзеф Пілсудський, отже можна припустити, 
що кінотеатр діяв саме у приміщенні кав’ярні. Тепер тут міститься фінансова установа. Через 
2 роки функціонування Герман Опат перевів «Сінефон» до пасажу Міколяша, розташованого 
неподалік. 


sposób powiązany z pierwszą sesją, być może udało mu się nawet zarobić na przedsięwzięciu, bo 
po kilku latach zbudował nowy dwupiętrowy dom, w którym mieściło się studio fotograficzne - w 
pasażu Hausmanna pod numerem 3. 

Znany był jeszcze jeden wędrowny kinematograf, w którym dłuższy czas emitowano filmy - 
„Kontynentalny Eden Theatef’ B. Schenka. W 1897 roku miał siedzibę w parku na Wałach Guber- 
natorskich w drewnianym letnim teatrze, przeznaczonym do rozbiórki (drewniany teatr letni na 428 
miejsc został zbudowany na Wałach w 1890 roku). Filmy wyświetlano przy użyciu thaumatografu 
Edisona. Około roku 1900 budynek teatru został zburzony i na jego miejscu zbudowano remizę stra¬ 
żacką, w której miało też siedzibę pogotowie ratunkowe. 

Wkrótce nadszedł czas stacjonarnych kin. Badacze lwowskiego kina, m in., Barbara Gierszewska, 
piszą, że pierwszym stacjonarnym teatrem we Lwowie był „Teatr Elektryczny Oesera Kinemato¬ 
graf Franza Josefa Oesera mieścił się w latach 1907-1908 na ulicy Janowskiej 2/4 (teraz ul. Szew¬ 
czenki) nieopodal kościoła św. Anny - być może na placu przed szkołą św. Anny. W1908 roku został 
przeniesiony do sali filharmonii w Teatrze Skarbka. W ciągu pierwszych kilku lat istnienia w Teatrze 
Skarbkowskim z „Teatrem Elektrycznym Oesera" związany był wielki entuzjasta i zwolennik postępu 
naukowego - inżynier Edmund Libański. Pod inną nazwą, zmieniając wielu właścicieli, kino w Filhar¬ 
monii było czynne do 1939 roku i przez wiele lat pozostawało największym lwowskim kinem, o czym 
świadczy znaczny wzrost liczby miejsc - z 598 w 1908 roku do 995 miejsc w 1938 roku. 

W latach 1906-1907 na ulicy Szajnochy 5 (ul. Bankiwska), działało kino „Cinephon” Hermana 
Opata. Kino ulokowano w kamienicy, gdzie znajdował się hotel i kawiarnia „San Souci”. Podczas 
pobytów we Lwowie w kawiarni bywał Józef Piłsudski, lubił spędzać czas grając przy stoliku w szachy. 




Вул. Казимирівська (тепер 
вул. Городоцька), праворуч - 
незабудована ділянка, де був 
розташований тимчасовий кінотеатр. 
Кінець XIX ст. 


Ulica Kazimierzowska (obecnie 
ul. Horodocka), z prawej strony 
niezabudowana działka , gdzie mieściło się 
kino tymczasowe. Koniec XIX wieku. 



Площа Повиставова в Стрийському 
парку , де був розташований 
тимчасовий кінотеатр. 


Plac Powystawowy w Parku Stryjskim, 
gdzie urzgdzały pokazy kina wędrowne. 















Kawiarnia „SANS-SOUCI“ we Lwowie, 
ul. Szajnochy, róg ul. Sykstuskej - w parterze. 


' ■ 7 І I 




Інтер’єр кав’ярні «Сан-Сусі» на вул. Шайнохи, 5 (тепер 
вул. Банківська). 1910-1914 рр. 

Wnętrze kawiarni „Sans Souci” na ul. Szajnochy 5 (obecnie 
ul. Bankiwska), lata 1910-1914. 


























Як приклад підприємливості, характерний для початкового періоду кінематографу у Львові, 
можна навести діяльність одного з представників відомої львівської родини кінопідприємців 
Мельхіора Майблюма. Перший кінотеатр Майблюма - «Люна» був розташований на площі 
Повиставовій у Стрийському парку. Це було в 1907 р., коли міська влада намагалася знайти 
використання деяким, ще існуючим павільйонам Загальної крайової виставки, в яких почина¬ 
ючи з 1904 року проводилися Ярмарки крайових виробів. 

Ймовірно, сезонний кінотеатр не справдив надій підприємця, хоча і існував в парку до І Сві¬ 
тової війни під назвою «Гопляна»(«СорІапа») під управлінням Яна Сенкевича, а М. Майблюм 
1907 року переніс свій заклад «Люна»(«І_ипа») на вул. Шайнохи, 5 (тепер вул. Банківська), до 
приміщення кав’ярні Сан-Сусі, на місце «Сінефону» Г. Опата. Можливо, пожвавлення робо¬ 
ти кав’ярні спричинило перенесення кінотеатру в цьому ж 1907 р. на вул. Карла Людвіга, 27 
(пр. Свободи), де містилася кав’ярня «Бельвью» («Bellevue»), а також торговий пасаж з вихо¬ 
дом на вул. Рейтана (тепер вул. Леся Курбаса), де зараз розташувався пасаж «Опера». Кіноте¬ 
атр існував тут до Першої Світової війни. В цей же час М. Майблюм відкриває ще й кінотеатр 
«The Dreamland Kino» в кав’ярні «Авеню» («Avenue»), розташованій в щойно збудованому 
архітектором К. Майредером фешенебельному будинку на пл. Маріацкій, 6-7 (пл. Міцкевича), 
який також утримував до Першої світової війни. Зрозуміло, що власник розраховував на люд¬ 
ні місця, де збиралися його потенційні клієнти. В 1911 році він відкриває кілька кінотеатрів 
одночасно! Це були «Ол//ип/я»(«ОІітріа»), пл. Краківська, 12 (пл. Ярослава Осмомисла) - у 
колишньому приміщенні складу куліс театру Скарбека, «Вундерлянд», який потім мав назву 
«Ягеллоньске» - на вул. Ягеллонській, 20-22 (вул. Гнатюка), у щойно спорудженому архтекто- 
ром М. Улямом будинку Грюнерів з торговим пасажем до вул. Менкицького. Це також кінотеатр 


Możemy założyć, że kino działało w którejś z sal kawiarni. Obecnie mieści się tu siedziba instytucji 
finansowej. Po dwóch latach Herman Opat przeniósł „Cinephon” do pobliskiego pasażu Mikolasha. 

Jako przykład przedsiębiorczości, bardzo charakterystyczny zresztą dla początków rozwoju 
kinematograficznego we Lwowie, może posłużyć przedstawiciel znanej lwowskiej rodziny Melchior 
Meiblum. Najpierw kino Meibluma „Luna” znajdowało się na placu Powystawowym w Stryjskim 
Parku. Było to w roku 1907, kiedy władze miasta próbowały zagospodarować zachowane pawilony 
Powszechnej Wystawy Krajowej z 1894 roku. W pierwszej dekadzie XX wieku, od 1904 roku, odby¬ 
wały się tu jarmarki wyrobów regionalnych. 

Prawdopodobnie sezonowy teatr nie zadowolił ambicji przedsiębiorcy, choć działał w parku aż do 
wybuchu I wojny światowej pod nazwą „Goplana” Kierował nim Jan Sienkiewicz. Melchior Meiblum 
w 1907 roku przeniósł swoje kino „Luna” na ulicę Szajnochy 5 (ul. Bańkowska) do kawiarni „San 
Souci”, na miejsce „Cinephonu” Hermana Opata. Być może ożywienie ruchu w kawiarni przyczyni¬ 
ło się do kolejnej przeprowadzki - w tym samym roku, kino przeniosło się na ulicę Karola Ludwi¬ 
ka 27 (prospekt Swobody), gdzie mieściła się kawiarnia „Bellevue" i pasaż handlowy z wejściem od 
ul. Rejtana (ul. Kurbasa, obecnie pasaż „Opera”). Kino istniało tu do czasów I wojny światowej. Jed¬ 
nocześnie M. Meiblum zakłada „The Dreamland Kino” w kawiarni „Avenue” na pl. Mariackim 6/7 
(pl. Mickiewicza), które również przetrwało do I wojny światowej. Właściciel wybierał oczywiście 
miejsca najbardziej uczęszczane, do których mogli przychodzić potencjalni bywalcy jego kin. W1911 
roku otworzył jednocześnie kilka kin. Były to: „Olimpia” na pl. Krakowskim 12 (pl. Jarosława Osmo- 
mysła 1 ) w dawnym magazynie dekoracji teatru Skarbka; „Wonderland” znany później pod nazwą 
„Jagiellońskie”, przy ul. Jagiellońskiej 20/24 (ul. Hnatiuka), w nowej wówczas kamienicy Grunerów, 




Вул. Карла-Людвіга, ліворуч будинок №27, 
де було розташовано кав’ярня «Бельвю”, в 
1907 р. однойменний кінотеатр. 


Ul. Korola Ludwika - z lewej strony kamienica pod 
numerem 27, gdzie mieściła się kawiarnia „Bellevue”, 
a w 1907 r. działało kino pod tq samq nazwq. 



Пасаж Міколяша, в якому були розташовані 
два кінотеатри. Поштівка початку XX століття. 


Pasaż Mikolascha , w którym działały dwa 
kina. Pocztówka z poczqtku XX w. 

































Кінотеатр «Сінефон» в пасажі Міколяша. 


Kino „Cmephone” w pasażu Mikolascha. 





















у «Казіно де Пор/»(« Casino de Paris») на вул. Рейтана 3 (вул. Леся Курбаса), який протримався 
найдовше з усіх кінотеатрів Майблюма - до 1918 року. Цілком можливо, що в цьому відомому 
закладі показ фільмів був поєднаний із розважальною програмою. 

«Сінефон» («Cinephon»), Пасаж Міколяша, Герман Опат; «Кухар» («Kuchar»), власник 
Людвік Кухар; в 1915-1935 роках - «Пасаж» («Pasaż»), власник Людвік Кухар; в 1923-1934 роках 
- власником було Товариство польських журналістів (Towarzystwo Dziennikarzy Polskich); у 
1923 році - 250 місць; в 1935-1939 роках - «Тон», власники Маурици Гімпель, Ізидор Меркель. 

Кінотеатр в Пасажі Міколяша, з боку вул. Коперника, змінюючи назви («Сінефон», «Кухар», 
«Пасаж», «Тон») та власників (Людвік Кухар, Маурици Гімпель, Ізидор Меркель, Францішек 
Андрашек), існував до 22 червня 1941 року, коли його разом з пасажем Міколяша назавжди 
знищила німецька авіабомба. 

Кінотеатр, проект якого 1912 р. виконав архітектор Калікст Кшижановський, був розташо¬ 
ваний на 2-му поверсі будівлі пасажу Міколяша. В репертуарі переважали сенсаційно-розва¬ 
жальні стрічки, ця скерованість лишилася і з появою звукового кіно. Для привернення уваги 
глядачів застосовувалась неонова реклама. Невеликий зал 5.80x25.90м вміщував 209 гляда¬ 
чів, від 1934 року для приємності глядачів, що очікували початку сеансу, тут почав працювати 
оркестр та ансамбль-ревю кількістю 6 чоловік. 

В пасажі Міколяша був розташований ще один кінотеатр - «Втіха», вхід до нього був з 
боку вул. Сенкевича (тепер вул. М. Вороного). 

В одній з трьох секцій пасажу Міколяша був розташований «Хромо-Фотоскоп» великого 
ентузіаста техніки (в тому і кінематографа) інженера Казімєжа Кропйовського, облаштова- 
ний від початку існування пасажу. Саме він 1901 році надав приміщення свого закладу для 


wybudowanej przez biuro Michała Ulama, mieścił się w niej pasaż handlowy; „Casino de Paris” przy 
ul. Rejtana 3 (ul. Kurbasa). Ze wszystkich kin założonych przez Meibluma, to ostatnie przetrwało 
najdłużej, aż do roku 1918. W kinie prowadzonym w znanym teatrze rozrywkowym pokazy filmów 
mogły być połączone z rewiami bądź przerywnikami artystycznymi. 

„Cinephon” w pasażu Mikolascha, właściciel Herman Opat; „Kuchar” właściciel Ludwik Kuchar; 
1915-1935 - „Pasaż”, właściciel Ludwik Kuchar; 1923-1934, właściciel Towarzystwo Dziennikarzy 
Polskich; w 1923 roku - 250 miejsc; 1935-1939 - „Ton” właściciel Maurycy Gimpel, Izydor Merkel. 

Kino w pasażu Mikoascha, wejście od ulicy Kopernika, kilkakrotnie zmieniało nazwy („Cinephon”, 
„Kuchar”, „Pasaż”, „Ton”) i właścicieli (Ludwik Kuchar, Maurycy Gimpel, Izydor Merkel, Franciszek 
Andraszek). Kino wraz z całym pasażem Mikolascha przestało istnieć 22 czerwca 1941 roku, zbom¬ 
bardowane podczas nalotu niemieckiego. 

Kino w pasażu Mikolascha powstało według projektu architekta Kaliksta Krzyżanowskiego, 
mieściło się na pierwszym piętrze galerii handlowej. Na jego repertuar składały się głównie filmy 
sensacyjne i rozrywkowe. Taka specjalizacja była w epoce kina niemego i zachowała się wraz z 
udźwiękowieniem filmu. Reklamował kino neon świetlny. Niewielka sala o rozmiarach 5,80 m x 25,90 
m mieściła 209 osób. Od roku 1934, aby uprzyjemnić widzom oczekiwanie na seans, dla gości przy¬ 
grywała orkiestra i tańczył sześcioosobowy zespół rewiowy. 

W pasażu Mikolascha mieściło się jeszcze jedno kino - „Uciecha”. Wejście do niego prowadziło 
od ul. Sienkiewicza (ul. Woronoho). 

Na jednym z trzech poziomów pasażu Mikolascha, od początku jego istnienia, mieścił się „Chro¬ 
mo Fotoskop” entuzjasty techniki i sztuki filmowej inżyniera Kazimierza Kropiowskiego. To Kropiow- 



демонстрації кінопрограм «Театру «Уранія» - під такою назвою проводив кінопокази один 
з перших кінопромисловців Львова Герман Опат, представник віденської кінематографічної 
фірми «Уранія». Разом з ним цією діяльністю з метою пропаганди інформаційних та освітніх 
властивостей кіно займалися львівські інженери Едмунд Лібанський та Юзеф Яскульський. 
Цим тимчасовим кінотеатром управляв Людвік Кухар, комерційний директор аптечного під¬ 
приємства «Пйотр Міколяш та спілка». В 1907 році кінотеатр «Уранія» був перенесений до 
іншого приміщення, а в пасажі розпочав діяльність кінотеатр «Сінефон», невдовзі його власни¬ 
ком став Людвік Кухар, а кінотеатр в 1911-1915 роках працював під назвою «Кухар». 

Ось свідчення сучасників, розсіяні в мемуарах колишніх мешканців Львова: 

Вітольд Шольгіня. Той Львів. Вулиці та площі. Вроцлав. 1993. 

«...Хоча Ян Парандовський (в книзі “Небо в полумТ не пише про це, його герой Теофіль 
Гродзіцький, різні імпрези та видовища оглядав саме в двох довгих кишкуватих залах, що зна¬ 
ходилися в пасажі Міколяша. В обидвох пізніше розташувалися кінотеатри, які спочатку пока¬ 
зували німі фільми, а потім вже звукові. Один з них, що знаходився по правому боці пасажу 
(йдучи від вулиці Сенкевича - тепер це вул. М. Вороного), носив спочатку не дуже оригіналь¬ 
ну назву “Пасаж”, пізніше змінену на “Тон” (напевно після впровадження звукових фільмів). 
Другий кінотеатр, розташований на протилежному боці пасажу, називався спочатку “Люкс”, а 
потім, в тридцятих роках - “Втіха”. 

Обидва ці кінотеатри були, напевно, найбільш відомими у Львові об’єктами пасажу Міко¬ 
ляша. Всім старим львів’янам безпомилково зрозуміло - відомими зовсім не через доскона¬ 
лий репертуар та ідеальні умови показу. Скоріше навпаки - внаслідок їх, як би то сказати, 
нікчемної, з будь якого куту зору, кондиції. Зараз я їх опишу якомога точніше, твердо, однако, 


ski udostępnił swój lokal na pokazy „Teatru Urania” - pod taką nazwą zorganizował projekcje jeden 
z pierwszych lwowskich przedsiębiorców filmowych Herman Opat, przedstawiciel wiedeńskiej spółki 
kinematograficznej „Urania” 

Wraz z nim informacyjne i poznawcze walory sztuki filmowej propagowali inżynierowie Edmund 
Libański i Józef Jaskólski, zachęcając widzów do zaakceptowania kinematografu. Kinem tym zarzą¬ 
dzał Ludwik Kuchar, dyrektor handlowy przedsiębiorstwa „Piotr Mikolash i spółka”. W 1907 roku 
„Uranię” przeniesiono do innego lokalu, a w pasażu zaczął działać „Cinephone”, wkrótce właścicielem 
kina został Ludwik Kuchar, w latach 1911-1915 sala działała pod nazwą „Kuchar”. 

Oto kilka relacji o lwowskich kinach rozproszonych w literaturze wspomnieniowej dawnych 
mieszkańców miasta: M 

Witold Szolginia „Tamten Lwów”. Tom 2 „Ulice i place”, Wrocław 1993 r. 

«Chociaż Jan Parandowski wyraźnie o tym nie pisze, bohater jego „Nieba w płomieniach”, Teofil 
Grodzicki, różne imprezy i widowiska oglądał zapewne w znajdujących się przy pasażu Mikolascha 
dwóch długich, kiszkowatych salach. W obu znalazły się później kina, najpierw wyświetlające oczy¬ 
wiście filmy nieme, a później już dźwiękowe. Jedno z nich, znajdujące się po prawej (idąc od ulicy 
Sienkiewicza) stronie pasażu, nosiło najpierw po prostu niezbyt wymyślną nawę „Pasaż”, zmienioną 
później (zapewne po wprowadzeniu filmów dźwiękowych) na „Ton”. Drugie kino, usytuowane po prze¬ 
ciwległej stronie pasażu, nazywało się najpierw „Lux”, a potem, w latach trzydziestych - „Uciecha”. 

Oba te kina były najbardziej chyba znanymi we Lwowie obiektami pasażu Mikolascha. Jak nie¬ 
chybnie wszystkim starym lwowianom wiadomo, znanymi tak dobrze bynajmniej nie z doskonałe¬ 
go doboru wyświetlanych filmów i z wzorowych warunków ich oglądania. Wprost przeciwnie - na 




Рекламно афіша кіномелодрами «Культ тіла» 
реж. М. Вашинського, в фільмі знімалися 
Еугеніуш Водо та Кристино Анквіч. 1930 р. 


Afisz reklamowy melodramatu «Kult с/о/о» 
reż. M. Waszyńskiego, w rolach Eugeniusz Bodo 
i Krystyna Ankwicz. 1930 r. 


Na lwowskich ekranach. 


Кіто APOLLO: wyświetla zabawną komedię 
muzyczną pt „Kraj miłości" 

Kino ATLANTIC: wyświetla doskonały film 
ж Ireną Dunne i Randolpkem Scottem p. t 
„Płynne złoto* 

Kino CASINO: wyświetla film pt „Eskapada" 
s Marleną Dietrich. 

Kino CHIMERA: prezentuje fascynnjąco pię 
kną La Janę w wspaniałym filmie pt „Truza”. 
Zapewiad* „Tango zakochanych" 

Kino EUROPA: wyświetla film polaki p. t 
„Trójka hultajska" 

Kino KOPERNIK: wyświatla w dalszym cią¬ 
ga najlepszy film polski pt „Znachor" z K Ju 
noszą Stępowskim w roli tytnłowej 
Kino MARYSIEŃKA: wyświetla nadal film pt 
„Błazen". 


Kino MUZA: wznawia film pt. „Dama K«me 
Iłowa" a Gretą Garbo 

Kino PAŁACE: zapowiada film pt „Gwiatda 
R viery" z słynną śpiawacską Erną Sack w roli 
głównej 

Kino RiALTO : wznawia film z Katarzyną 
Hepburn p. t „Zbuntowana". 

Kino RAJ: wznawia film pt „Ksąfątko" 

Kino STYLOWE: wyświetla film pt „Daniel 
Boone". Ponadto rewia 

Kino ŚWIT: wyświetla podwójny program: 
1) „Legia zatraceńców". 2) „Broadvay BU". 

Kino TON: wznawia egzotyczny film p t 
„Ucięcika Tarzana" 

Kino UCIECHA: wznawia film pt „Zapom¬ 
niane twarze". Na scenie rewia 














Кадр з фільму «Волоцюги» 1939р. 


Kadr z f ilmu « Włóczęgi » 1939г. 


Кадр з фільму « Волоцюги » 1939р. 


Kadr z filmu « Włóczęgi » ?939r. 








віддаючи перевагу двом моїм кінотеатрам, так би мовити «парафііяльним» - кінотеатру “Рах” 
(“Пакс”/”Мир”) на верхній Францишканській та “Metro” (“Метро”) на нижній Личаківській. Опи¬ 
шу їх на підставі власних скромних спогадів і небагаточисельних усних спогадів моїх давніх 
друзів та колег, а також використовуючи досить скупі описи означених кінотеатрів в деяких 
публікаціях. Серед останніх я використав відповідний фрагмент книжки Александра Баумгард- 
тена “Зелені часи" та спогади Януша Осадзінського в одному з номерів лондонського “Слова 
Польського” 1990 року. 

Кінотеатр “Пасаж”, що містився в довгій, вузькій, понурій обдряпаній кишці, функціонально 
нездалий, незручний та душний - спеціалізувався на фільмах ковбойсько-авантюрної темати¬ 
ки, що абсолютно переважали в його репертуарі. Власник кінотеатру добре знав, що робить: 
світ Дикого Заходу, хвацьких ковбоїв, грізних бойовиків, хоробрих шерифів, підступних інді¬ 
анців, гноблених та викрадених дівчат, повний галопад, нападів та стрілянини - завжди мав 
безперечний успіх публіки та надійно наповнював касу власника. 

Глядацька аудиторія “Пасажа” була, що називається “дитяча”, “кіндерська”, говорячи 
по-львівськи, та складалася переважно з типів та типчиків з-під темної зірки та найгіршої 
львівської батярні. З огляду на ковбойський репертуар кінотеатру, його відвідувала також гім¬ 
назійна молодь (звичайно, тільки хлопці), оскільки на це дуже погано дивилися та відповідно 
каралося шкільною владою. Між тими двома суспільними групами кіноманів з “Пасажу” часто 
доходило до різних конфліктів та бійок, найчастіше провокованих батярами, якось не любля¬ 
чих “скубентів” в темно-синіх мундирах. До речі, пояснюю, що “скубент” це іронічне трактуван¬ 
ня назви “студент”. Саме так, “студентами”, колись називали учнів середніх шкіл, слухачі вищих 
шкіл називалися “академіками”. 


skutek ich, aby to tak określić, nikczemnej pod każdym względem kondycji. Za chwilę je tutaj opiszę 
możliwie wiernie, chociaż bywałem w nich bardzo rzadko, stanowczo przedkładając na nie oba moje 
kina, że tak powiem „parafialne” - kino „Pax” przy górnej Franciszkańskiej i „Metro” przy dolnej 
Łyczakowskiej. Opiszę je zaś zarówno na podstawie mojej nader skromnej (ale dobrze pamiętanej...) 
autopsji i nielicznych ustnych relacji mych dawnych kolegów i znajomych, jak i wykorzystując równie 
skąpe opisy rzeczonych kin w niektórych publikacjach. Wśród tych ostatnich oparłem się przede 
wszystkim na odpowiednim fragmencie książki Aleksandra Baumgardtena „Zielone czasy” oraz na 
wspomnienia Janusza Osadzińskiego w jednym z numerów londyńskiego „Słowa Polskiego” z roku 
1990. 

Kino „Pasaż” mieszczące się w długiej, wąskiej, ponurej, odrapanej kiszce, funkcjonalnie podłe, 
niewygodne i duszne - wyspecjalizowało się w filmach o tematyce kowbojsko-awanturniczej, które 
absolutnie przeważały w jego repertuarze. Właściciel kina dobrze wiedział co robi: świat Dzikie¬ 
go Zachodu, zawadiackich kowbojów, groźnych rewolwerowców, dzielnych szeryfów, podstępnych 
Indian, uciskanych i porywanych dziewic, pełen galopad, napadów i strzelaniny - zawsze miał muro¬ 
wane powodzenie u publiki i niezawodnie wypełniał kasę kiniarza. 

Widownia „Pasażu” była co się zowie „kinderska”, mówiąc po Iwowsku, składając się w większości 
z typów i typków spod ciemnej gwiazdy oraz najgorszej lwowskiej batiarni. Z uwagi na kowbojski 
repertuar kina, odwiedzała je również młodzież gimnazjalna (oczywiście tylko męska), aczkolwiek 
było to bardzo źle widziane i odpowiednio karane przez wszystkie władze szkolne. Między tymi 
dwiema społecznymi grupami kinomanów z „Pasażu” często dochodziło do różnych konfliktów i 
bójek, najczęściej prowokowanych przez batiarów, jakoś nie lubiących „skubentów” w granatowych 



Кожного нового молодого любителя кіносеансів в “Пасажі” досвідчені вже друзяки добро¬ 
зичливо повчали, як він має там поводитися. По перше - всі свої гроші має тримати у внутріш¬ 
ній кишені маринарки, щільно застібнутої на дві “подружки” (так у Львові зазвичай називали 
аграфки, тобто англійські шпильки), по друге - якщо він буде одягнений в плащ, повинен 
постійно тримати руки в його кишенях, тому що злостивий батяр міг би йому туди .... напісяти 
- або безпосередньо, або через гумову трубку (в залежності від висоти знаходження кишені...), 
і, нарешті, по третє - особливо уважно мусить пильнувати свою шапку, щоб її не вирвали з рук. 

...В тильній секції “Пасажу” були зелені плюшеві крісла, а місця ці називалися “резервними". 
Вони відзначалися тим, що там роїлися клопи, які, зрештою, мандрували по цілому кінотеатру, 
але в меншій кількості. Коли з’явилися звукові фільми, “Пасаж” змінив власника і назву на 
“Тон". Клопи лишилися ті ж. Фільми були більш різноманітні, не тільки ковбойські. Програма 
звичайно складалася з двох фільмів, розділених хронікою РАТ/Польської Агенції Телеграфічної 
(новини, актуальні два-три тижні тому). 

Спочатку не було суто звукової апаратури, а музичний супровід лунав з мегафону, розташо¬ 
ваного поза екраном. В касі ми купували найдешевші білети. Так звані треті місця, а при вході, 
на сходах, новий власник пропонував: “Можуть бути кращі...” Це можна було вважати заохо¬ 
ченням до вкладання йому в руку п’ятидесяти грошів, а взамін він дозволяв зайняти краще 
місце в тильних рядах. Обидві сторони були задоволені: з дешевших білетів він платив нижчий 
міський податок, а ми витрачали наполовину менше грошей...» 

Вітольд Шольгіня. Той Львів. Вулиці та площі. Вроцлав. 1993. 

«...Запрошую тепер на протилежний бік пасажу Міколяша, де біля виходу з боку вулиці Сен- 
кевича знаходилася “Uciecha”(”BTixa”). Це не був кінотеатр, так би мовити, “у чистому вигля- 


mundurkach. Przy okazji wyjaśniam, że „skubent”, to urągliwa trawestacja nazwy „student”. Tak wła¬ 
śnie bowiem: „studenci” nazywano kiedyś powszechnie we Lwowie uczniów szkół średnich; słucha¬ 
cze szkół wyższych byli nazywani akademikami. 

Każdego nowego młodego amatora kinowych seansów w „Pasażu” doświadczeni już koleżkowie 
pouczali życzliwie, jak ma się tam zachowywać. Po pierwsze - wszystkie posiadane pieniądze powi¬ 
nien trzymać w wewnętrznej kieszeni marynarki szczelnie zapiętej na dwie „przyjaciółki” (tak we 
Lwowie powszechnie nazywano agrafki), po drugie - jeżeli będzie w płaszczu, ręce powinien trzymać 
stale w jego kieszeniach, ponieważ szczególnie złośliwy batiar mógłby mu do nich... nasikać - albo 
bezpośrednio, albo przez gumową rurkę (zależnie od wysokości usytuowania kieszeni...), i wreszcie 
po trzecie - szczególnie uważnie musi pilnować swej czapki, aby mu jej nie wyrwano». 

Janusz Osadziński wspominał: 

«W tylnej sekcji Pasażu były zielone pluszowe fotele i miejsca te nazywały się „rezerwowe”. 
Odznaczały się one tym, że były droższe i roiły się od pcheł, które zresztą wędrowały po całym kinie, 
ale już nie w takich ilościach. Gdy wprowadzono filmy dźwiękowe, kino „Pasaż” zmieniło właściciela i 
nazwę na „Ton”. Pchły pozostały te same. Filmy były już bardziej urozmaicone, nie tylko kowbojskie. 
Program zwykle składał się z dwóch filmów przedzielonych kroniką PAT (aktualności sprzed dwóch- 
-trzech tygodni). 

Początkowo aparatura nie była w pełni dźwiękowa, a tło muzyczne wychodziło z megafonu 
umieszczonego poza ekranem. Przy kasie kupowaliśmy najtańsze bilety, tak zwane trzecie miejsca, 
a przy'wejściu na schodach nowy właściciel proponował: „Może być lepsze...”. Była to zachęta do 
włożenia mu do ręki pięćdziesięciu groszy i w zamian za to pozwalał na zajęcie dobrego siedzenia w 




ді”, а, скоріше, кіноревю - об’єкт, де кіносеанс поєднаний з естрадною програмою. Програма, 
зрештою, була досить невибаглива, і дуже свавільна в моральному плані. Чи, як колись казали 
- пікантна. В поточній львівській говірці в цьому випадку вживали термін “масна” чи “тлуста”. 
Зміст показуваних у “Втісі” фільмів був у цьому стилі. Ця кіно-ревю-розважальна програма зов¬ 
сім не підходила до показу шкільній молоді, так що її участь в чомусь подібному категррично 
виключалася та була суворо заборонена шкільною владою. Порушення цієї заборони загрожу¬ 
вало серйозними наслідками, значно гострішими ніж кіноприємності в ковбойському "Паса¬ 
жі” чи пізнішому “Тоні”. Однак заборонений плід спокушав - і нераз був спожитий... “Втіху” 
відвідував Януш Осадзінський, який згадував у статті в одному з номерів лондонського “Слова 
Польського” 1990 року:"... У зручному залі та милій атмосфері проведеш час, оглядаючи фран¬ 
цузький еротичний фільм і чудове, повне гумору ревю під назвою “Помалу, мій когутику!”» 

«...Про ревю у львівській “Втісі” розповідав колись в одному зі своїх есеїв мій колишній 
верхньоличаківський земляк з вулиці Паулінів (тепер вул. Ніжинська) і дещо старший колега з 
шостої буди (VI гімназія на вул. Личаківській, 37), а по багатьох роках професор Університету 
ім. Міколая Коперника в Торуні Артур Гутнікевич: “...3 “Пасажем” пов’язані емоції дванадцяти¬ 
річного хлопця, збудженого пригодами дикого американського Заходу, а зі “Втіхою” не стільки 
фільми, скільки ревю, в яких виступав Юзьку Бєлявський, актор-комік, аматор, щось в дусі 
Щепка і Тонька з “Веселої Хвилі” (комедійна програма львівського радіо) в одній особі, тільки 
у гіршому вигляді, а також захоплююча мене тоді танцівниця з екзотичним ім’ям Гера Івнінг, 
звичайно. Якась львівська Манька з передмістя - з Личакова чи Замарстинова, але ж тоді була 
мода на закордонні псевдоніми, що мало підносити ранг артиста...» 


tylnych rzędach. Obie strony były zadowolone: on płacił niższy podatek miejski od tańszych biletów, 
a nasz koszt był zredukowany do połowy...». 

Witold Szolginia „Tamten Lwów”, Wrocław 1993 r. 

«Zapraszam teraz na przeciwległą stronę pasażu Mikolascha, na której u jego wylotu od strony ulicy 
Sienkiewicza Znajdowała się „Uciecha”. Nie było to kino, że tak określę, „w stanie czystym”, lecz kino 
rewia - obiekt w którym seans filmowy został sprzężony z programem rewiowym. Program ów był z 
reguły dość niewybredny i bardzo swawolny pod względem obyczajowym, czyli, jak to dawniej staro¬ 
świecko określano: „pikantny”. W potocznym zaś bałaku lwowskim używano w tym wypadku terminu 
„masny”, czyli „tłusty”. Też dobrze. Treść wyświetlanych w „Uciesze” filmów była podobna w charakterze. 
Owa kinowo-rewiowo impreza rozrywkowa nie nadawała się więc zupełnie dla młodzieży szkolnej, jej 
więc udział w czymś takim był przez władze szkolne kategorycznie wykluczony i surowo zakazany. Zła¬ 
manie zakazu groziło naprawdę poważnymi konsekwencjami, znacznie ostrzejszymi, niż w odniesieniu 
do korzystania z filmowych uciech w kowbojskim „Pasażu”, czyli późniejszym „Tonie”. Zakazany owoc 
bardzo jednak kusił - i nieraz był przez ryzykantów konsumowany...W „Uciesze” był (może niejeden raz?) 
cytowany poprzednio londyński obecnie lwowianin, skoro zapamiętał i w swoim wspomnieniu przypo¬ 
mniał jedną z ówczesnych reklam „Uciechy”: „W wygodnej sali i miłej atmosferze spędzisz czas, oglądając 
francuski, erotyczny film i wspaniałą, pełną humoru rewię pod tytułem: „Powolutku, mój kogutku!” 

O rewiach w lwowskiej „Uciesze” wypowiedział się też kiedyś, w jednym ze swoich wspomnienio¬ 
wych esejów, mój niegdysiejszy górnołyczakowski współziomek z ulicy Paulinów oraz nieco starszy 
kolega z szóstej budy, a po latach profesor Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu - Artur 
Hutnikieiwcz: 




Вхід до кінотеатру «Втіха» з подвір’я будинку на 
пл. Марійській, 6/7 (тепер пл. Міцкевича). 1931 р. 


Wejście do kina „Uciecha" w podwórzu kamienicy na 
pl. Mariackim 6/7 (obecnie pl. Mickiewicza), 1931 r. 

























Александр Баумгардтен. Зелені часи. Варшава, 1960. 

«...“Втіха” відзначалася кількома цікавими властивостями, до яких ми не могли бути байду¬ 
жими. Передусім у давніх часах, коли фільм показували за допомогою тільки одного проекто¬ 
ра, треба було робити перерви після кожної частини для зміни плівки. Отже під час тих перерв 
білетери відкривали бічні виходи на вулицю. Глядачі виходили подихати свіжим повітрям чи 
випалити цигарку. 

Власне під час тих перерв можна було, відволікаючи увагу білетерів, дістатися без білету 
до кінозалу. Зрозуміло, що той перший успіх ще не означав закінчення клопотів. Під час усієї 
перерви відбувалися змагання між білетерами і нами - “зайцями” - які ніколи не закінчува¬ 
лися. Хто не мав щастя і потрапляв до рук переслідувачів, був виставлений “за допомогою 
недозволених методів” на вулицю. Кому вдавалося перетривати цілу перерву і до її закінчення, 
до дзвінка, що оголошував наступну частину фільму - той вже міг безкарно залишитися чи 
стирчати перед самим екраном, щоб не заважати глядачам у першому ряді. Білетери з гуком 
затріскували двері на вулицю, робилося темно і поза свистом та вигуками розпашілого гля- 
дацького залу до закінчення цього акту вже більше нічого не було чути. Після закінчення акту 
запалювалося світло, білетери з гуркотом відкривали двері, безбілетні глядачі кидалися втіка¬ 
ти і гра починалася знову. До великої втіхи публіки, яка сидячи за свої гроші в кріслах, при¬ 
ймала участь у грі, підтримуючи криками, тупанням та свистом як жандармів, так і злочинців. 

Однак ті ідилічні відносини повинні були раніше чи пізніше закінчитися. Нетривкою є три¬ 
валість усілякої людської радості. З’явилися звукові фільми та показ двома проекторами. З-під 
дверей зникли білетери з серцями спортсменів. Світло не запалювали упродовж цілого сеансу, 
зал звільнявся і провітрювався тільки після закінчення фільму, так, як зараз робиться скрізь. 


„...Z „Pasażem” łączą się oczywiście emocje dwunastolatka ekscytującego się przygodami dzi¬ 
kiego, amerykańskiego Zachodu, a z „Uciechą” nie tyle filmy, ile rewie, w których występował Józku 
Bielawski, aktor-komik, amator, coś w rodzaju Szczepka i Tońka z „Wesołej Fali” radiowej w jednej 
osobie, tylko w gorszym wydaniu, oraz fascynująca mnie ówczesna tancerka o egzotycznym imieniu 
Hera Evening, oczywiście jakaś lwowska Mańka z przedmieścia - z Łyczakowa lub Zamarstynowa, 
ale moda była wówczas na obco brzmiące pseudonimy, co zdawało się podnosić rangę artysty...” 

Aleksander Baumgardten „Zielone czasy”, Warszawa 1960 r. 

«„Uciecha” odznaczała się kilkoma interesującymi właściwościami, które dla nas nie mogły być 
obojętne. Przede wszystkim w dawniejszych czasach, gdy wyświetlano film za pomocą jednego tylko 
projektora, trzeba było robić przerwy po każdym akcie w celu wymiany taśm. Otóż bileterzy otwierali 
podczas owych przerw boczne wyjścia prowadzące na ulicę. Widzowie wychodzili odetchnąć świe¬ 
żym powietrzem lub wypalić papierosa. 

Właśnie podczas tych przerw można było, zmyliwszy uwagę biletera, przedostać się bez biletu 
na salę kinową. Oczywiście ten pierwszy sukces nie oznaczał bynajmniej końca kłopotów. Podczas 
całej przerwy odbywały się niekończące się nigdy zawody między rozwścieczonymi bileterami a nami 
- „pasażerami na gapę". Kto nie miał szczęścia i dostawał się w ręce ścigających, bywał wysadza¬ 
ny „przy użyciu niedozwolonych metod” na ulicę. Kto natomiast wymykał się przez cała przerwę i 
potrafił dotrwać do jej końca, do dzwonka zapowiadającego następną część filmu - ten mógł już 
bezkarnie postać czy przeklęczeć pod samym ekranem, żeby nie przeszkadzać widzom w pierwszym 
rzędzie. Bileterzy zatrzaskiwali z hukiem drzwi od ulicy, robiło się ciemno i poza gwizdami i okrzyka¬ 
mi rozpalonej widowni nie było słychać już niczego więcej już do końca tego aktu. 



“Зайці” втратили свій єдиний шанс потрапити до кінозалу. Припинилися благородні змагання 
та допінг публіки. Зате з’явилися нові розваги. Перша з них викликала серед глядачів у кіно¬ 
театрі “Втіха” нечуваний подив. Отже під час сеансу, зокрема влітку, службовець кінотеатру 
урочисто вступав до залу з величезною латунною мискою в руці і проходячи повз ряди крісел, 
розприскував над головами тих, хто сидів «лісну воду» нечуваного аромату. Всі глядачі випро- 
стовувалися на своїх місцях і глибоко вдихали в легені запах лісу, такий самий несправжній, як 
і те, що діялося на екрані. 

Другою розвагою, вже більш відповідною для кінотеатру того типу, що “Втіха”, був “чоловік 
з хлистом”. Це був “кадр”, якого дирекція спеціально наймала для підтримування порядку в 
перших рядах крісел. Адже там завжди панував страшний балаган, не тільки під час перерви, 
але також під час сеансу. Стусанина за місце, кидання недогризками яблук, перескакування 
через ряди крісел - все це було звичайною справою. В певний момент, коли цього роду розва¬ 
га переходила межі дозволеного навіть у такому дивному кінотеатрі як “Втіха", чоловік пускав 
у хід свій “інструмент” - довгий мотузковий хлист і безпомилковим рухом понад головами 
глядачів досягав винуватця дії. Ніколи не помилявся. Як він це робив - невідомо, однак завжди 
влучав у винного. Бачив, бестія, в темноті так само добре, як при світлі. Побачивши винуватця 
замішання під час сеансу, проникливим шепотом шепотів в його адресу щось в такому роді: 
«Ти, в зеленому светрі, бачу тебе!» - чи: - «Слухай, ти, в третьому ряді - заспокойся!» - чи: - 
«Ти! Козак! Сідай на...» - тут викладалася коротка інформація щодо того, на що повинен сідати 
винуватець. Коли нагадування не допомагало, “чоловік з хлистом” бив. 

Однак, певного дня ця розвага закінчилася так само несподівано, як і почалася. Поліція 
просто арештувала “кадра” в кінотеатрі, під час виконання ним службових обов’язків. Його 


Po skończonym akcie rozbłyskiwało światło, bileterzy otwierali z trzaskiem drzwi, widzowie bez 
biletów rzucali się do ucieczki i zabawa zaczynała się od nowa ku wielkiej uciesze publiczności, która 
siedząc za swoje pieniądze w krzesłach, brała udział w grze, dopingując okrzykami, tupaniem i gwiz¬ 
dami zarówno żandarmów, jak zbójów. 

Te idylliczne stosunki musiały się jednak wcześniej czy później skończyć. Krucha jest bowiem 
trwałość wszelkiej człowieczej radości. Wprowadzono filmy dźwiękowe oraz wyświetlanie na dwa 
projektory. Zniknęli sprzed drzwi bileterzy o sercach sportowców. Świateł nie zapalano prze cały 
seans, salę zaś opróżniano i wietrzono dopiero po skończonym filmie, tak jak to się czyni powszech¬ 
nie dzisiaj. Pasażerowie na gapę stracili swoją jedyną szansę przemycenia się na salę kinową. Ustały 
szlachetne zawody i dopingi publiczności. 

Przybyły natomiast nowe atrakcje. Pierwsza z nich w kinie „Uciecha” wywołała wśród widzów 
niesłychane zdumienie. Oto podczas seansów, zwłaszcza w lecie, funkcjonariusz kina wkraczał uro¬ 
czyście z ogromną pipą w dłoni i przechodząc obok rzędów krzeseł rozpryskiwał ze świstem nad 
głowami siedzących „wodę leśną” o niesłychanym zapachu. Wszyscy widzowie prostowali się wtedy 
na swoich miejscach i głęboko wdychali w płuca woń lasu, tak samo nieprawdziwą, jak to, co się 
działo wówczas na ekranie. 

Drugą atrakcją, odpowiedniejszą już dla tego typu kinoteatru co „Uciecha”, był „człowiek z 
biczem”. Był to facet specjalnie wynajęty przez dyrekcję kina dla utrzymywania porządku w pierw¬ 
szych rzędach krzeseł, licząc oczywiście od ekranu. Tam bowiem panował zawsze straszliwy bałagan, 
nie tylkb w czasie przerwy, ale również podczas seansu. Bitki o miejsce, obrzucanie się ogryzkami 
jabłek, przeskakiwanie przez całe rzędy krzeseł - były tam w stałym zwyczaju. W chwili, gdy tego 




вже давно розшукували у зв’язку з крадіжкою в одному з провінціальних банків. “Чоловіка з 
хлистом” арештували разом із його службовим реквізитом. На щастя, наступної кандидатури 
на вільну “посаду” не знайшлося...» 

Із назвами та власниками кінотеатрів часом бувають розбіжності. Дивує, коли знаходиш 
інформацію про майже одночасне існування різних кінотеатрів за однією адресою. Цілком 
можливо, що вони ділили орендоване приміщення, як тепер телевізійні компанії купують пев¬ 
ний час на телеканалі. Так, від 1908 року, у приміщенні філармонії, змінюючи назви та власни¬ 
ків до 1940 року діяв кінотеатр «Уранія», «Ексцельсіор-Уранія» («Urania», «Excelsior-Urania»), 

вул. Скарбковска, 1 (тепер вул. Лесі Укра- _ __/ 

інки); в 1908-1911 роках - 598 місць, 
власник Герман Опат; в 1911-1913 роках 

- «Геліос», власники Г. Опат і спілка 
(Юзеф Яскульскі та Едмунд Лібаньскі); 
в 1913-1931 роках - «Лев», у 1913-1915 
роках - власник Людвік Кухар; від 1916 
року власник Польське Товариство Золо¬ 
того Хреста; в 1923-1934 роках - власник 
Польське товариство Золотого Хреста; у 
1925 році - 841 місце; в 1931-1939 роках 

- «Атлантік», власники Тадеуш і Владис- 
лав Кухари, Адольф і Маркус Гернери, 

Йоахім Шалль; в 1934 році - 995 місць. 
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rodzaju lokalna awantura przekraczała 
granice dopuszczalne nawet w tak dziw¬ 
nym kinie jak „Uciecha” - facet uruchamiał 
swój „instrument”, długi sznurkowy batog 
i nieomylnym ciosem ponad głowami resz¬ 
ty widzów dosięgał sprawcę awantury. Nie 
mylił się nigdy. Jak on to robił - nie wiado¬ 
mo, zawsze jednak trafił winnego. Widział 
zaś, bestia, równie dobrze w ciemnościach, 
jak i świetle. Dostrzegłszy sprawcę zamie¬ 
szania podczas seansu, posyłał przenikli¬ 
wym szeptem ostrzeżenie pod jego adresem 
w rodzaju: 

- Ty, w zilonym swyterzy, widzym ciebi! 


NITKA SKAZANEGO 
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Wesele z przeszkodami 

(oryginalna konrdya). 
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Albo: - Słuchaj, chojrak, w trzecim rzeńdzi uspokój si! 

Lub też krótko: - Ty, kozak - siadaj na... - tu następowała zwięzła informacja, na czym mianowi¬ 
cie ma siadać wezwany. Gdy napomnienie nie pomagało „człowiek z biczem” uderzał. 

Atrakcja ta zakończyła się jednak pewnego dnia równie niespodziewanie, jak się zaczęła. Po pro¬ 
stu policja aresztowała „biczownika” w kinie podczas pełnienia obowiązków służbowych. Podobno 
poszukiwano go już od dawna w związku z kradzieżą w jednym z prowincjonalnych banków. Aresz- 



































В будинку №6/7 на пл. Марійській від часу його 
побудови в 1909 р. були розташовані кінотеатр 
“Авеню” то кав'ярня тієї ж назви. В цьому ж році 
кінотеатр отримав назву «Дрімленд Кіно» - 
«Казкова країна», яко існувала упродовж кількох 
років. Поштівка 1910 р. 


W kamienicy nr 6/7 na placu Mariackim od 1909 
znajdowało się kino „Avenue” oraz kawiarnia o tej 
samej nazwie. W tym samym roku kino otrzymało 
nazwę „The Dreamland Kino” - istniała kilka lat. 

Pocztówka 1910 r 



Рекламний щит , який заповнюють театральні , 
циркові то кіноафіші на вул. Зиблікевича, 1 
(тепер вул. І. Франка , 31). 


Reklamowe szyldy wypełnione afiszami 
(ul. Zyblikiewicza, 1 -teraz ul. I. Franka , 31). 



























Кінотеатр був розташований у приміщенні давнього Театру Скарбека, збудованому у 
1839-1842 роках архітекторами Алоїзом Піхлем та Йоганом Зальцманном. Тут ще 9-20 січ¬ 
ня 1897 року відбулася демонстрація фільмів за допомогою кінематографа-апарата братів 
Люмьєрів, яка після сеансів 1896 року в пасажі Гаусмана стала другим випадком публічної 
демонстрації кінострічок проекційним методом у Львові. Після переходу театральної трупи до 
новозбудованого Міського театру, в цьому приміщенні від 1906 р. містилася Філармонія під 
керівництвом Людвіка Геллера. Зал був переоблаштований для потреб філармонії, інтер’єри 
оформлював художник Зигмунт Бальк. Саме в цьому приміщенні в 1908 році почав діяти пер¬ 
ший у Львові стаціонарний кінотеатр «Електричний театр Езера» Францишка Йозефа Езера 
(Franciszek Josef Oeser). Того ж року сюди перенесено кінотеатр львівської філії віденського 
просвітнього товариства Ексельсіор-Уранія, який згодом отримав назву «Геліос». 

«Авеню» (Avenue), був розташований на пл. Марійській, 6-7 (тепер пл. Міцкевича). В 1908- 
1912 роках його власником був Мельхіор Майблюм; в 1912-1914 роках, під назвою «The Dreamland 
Kino», власник В. Д. Левіцкі; в 1914-1918 роках - «Uciecha»; в 1923-1934 роках власник - Відділ 
львівського товариства будови університета ім. А. Міцкевича в Кракові, 209 місць; в 1926-1939 
роках кінотеатр функціонував під назвою «Raj», власники Францішек Андрашек і Станіслав Збо- 
ровскі, кількість місць зменшилася до 192. Назва не змінилася до 1941 року. 

«BoHgo»(«Wanda»), пл. Марійська, 10 (тепер пл. Міцкевича) - кут вул. Валової, 1; в 1908-1909 
роках власник - Управа «Уранії Львівської»: Г. Опат, Ю. Яскульскі, Е. Лібаньскі; «бойко», в 1909- 
1912 роках, власники - Герман Опат, Юзеф Яскульскі, Едмунд Лібаньскі; в 1912 році - «Геліос»: 
під назвою « Фатаморгана » в 1917-1931 роках - власник Управа «Уранії Львівської» (Г. Опат, 
Ю. Яскульскі, Е. Лібаньскі); в 1926-1931 роках - власник Генрик Атляс; «Міраж» в 1933 році з 


towano „człowieka z biczem” wraz z jego służbowym rekwizytem. Następcy na opróżniona „posadę” 
na szczęście nie znaleziono». 

Właściciele i nazwy lwowskich kin wnoszą niemało zamieszania do tematu. Dość dziwnie wygląda 
odnaleziona informacja o jednoczesnym funkcjonowaniu rożnych kin pod tym samym adresem. Być 
może, po prostu rożne przedsiębiorstwa wynajmowały to samo miejsce na pokazy filmów (podobnie 
jak odbywa się to dziś, kiedy telewizyjne spółki wykupują czas emisyjny na kanale telewizyjnym). Od 
roku 1908 aż do roku 1940 w siedzibie filharmonii w teatrze Skarbkowskim mieściło się kino zmie¬ 
niające właścicieli i nazwy. 

„Urania”, „Excelsior-Urania”, ul. Skarbkowska 1 (ul. Łesi Ukrainki) 1908-1911, na 598 miejsc, 
właściciel Herman Opat; 1911-1913 - „Helios” właściciel Herman Opat i spółka (Józef Jaskólski i 
Edmund Libański); 1913-1931 - „Lew” Właściciel Ludwik Kuchar; od 1916 - koncesja Polskie Sto¬ 
warzyszenie Złotego Krzyża; w 1925 roku - 841 miejsc; w latach 1931-1939 - „Atlantik” właściciele 
Tadeusz i Władysław Kucharowie, Adolf i Markus Gernerowie, Joachim Schall; 1934 rok - 995 miejsc. 

Kino w siedzibie dawnego Teatru Skarbkowskiego wybudowanego w latach 1839-1842 według 
projektu architektów Ludwika Pichla i Jana Salzmanna. W tym gmachu w styczniu 1897 roku odby¬ 
ły się projekcje filmów z udziałem kinematografu braci Lumiere. Po seansach z 1896 w pasażu 
Hausmanna były to projekcje filmów po raz drugi zorganizowane dla lwowskiej publiczności. Po 
przeprowadzce zespołu teatralnego do wybudowanego Teatru Wielkiego (obecnie Opera), w starym 
gmachu Skarbkowskim mieściła się filharmonia pod dyrekcją Ludwika Hellera. Sala została przebu¬ 
dowana na potrzeby filharmonii, projekt przygotował Zygmunt Balk. W siedzibie teatru Skarbkow¬ 
skiego w 1908 roku zaczęło działać pierwsze lwowskie kino stacjonarne „Teatr Elektryczny Oesera” 




В приміщенні Філармонії (давній театр Скарбека, 
тепер Національний академічний український 
драматичний театр ім. Марії Заньковецької) в 
1913-1931 роках функціонував кінотеатр «Лев». 


Площа Марійська (тепер пл. Міцкевичо), 
праворуч, на розі будинку №10 та 
вул. Валової, 1 - назва кінотеатру «Міраж». 
1933-1939 рр. 


W dawnym Teatrze Skarbkowskim (obecnie 
teatr dramatyczny im. Marii Zońkowieckiej) 
mieściła się filharmonia, a w latach 1913-1931 
również kino „Lew”. 


Plac Mariacki (obecnie pl. Mickiewicza) - z 
prawej strony na narożniku budynku nr 10 na 
rogu ul. Wałowej 1 widać nazwę kino „Miraż”, 

lata 1933-1939. 














власником Маурици Фіш, 329 місць; в 1934 році власник Юзеф Кульман, 329 місць; в 1939-1941 
роках - «Кінотеатр Хроніки»; в 1941-1944 роках існував під назвою «Централь» 

Ще одним відомим у Львові театром-варьєте, де проходили кіносеанси, був «Колізей» 
(«Colosseum») на вул. Сонячній, 23 (вул. Куліша). Цікава історія самої театральної споруди 
- будинок був споруджений архітектором Міхалом Фехтером в 1898-1900 роках нд основі 
металевої конструкції павільйону Яна Матейка з Крайової виставки 1894 р. Спочатку він при¬ 
значався для складу зерна, але власники споруди, Абрахам та Якуб Германи, вирішили розта¬ 
шувати тут розважальний заклад. До речі, часто зустрічається назва Колізей Торна, при тому, 
що Германи продовжували бути власниками забудови на цій ділянці. Цілком можливо, що 
невідомий ближче Торн був директором театру-варьєте «Колізей» в 1908-1914 роках. 

В 1904 році за проектом архітектора Артура Шлеєна споруда була дещо перебудована, у 
партері було 22 ряди, три яруси з ложами. На рівні партеру на подіумі було розташовано дві 
ложі на 5 місць кожна, ложа президента міста та директора театру; на другому рівні - 12 лож 
на 5 місць кожна та 8 рядів глядацьких місць, на 3 рівні - 8 лож по 4 місця та 7 рядів крісел, а 
також додаткові стоячі місця. В театрі відбувалися щоденні вистави, що користувалися вели¬ 
ким успіхом - при кількості 1054 глядацьких місць кіносеанси відбувалися з аншлагом. 

Через три роки ціла споруда була реконструйована за планами архітектора Едвар- 
да Скавінського, з цього часу тут почали відбуватися і кіносеанси - демонстрація «живих 
образів» за допомогою деброфону та вітографу, можливо, «вітаскопу» - одного з перших 
проекційних апаратів фірми Едісона. Кінотеатр ділив час з театром-варьєте, тобто, при¬ 
міщення використовувалося майже цілодобово. Перший сеанс починався о 4-тій годині, 
у неділю та святкові дні - о 3-тій годині дня, останній сеанс починався о 9 годині вечора. 


Franciszka Józefa Oesera. W tym samym roku przeniesiono do Skarbka kino, będące lwowska filią 
wiedeńskiego Towarzystwa „Excelsior-Urania”, po latach funkcjonowało pod nazwą „Helios”. 

„Avenue”. kino mieściło się na pl. Mariackim 6/7 (pl. Mickiewicza) w nowym gmachu wybudo¬ 
wanym w latach 1908-1912. Właściciel Melchior Meiblum; w latach 1912-1914 pod nazwą „The Dre- 
amland Kino” Właściciel W. D. Lewicki; 1914-1918 - „Uciecha”: 1923-1934 właściciel - Oddział 
Lwowskiego Towarzystwa Budowy Uniwersytetu Ludowego im. A. Mickiewicza w Krakowie, 209 
miejsc; 1926-1930, 1930-1939 „Raj”, właściciele Franciszek Andraszek i Stanisław Zborowski; 1939- 
1941 „Raj”. 

„Wanda”, róg pl. Mariackiego 10 i ul. Wałowej 1, 1908-1909 właściciele Zarząd „Uranii” (Her¬ 
man Opat, Józef Jaskólski, Edmund Libański); „Bajka”- 1909-1912, właściciele Herman Opat, Józef 
Jaskólski, Edmund Libański; „Fatamorgana” w latach 1917-1931, właściciele Zarząd „Uranii Lwow¬ 
skiej” (H. Opat, J. Jaskólski, E. Libański); 1926-1931 - właściciel Henryk Atlas; „Miraż” - 1933 rok, 
właściciel Maurycy Fisch, 329 miejsc; 1934 - Józef Kulman, 329 miejsc; 1939-1941 - „Kinoteatr 
Kroniki”; 1941-1944 - „Central” 

Był we Lwowie jeszcze jeden teatr rozrywkowy, w którym odbywały się seanse filmowe - „Colos¬ 
seum” przy ul. Słonecznej 23 (teraz ul. Kulisza). Wielce interesująca jest historia samego gmachu. 
Teatr powstał w latach 1898-1900 na bazie metalowej konstrukcji po pawilonie Jana Matejki, któ¬ 
ry był częścią Powszechnej Wystawy Krajowej w roku 1894 (architekt Michał Fechter). Pierwszym 
pomysłem na zagospodarowanie budowli było urządzenie w nim magazynu zboża. Właściciele miej¬ 
sca - Abraham i Jakub Hermanowie - zdecydowali jednak, że powstanie tu instytucja rozrywkowa. 
Dość często można spotkać nazwę Colosseum Thorna, chociaż właścicielami budowli byli Hermano- 



У травні 1913 року відома данська акторка Аста Нільсен (Asta Nilsen) показала тут 20-ти хви¬ 
линну мімодраму «Циганка». У 1928 році в споруді розташувався театр «Новини», знову від¬ 
булася реконструкція, тим разом за проектом архітектора Тадеуша Врубеля - було розширено 
приміщення для операторів, кількість місць у глядацькому залі, який так і ділили між кіноте¬ 
атром і театром-вар’єте, довели до 800. У 1939-41 роках там розмістився Польський театр. У 
1928 році власником чи орендатором кінотеатру виступають Павел Меллер, а також Громадян¬ 
ський комітет жінок; в 1934 році - Леон Шехтер, Павел Меллер; в 1937 році - Фебус Меллер. 

В1911 році один з найвідоміших львівських кіновласників Мельхіор Майблюм у приміщенні 
колишнього театрального складу декорацій на пл. Краківській, 12 (пл. Ярослава Осмомисла), 
з тильного боку театра Скарбека, відкрив кінотеатр «Олімпія». В 1913 р. кінотеатр мав наз¬ 
ву «Народне Кіно», власником якого була Спілка Купців; в 1913-1916 роках власником ста¬ 
ла Спілка «Народне Кіно» (Роберт Штайнер, Северин Вайдовскі, фірма «Інж. О. Пйотровскі. 
Представництво електричних робіт у Львові»); в 1916-1917 роках - з назвою «Сирена», влас¬ 
ником якої знову став М. Майблюм. Як і всі кінотеатри М. Майблюма, він існував до 1917 року. 
М. Майблюм відзначався великою винахідливістю у знаходженні приміщень в центральній 
частині міста, які можна було пристосувати для кінопоказів. 

«Вундерлянд» («Wonderland»), Мельхіора Майблюма розташувався в будинку Грюнерів, 
спорудженому в 1911 році архітектором Юзефом Пйонтковським на вул. Ягеллонській, 20-22 
(вул. Гнатюка); в 1913-1914 роках він мав назву кіно «Ягеллонське». 

В 1909-1910 роках на вул. Городоцькій, 2а (тепер ця адреса відповідає №№ 36 та 38) за 
проектом архітектора Адама Опольського архітектурно-будівельним бюро Кендзерського та 
Опольського було споруджено будинок для товариства Католицький дім. Великий зал Като- 


wie. Być może, nieznany nam bliżej Thorn był dyrektorem teatrzyku rewiowego stąd nazwa używana 
w potocznym obiegu. 

„Colosseum” w latach 1908-1914 właściciel Thorn, pasaż Hermanów, ul. Słoneczna 23 (ul. Kulisza). 

W 1904 roku według projektu architekta Artura Schleyena siedzibę teatru nieco przebudowano. 
Na parterze były 22 rzędy, ponadto 3 balkony z lożami. Na poziomie parteru na podium ulokowano 
2 loże, każda z nich mieściła po 5 osób i 8 rzędów miejsc dla widzów, na 3 poziomie - 8 lóż po 4 miej¬ 
sca i 7 rzędów foteli, były też miejsca stojące. W teatrze odbywały się codziennie przedstawienia, 
cieszyły się dużą popularnością. Spora sala mieszcząca 1054 osoby wypełniała się podczas pokazów 
po brzegi. 

Po trzech latach cała konstrukcja została przebudowana według projektu Edwarda Skawińskie¬ 
go, od tej chwili rozpoczęły się tu pokazy i seanse filmowe - demonstrowano tzw. „żywe obrazy” przy 
pomocy rozmaitych urządzeń vitografu bądź vitascopu - jednego z pierwszych aparatów projek¬ 
cyjnych Edisona. Kino dzieliło siedzibę z teatrem rewiowym, w sumie instytucja była czynna prawie 
całą dobę. Pierwszy seans był o godzinie 16.00, w niedzielę i dni świąteczne o 15.00, ostatni pokaz 
odbywał się o 21.00. W maju 1913 roku znana duńska aktorka filmowa Asta Nielsen przedstawiła w 
„Colosseum” dwudziestominutowy „mimo-dramat” zatytułowany „Cyganka”. W 1928 roku w gmachu 
zaczął działać Teatr Nowości. Gmach ponownie poddano gruntownym zmianom, tym razem według 
projektu Tadeusza Wróbla. Rozszerzono zaplecze techniczne, powiększono widownię, która nadal 
służyła jako sala kinowa i rozrywkowa. W latach 1939-41 na Słonecznej miał siedzibę Teatr Polski. 

W'1928 r. jako właściciel (być może dzierżawca?) kina odnotowany jest Paweł Meller oraz Spo¬ 
łeczny Komitet Kobiet. W 1934 roku Leon Schechter, Paweł Meller; w 1937 roku - Phoebus Meller. 




Споруда театру «Новини» (раніше театр-варьете 
«Колізей») на вул. Сонячній, 23. 1928-1930 рр. 


Gmach Teatru Nowości (wcześniej teatr rewiowy, tzw. 
.Colosseum” Thorna) przy ul. Słonecznej 23. Lata 1928-1930. 














WIPOK 




Графічний план-малюнок залу 
театру «Колізей», де крім 
вистав варьєте відбувалися 
кіносеанси. 1910 р. 


Plan sali „Colosseum” 
- odbywały się tu 
przedstawienia rewiowe i 
seanse filmowe, 1910 r. 




























































































































Рекламно афіша кіномелодрами «Краса життя» 
реж. Ю. Гарда на. В головних ролях Адам Бродзіш, 
Еугеніуш Водо. 1930 р. 


Afisz reklamowy melodramatu « Uroda życia” 
reż. J. Gordona. W rolach głównych Adam 
Brodzisz, Eugeniusz Bodo.1930 r. 








лицького дому від 1911 року орендував кінотеатр «Ілюзіон» знаменитої спілки кінопромислов- 
ців початкового періоду львівського кіно - Германа Опата, Юзефа Яскульського та Едмунда 
Лібанського. Невідомо з якої причини, в цьому ж році власники змінили назву на «Стелла 
море» (у перекладі з італійської - морська зірка), в наступному, 1912 році, назву було зміне¬ 
но на «Перла». Під час І Світової війни кінотеатр відновив діяльність тільки в 1916 році. Вже 
в цей час мала місце глибока криза, яку вдалося опанувати тільки на початку 1920-х років. В 
умовах браку грошей та неможливості самостійного існування доброчинних та громадських 
організацій одним зі способів їх підтримки стало право їх номінальної власності на кінотеатри. 
Фактично власником залишався справжній власник чи управитель, товариство ж отримувало 
щомісячний фіксований дохід, це могло бути 50-80% доходу від кіносеансів, який використо¬ 
вували для потреб Товариства. Так, власником кінотеатру стало Товариство червоного хреста, 
а сам заклад, згідно з вимогами часу, отримав назву «Народного кіно Червоного Хреста». 

Після І Світової війни в залі Католицького дому функціонував Малий театр (на відміну від 
оперного - Великого театру). Кінотеатр знову відкрився тільки в 1932 році, його власниками 
були досвідчені кінопрокатники Станіслав Зборовський та Францішек Андреашек. Кінотеатр 
«Світанок» («Świt») на 469 глядацьких місць був вже більш сучасним закладом із звуковою 
апаратурою, він існував до 1944 року. 

В1911 році в будинку Галицького музичного товариства на вул. Хорущизни, 7 (тепер вул. Чай- 
ковського), спорудженому в 1905-1907 роках архітектором В. Садовським, відкрився кінотеатр 
«Аполло» («Apollo») на 598 місць; в 1911-1916 роках його власником був Казімєж Кропйовскі; в 
1916-1926 роках - власники Станіслав Фрід, Станіслав Зборовскі, Едмунд Кольбушовскі; в 1926- 
1928 роках - власники С. Зборовскі і Е. Кольбушовскі; в 1923-1934 роках - власники Польське 


W 1911 roku jeden z najbardziej znanych przedsiębiorców filmowych Melchior Meiblum otwiera 
kino „Olimpia” w dawnym magazynie dekoracji Teatru Skarbkowskiego na pl. Krakowskim 12 (teraz 
pl. Jarosława Osmomysła), na tyłach Teatru Skarbka. W 1913 kino działało pod nazwą „Kino Ludo¬ 
we”, właściciel - spółka „Kino Ludowe” (Robert Steiner, Seweryn Waydowski, firma Oskara Piotrow¬ 
skiego i Dawida Selzera „Inż. O. Piotrowski. Przedsiębiorstwo dla robót i dostaw elektrycznych we 
Lwowie”); a w latach 1916-1917 - „Syrena” właścicielem której był Melchior Meiblum. Kino istniało 
do 1917 roku. Meiblum miał wyjątkowe wyczucie, jeśli chodzi o wyszukiwanie lokali w śródmieściu 
Lwowa, które można było zagospodarować jako sale kinowe. 

„Wonderland”. Jagiellońska 20/24 (ul.Hnatiuka); lata 1911-1913 - właściciel Melchior Meiblum, 
1913-1914 właściciel Melchior Meiblum, ul. Jagiellońska 20/22, kamienica Grunerów, architekt Józef 
Piątkowski, 1911-1913 lata. 

W latach 1909-1910 na ul. Gródeckiej 2A (obecnie nr 36/38) według projektu architekta Adama 
Opolskiego z udziałem spółki budowlanej Kędzierskiego i Opolskiego wybudowano Dom Stowarzy¬ 
szeń Katolickich. Dużą salę widowiskową wynajmowało kino „Iluzjon”, należało do znanej spółki 
przedsiębiorców filmowych - Hermana Opata i spółki (Józefa Jaskólskiego i Edmunda Libańskiego). 
Nie posiadamy informacji z jakiego powodu w tym samym roku właściciele kina zmienili nazwę pla¬ 
cówki na „Stella-Mare”, a w roku następnym (1912) nazwę zmieniono na „Perła” W czasie I wojny 
światowej teatr wznowił działalność w roku 1916. Już w tym momencie trwał wielki kryzys gospodar¬ 
czy, który udało się opanować na początku lat 20. XX w. W trudnych warunkach, w chwili, kiedy orga¬ 
nizacjom charytatywnym i społecznym brakowało funduszy na działalność, jedynym rozwiązaniem 
umożliwiającym wsparcie ich działalności był chwyt, polegający na przekazaniu - nominalnym - tym 




Краківська площа, праворуч - 
тильний бік театра Скарбека, де в 
1911 р. відкрився кінотеатр «Олімпія». 
Поштівка 1911-1914 рр. 


Plac Krakowski - z prawej strony 
widnieje gmach Teatru Skarbkowskiego, 
gdzie w 1911 r. otwarto kino „Olimpia". 

Pocztówka z lat 1911-1914. 



Споруда Католицького Дому 
на вул. Городоцькій, 2а (тепер 
вул. Городоцька, 36/38), де в 
1911 р. діяв кінотеатр «Ілюзіон». 


Gmach Domu Katolickiego 
przy ul. Gródeckiej 2a (obecnie 
ul. Gorodocka 36/38), gdzie w 
1911 r. działało kino „Iluzjon”. 












музичне товариство і Делегатура Львівського товариства польських інвалідів ім. Т. Костюшка, 
604 місця; в 1928-1930 роках - власники Данута Павловска, С. Зборовскі, Владислав Фрід; в 
1934 році - власник Станіслав Зборовскі; в 1930-1939 роках - власники Зофія Коркушова, Леон 
і Дорота Млодзіньскі. Від 1940-1941 років в будинку розташувалася Державна українська кон¬ 
серваторія з польським відділом, тепер Філармонія та музичне училище. 

1909 року на вулиці Рейтана, 3 (тепер вул. Леся Курбаса) архітектори Зигмунт Федорський 
та Станіслав Мацудзінський спорудили будинок Театра-варьєте «Казіно де Парі» («Casino 
de Paris»), де відбувалися концерти та ревю, а в 1911-1918 роках ще й діяв кінотеатр Мельхі- 
ора Майблюма, одного з найвідоміших львівських кіновласників; в 1916-1918 роках власни¬ 
ком кінотеатру було товариство «Червоний Хрест». Верхні поверхи будинку займав готель 
«Бельведер». Кіносеанси відбувалися у невеликому овальному залі, другий поверх якого 
займали балкони з ложами. Інтер’єри театру були багато декоровані - стіни та стеля розпи¬ 
сані художником Зигмунтом Вальком, скульптурний декор виконував скульптор Францішек 
Бернат, його ж авторству належать скульптури та маскарони, розташовані на фасаді будинку. 
В міжвоєнний період «Казіно де Парі» змінило вар’єте «Багателя», під цією назвою воно діяло 
в часи німецької окупації Львова. 

«Люкс» («Lux»), пасаж Міколяша від вул. Сенкевича, 6 (тепер вул. Вороного); в 1912-1924 
роках власник - Людвік Кухар; в 1913 році власники - Казімєж Кропйовскі, Станіслав Фрид; 
в 1923-1934 роках - Адольф Вайтц, 288 місць; в 1934 році під назвою «Уцеха» - власники 
Маурици Гімпель, Ізидор Меркель, Чеслав Добженцкі, 279 місць; в 1939-1941 роках - «Утіха». 
Тепер не існує. 


instytucjom prawa własności na kina. W rzeczywistości właściciel czy zarządca nadal pozostawał ten 
sam, ale stowarzyszenie otrzymywało na papierze regularny dochód, suma mogła wynosić 50-80 % 
dochodu od seansów filmowych, pieniądze przeznaczano na wydatki stowarzyszeń. W taki sposób - 
np. - właścicielem kina był Czerwony Krzyż, a kino zmieniło nazwę na „Kino Ludowe Czerwonego 
Krzyża 

Po I wojnie światowej w Domu Stowarzyszeń Katolickich miał swoją siedzibę Teatr Mały (Teatrem 
Wielkim nazywano obecną Operę). Kino zaczęło działać ponownie dopiero w 1932 roku, właściciela¬ 
mi byli znani przedsiębiorcy filmowi Stanisław Zborowski i Franciszek Andraszek. Kino „Świt” było 
wyposażone w nowoczesną aparaturę do projekcji filmów dźwiękowych. Sala mieściła 469 osób. 
Placówka istniała do 1944 r. 

„Apollo”, ul. Chorążczyzny 7 (ul. Czajkowskiego); lata 1911-1939, 598 miejsc; lata 1911-1916 wła¬ 
ściciel Kazimierz Kropiowski; 1916-1926 właściciel spółka: Stanisław Fried, Stanisław Zborowski, 
Edmund Kolbuszowski; 1926-1928 właściciel S. Zborowski, E. Kolbuszowski; 1923-1934 właścicie¬ 
le Polskie Towarzystwo Muzyczne i Delegatura Lwowskiego Towarzystwa Inwalidów Polskich im. T. 
Kościuszki; sala mieściła 604 os. 1928-1930 właściciele Danuta Pawłowska, S. Zborowski, Włady¬ 
sław Fried; 1930-1939 właściciele Zofia Korkuszowa , Leon i Dorota Młodzińscy. Kino mieściło się w 
gmachu wybudowanym przez Władysława Sadłowskiego (w latach 1905-07) dla Galicyjskiego Towa¬ 
rzystwa Muzycznego. W okresie II Rzeczpospolitej siedziba Polskiego Towarzystwa Muzycznego. Po 
wybuchu II wojny, w czasie radzieckiej okupacji (1939-1941) Lwowskie Konserwatorium Państwowe 
(ukr. - Lvivska Derżawna Konserwatorija). Obecnie Filharmonia i Wyższa Szkoła Muzyczna (ukr. - 
Muzyczne Uczyłyszcze). 




Зал теотро-ворьете «Козіно де Порі», Solo teatru rew/owego „Casino de Paris”, 

де відбувалися концерти то ревю. gdzie odbywały się koncerty i rewie. 



Сцено теотро-ворьете «Козіно де Порі», 
де в 1911-1918 рр. діяв кінотеатр. 


Sceno teatru rewiowego „Casino de Poris n , 
gdzie w I. 1911-1918 działało kino. 
























«Ройял Кіно» («The Royal Kino»), Паньска, 11 (тепер вуя. Івана Франка), зал Ліги Промис¬ 
лової Допомоги; в 1912-1913 роках власники - Герман Опат і Спілка (Юзеф Яскульскі, Едмунд 
Лібаньскі); в 1913році існував як «Святовід», де власниками були Герман Опат, Юзеф Яскульскі 
і Едмунд Лібаньскі. 

«Водевіль» («Vaudeville»), пл. Смольки, 3 (пл. Ген. Григоренка); в 1912-1921 роках керівник 
Конрад Лісовскі. Кінотеатр розташувався в щойно спорудженому архітектором Альфредом 
Захаревичем будинку Акційного Спілчанського банку (1910-1912 рр.). З лівої сторони в парте¬ 
рі будинку розташувалася кав’ярня «Варшава», з правої сторони від головного входу - кіно¬ 
театр «Водевіль». Вхід та вихід з кінотеатру були розташовані зі сторони вул. Подлєського 
(вул. Гребінки). 

«Копернік» («Kopernik»), Коперника, 9; в 1912-1939 роках - 432 місця. Короткий час існу¬ 
вав ще маленький зал під назвою «Соне Ріваль», власник - Едвард Бурнатовіч; в 1923-1934 
роках власник - Товариство ім. Пйотра Скарги; від 1926 року - власник Тадеуш Кухар; в 1934 
році власники Павел Меллер і Леон Шехтер, 425 місць; в 1944 році - 454 місця; в 1939-1941 
роках функціонував без зміни назви, а з 1941 по 1944 роки носив назву «Студіо». Кінотеатр 
від початку був розташований у вбудованому квадратному двоповерховому залі житлового 
будинку, спорудженого в 1912 році за проектом архітектора К. Теодоровича. Кінозал збільше¬ 
но за проектом архітектора Еугеніуша Червінського в 1925 році. Кінотеатр існує і в наші дні. 
Від 2004 року - це Кінопалац «Копернин», вул. Коперника, 9 з одним залом на 173 місця, 
обладнаний звуковою системою DOLBY DIGITAL SURROUND ЕХ, акустикою «JBL», панорамним 
сучасним екраном, а також зручними, м’якими кріслами в кінозалі. 


W 1909 roku na ulicy Rejtana 3 (ul. Lesia Kurbasa) stanął gmach w którym mieściły się teatr 
rewiowy „Casino de Paris”i hotel, zaprojektowany przez Zygmunta Fedorskiego i Stanisława Macu- 
dzińskiego. W teatrze odbywały się rewie i koncerty. W latach 1911-1918 działało tu kino Melchiora 
Meibluma, znanego przedsiębiorcy filmowego; w latach 1916-1918 właścicielem kina był „Czerwo¬ 
ny Krzyż”. Górne piętra kamienicy zajmował hotel. Filmy wyświetlano w niewielkiej owalnej sali z 
balkonem i lożami. Wnętrza teatru były bogato dekorowane: malowidła ścienne wykonał Zygmunt 
Balk, elementy rzeźbiarskie są dziełem rzeźbiarza Franciszka Bernata, jego autorstwa są też rzeźby 
i maszkarony na elewacji gmachu. W okresie międzywojennym „Casino de Paris” zmieniło nazwę na 
„Bagatela”, pod taką nazwą dotrwało do II wojny i działało w czasie niemieckiej okupacji. 

„Lux” w pasażu Mikolascha od strony ul. Sienkiewicza 6 (ul. Woronoho); w latach 1912-1924 wła¬ 
ścicielem był Ludwik Kuchar; 1913 - właściciel Kazimierz Kropiowski, Stanisław Fried; 1923-1934 

- Adolf Weitz; 288 miejsc; 1934 - „Uciecha” właściciele Maurycy Gimpel, Izydor Merkel, Czesław 
Dobrzęcki; 279 miejsc; 1939-1941 - „Uciecha”. Obecnie kino nie istnieje. 

„The Royal Kino” ul. Pańska 11 (ul. Franki), kino mieściło się w sali Ligi Pomocy Przemysłowej; 
1912-1913 właściciel Herman Opat i spółka (Józef Jaskólski i Edmund Libański); 1913 - „Światowid” 

- właściciel Herman Opat i spółka (Józef Jaskólski i Edmund Libański). 

„Vaudeville” na placu Smolki 3 (pl. Hryhorenki); w latach 1912-1921 kinem kierował Konrad 
Lisowski. Kino mieściło się w siedzibie Banku Akcyjno-Związkowego (kamienica zaprojektowana 
przez Alfreda Zachariewicza). Wejście do kina od ul. Podlewskiego (teraz ul. Hrebinki), na parterze 
mieściła się kawiarnia „Warszawa”. 




Вул. Пансько, 11 (тепер вул. І. Франка), над 
входом до приміщення Ліги Промислової 
Допомоги реклами з назвами кінотеатрів 
«Ройял Кіно» та «Святовід», які в 1913 р. 
орендували зал Ліги. 


Ul. Pańska 11 (obecnie ul. Franki) - 
nad wejściem do lokalu Ligi Pomocy 
Przemysłowej widnieję reklamy z nazwami 
kin „The Royal Kino” i „Światowid", które w 
1913 r. dzierżawiły solę Ligi. 



Акційний Спілчанський банк на Akcyjny Bank Związkowy na pl. Smolki 3 

пл. Смолки , 3 (тепер пл. Ген. Григоренка), (obecnie pl. gen. Hryhorenki), po prawej 

праворуч головного входу кінотеатр od wejścia głównego kino „Vaudeville". 

«Водевіль». Поштівка 1912-1914 pp. Pocztówka wydana w latach 1912-1914. 

































«Корсо» («Corso»), пл. Академічна, 5 - ріг вул. Академічної, 28 (тепер пр. Т. Шевченка); в 
1912-1926 роках власником будинку, спорудженому за проектом архітектора Якуба Балабана 
в 1897-1898 роках, був інженер Кароль Зигмунт Ріхтманн. У 1920-х роках за проектом інже- 
нера-архітектора В. Літвіновіча зал було розширено до 400 місць. В 1912 році власником був 
Герман Опат, потім Людвік Кухар; в 1923-1934 роках власники - Східно-галіційське товариство 
захисту дітей та молоді у Львові, Львівська делегація польського фонду вдов і воєнних сиріт, 
300 місць; в 1926 році - «Варшава», власник Адольф Вайтц; в 1926-1928 роках - «Рококо», 
власник Адольф Вайтц, 246 місць; в 1928-1938 роках - «Пан», власник Адольф Вайтц; від 1934 
року - власники Марта Вайтц, Самуель Енглендер і Анна Шрімгоф, 246 місць; в 1938-1939 
роках - « Ріальто », власники Леон і Целіна Бреннери, Гелена Ліппель. Ця назва не змінилася 
до 1944 року. 

В 1900-1901 роках на замовлення домовласника Юзефа Ерліха архітектор Кароль Боублік 
збудував на вул. З Мая, 11 (вул. Січових стрільців) імпозантну кам’яницю, на другому поверсі 
якої в 1901-1915 роках була розташована кав’ярня “Американська” (“Americain”), від 1910 року - 
ресторан під управлінням Якуба Клярфельда. Ресторан, відкритий до першої години ночі, був 
обладнаний та декорований з великою розкішшю та смаком, мав величезну веранду, на 100 
місць, головний зал, витриманий в стилі ампір; електричне освітлення, ідеальну вентиляцію. 
В партері кам’яниці містився Салон мистецтва Лятура. Вже в 1912 році в приміщеннях парте¬ 
ру було облаштовано кінотеатр «Еліт», до 1918 року - власність Ізаака та Абіша Вехслерів. 
Глядацький зал був розрахований на близько 280 місць, їх кількість упродовж часу існування 
кінотеатру коливалася, як і у всіх львівських кінотеатрах. В 1923-1934 роках право власності 
розділили Комітет опіки над польськими солдатами, Львівське добровільне товариство рятун- 


„Kopernik” przy ul. Kopernika 9; lata 1912-1939 - 432 miejsca. Dość krótko istniała w „Koperni¬ 
ku” również mała sala kinowa pod nazwą „Sans Rival” właścicielem był Edward Burnatowicz; 1923- 
1934 - właściciele Towarzystwo im. Piotra Skargi; od 1926 roku właścicielem był Tadeusz Kuchar; 
1934 - właściciel Paweł Meller, Leon Schlechter, 425 miejsc; 1944 - 454 miejsca; 1939-1941 jako 

„Studio” 

Kino mieści się w kamienicy wybudowanej w 1912 roku według projektu Kazimierza Teodorowi- 
cza. Sala, na którą składa się parter i balkon, zaprojektowana na planie kwadratu przez architekta 
Eugeniusza Czerwińskiego, 1925 r. Od roku 2004 po rekonstrukcji mieści się tutaj kino „Kopernik”. 
Sala mieści 173 osoby. Kino wyposażone jest w system Dolby Digital Surround-EX, głośniki JBL, 
nowoczesny ekran panoramiczny, wygodne fotele. 

„Korso”- pl. Akademicki 5/róg ul. Akademickiej 28 (prospekt Szewczenki); 1912-1939,1912-1926 
- właściciel Karol Zygmunt Richtman, kino mieściło się w kamienicy należącej do Richtmana, wybu¬ 
dowanej w latach 1897-1898 według projektu Jakuba Bałłabana. W latach 20. XX wieku inżynier-ar- 
chitekt Władysław Litwinowicz projektuje na parterze kamienicy salę. Po przebudowaniu mieściła 
około 400 os. W1912 właścicielem był Herman Opat; kolejnym - Ludwik Kuchar; w latach 1923-1934 
Wschodnio-Galicyjskie Towarzystwo Obrony Dzieci i Młodzieży we Lwowie oraz Lwowska Delegacja 
Polskiego Funduszu Wdów i Sierót Wojennych; 300 miejs; W 1926 kino zmieniło nazwę na „War¬ 
szawa” właściciel Adolf Weitz; 1926-1928 „Rokoko” właściciel Adolf Weitz, 246 miejsc; 1928-1938, 
„Pan”, - właściciel Adolf Weitz; od 1934 - właściciele Marta Weitz, Samuel Englender, Anna Schrim- 
hof, 246 miejsc; 1938-1939 „Rialto” właściciele Leon i Celina Brennerowie, Helena Lippel; „Rialto”, 
1939-1941,1941-1944. 




Один з перших львівських кінотеатрів 
«Корсо» на пл. Академічній, 5 упродовж 
1926 року мов назву «Варшава». 
Поштівка 1926 р. 


Jedno z pierwszych lwowskich kin - 
„Corso” na pl. Akademickim 5. W 1926 
roku kino działało pod nazwę „Warszawo’ 9 . 

Pocztówka z 1926 r. 



Кам’яниця K. Ріхтманна на 
вул. Академічній , 26 (тепер пр. Шевченка), 
з боку пл. Академічної вхід до кінотеатру 
«Корсо». Поштівка 1912-1914 рр. 


Kamienica Karola Zygmunta Richtmana przy 
ul. Akademickiej 26 (obecnie pr. Szewczenki). 
Od strony pl. Akademickiego - wejście do 
kina „Corso”. Pocztówka z lat 1912-1914. 


















Кінотеатр «Еліт» на вул. З Мая, в будинку, 
де містилася кавярня ‘‘Американська». 
Поштівка 1912-1914 рр. 

Kino „Elitę” па ul. З Maja, w kamienicy, 
gdzie mieściła się kawiarnia „Amerykańska”. 
Pocztówka z lat 1912-1914. 
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Інтер’єр ковярні «Американської> 
на вул. З Моя, 11 у Львові. 


Wnętrze kawiarni „ Amerykańskiej » 
па ulicy 3 Maja 11 we Lwowie. 



Рекламна тумба на вул. Гетьманській 
(тепер пр. Свободи). Поштівка 1910 р. 


Słup reklamowy na ul. Hetmańskiej 
(obecnie pr. Swobody). Posztówka 1910 r. 

















































кове і Товариство пань милосердя св. Вінценти а Пауло; в 1926-1931 роках кінотеатр мав назву 
«Ванда», власник Вл. Генрик Шеер; в 1931-1933 рр. - «Оаза», власник Центральна Каса Сіль¬ 
ськогосподарських Спілок; в 1933-1944 роках використовувалася назва «Муза», власниками 
були Гільда і Шулім Розенбахи. 

«Гражина» («Grażyna»), кінотеатр на 434 глядацьких місця, вбудований в центральній 
частині Базару Братів Грьодель, торговому центрі, спорудженому в 1912 році архітектором 
Романом Фелінським на вул. Сапєги, 34 (вул. С. Бандери); від 1912 року власник - Йоахім 
Шалль; в 1926 році - Генрик Атляс; в 1930-1933 роках - власник Станіслав Кульпіньский; в 
1933-1939 роках - власники Йоахім, Ігнаци і Зигфрід Шаллі; 22 червня 1941 року внаслідок 
бомбардування німецької авіації торговельний комплекс та кінотеатр були зруйновані. 

«Фрашка» («Fraszka»), вул. Академічна, 8 (пр. Т. Шевченка), був розташований у вбудова¬ 
ному за проектом архітектора Івана Левинського залі. Оформлення інтер’єрів належало автор¬ 
ству архітектора Альфреда Захаревича. В 1912-1913 роках власниками кінотеатру були Еугенія 
Сельська та Йоахім Шалль; в 1913 році кінотеатр називався «Штука», а власником лишився 
Йоахім Шалль; в 1913-1915 роках - «Кінетофон Едісона», власники Польське Товариство Кіне- 
тофону Едісона (10 співвласників); в 1915-1918 роках - «Кінотеатр Червоного Хреста», до 
1926 року власник - Червоний Хрест; в 1919-1939 роках - «Хімера», 300 місць; в 1923-1934 
роках - «Кіно Легіонів Польських», власник - Малопольський відділ Червоного Хреста у 
Львові; до 1926 року власник - Червоний Хрест; у 1934 році власник - Еміль Мацюльскі, 300 
місць; у 1939-40 роках називався «Химера». 

«Казино» («Casino»), вул. Карла Людвіга, 5 (пр. Свободи). Початки кінотеатру, створеного 
під назвою «Казино», сягають 1912-1913 років, коли купець Ян Кароль Строменгер (1852-1940) 


W latach 1900-1901 na zamówienie właściciela nieruchomości Józefa Ehrlicha na ul. 3 Maja 11 
(ul. Siczowych Strzelców) wybudowano imponującą kamienicę według projektu Karola Boublika. Na 
pierwszym piętrze kamienicy w latach 1901-1915 mieściła się kawiarnia „Amerykańska”, a od roku 
1910 - restauracja zarządzana przez Jakuba Klerfielda. Restauracja, czynna do godziny pierwszej, 
urządzona została z ogromnym przepychem. Na tarasie mieściło się 100 osób, salę główną udekoro¬ 
wano w stylu empire. Restauracja była wyposażona w oświetlenie elektryczne i znakomitą wentyla¬ 
cję. Na parterze kamienicy mieścił się Salon Sztuk Pięknych Jana Latoura. 

W 1912 na parterze kamienicy urządzono kino „Elitę”, do 1918 roku własność Izaaka i Abisza 
Wechslerów. Widownia mieściła około 280 os. Liczba miejsc podobnie jak w pozostałych lwowskich 
kinach zmieniała się kilkakrotnie. W latach 1923-1934 prawo własności należało do kilku instytu¬ 
cji: Komitetu Opieki Żołnierzy Polskich, Lwowskiego Towarzystwa Ratunkowego, Towarzystwa Pań 
Miłosierdzia Św. Wincentego a Paulo; w latach 1926-1931 kino działało pod nazwą „Wanda” właści¬ 
cielem był Henryk Scheer; w 1931-1933 „Oaza” - właściciele Centralna Kasa Spółek Rolniczych; w 
1933-1944 nazwa zmieniona na „Muza”- właściciele Hilda i Szulim Rosenbachowie. 

„Grażyna” - kino mieszczące 434 widzów, zbudowane jako pawilon centralny Bazaru braci 
Groedlów (wybudowane w 1912 roku według projektu Romana Felińskiego na ul. Leona Sapiehy 34 
(ul. Stepana Bandery). Od roku 1912 właścicielem był Joachim Schall; w 1926 - Henryk Atlas; lata 
1930-1933 - Stanisław Kulpiński; lata 1933-1939 - właścicielami byli Joachim, Ignacy, Zygfryd Schal- 
lowie; 22 czerwca 1941 hale targowe i kino zostały zbombardowane w trakcie niemieckich nalotów. 

„Frdszka ”przy ul. Akademickiej 8 (prospekt Szewczenki). Kino mieściło się w sali przebudowanej 
przez architekta Jana (Iwana) Lewińskiego, dekoracje sali zaprojektował architekt Alfred Zacharie- 




Графічний малюнок центральної частини 
торгового центру то входу до кінотеатру 
«Гражина». 

Rysunek centralnej części centrum 
handlowego i wejścia do kino „Grażyno ” 




Загальний вид площі Ьільчевського (тепер пл. Кропивницького). Ліворуч - торговий центр 
Братів Гредлів то кінотеатр «Гражина» в його центральній частині. 

Widok ogólny placu Bilczewskiego (obecnie pl. Kropywnyckiego). Po lewej - centrum handlowe 
braci Groedlów z kinem , } Grożyno } w centralnej części. 












































відкрив у власному будинку кінотеатр «Казино». За проектом спілки архітекторів Зигмунта 
Кендзерського та Адама Опольського у подвір'ї спорудили прибудову, де і розташувався кіно¬ 
театр, глядацький зал якого був розрахований на 290 місць. Під час І Світової війни кінотеатр 
мав назву «Кіно Польських легіонів» - данина часу. Після закінчення війни заклад змінив 
назву на «Кіно Новини» (1917-1926). В1923-1934 роках власником кінотеатру на 290 місць був 
Заклад глухонімих у Львові; в 1926-1929 роках архітектор Вавжинець Дайчак здійснив рекон¬ 
струкцію та перебудову кінотеатру, після чого було повернуто попередню назву - «Казино». 
Саме в цей час було влаштовано вхід з вул. Легіонів (пр. Свободи) (1934 р.), заклад отримав 
велике фойє, а також зал очікування, де перед початком сеансу глядачів розважав оркестр; від 
1934 року власником кінозакладу на 542 місця був Леон Млодзіньскі. 

У 1913 році відкрився і діяв до 1939 року з перервою на час І Світової війни невеликий кіно¬ 
театр «Світловий театр Сокола-Матері», що розташувався у власному будинку Сокільського 
товариства на розі вулиць Зиморовича та Бельовського (тепер відповідно вул. Д. Дудаєва та 
П. Ковжуна). 

Під час Першої Світової війни, згідно інформації, поданої в путівнику, виданому для росій¬ 
ських військових, в місті функціонували кінотеатри-сінематографи: «Сфінкс» на вул. Жовків- 
ській, 11 («ім. Б. Хмельницького»), «Геліос» на пл. Марійській, 10 («ім. І. Франка»), «Корсо» 
на пл. Академічній, 5 («ім. Т. Шевченка»), «Еліт» на вул. З Мая, 10 («Левеня»), «Фавн» на 
вул. Карла Людвіга, 5 («Дніпро»), «Люкс» в пасажі Міколяша, «Уцеха» на пл. Марійській, 6/7 
(«ім. Лесі Українки»), «Сирена» на вул. Краківській - його місце насправді було на пл. Кра¬ 
ківській, 12, у приміщенні театрального складу. В усіх кінотеатрах сеанси починалися о 3-ій 
годині дня. Після того, як австрійські війська повернулися до Львова, на пл. Повиставовій (на 


wicz. W latach 1912-1913 właścicielami kina byli Eugenia Sielska i Joachim Schall; w 1913 nazwę kina 
zmieniono na „Sztuka” właściciel Joachim Schall; 1913-1915 - „Kinetofon Edisona”, właściciele 
Polskie Towarzystwo Kinetofonu Edisona (10 wspólników); 1915-1918 - „Kino Czerwonego Krzyża”. 
do 1926 roku właścicielem był „Czerwony Krzyż”; 1919-1939 istniało jako „Chimera”, kino mieściło 
300 widzów; 1932-1934 - „Kino Legionów Polskich” - właściciel Małopolski Oddział Czerwonego 
Krzyża we Lwowie; w 1934 właściciel Emil Maciulski, 300 miejsc; w 1939-1940 - „Chimera” 

„Casino” ul. Karola Ludwika 5 (kolejno ul. Legionów, obecnie prospekt Swobody). Historia kina w 
tym miejscu zaczęła się w roku 1912-1913, kiedy kupiec Jan Karol Stromenger (1852-1940) założył w 
swojej kamienicy kino „Casino”. Architekci Zygmunt Kędzierski i Adam Opolski zaprojektowali dobu¬ 
dówkę na podwórzu kamienicy, w której mieściła się sala kinowa mieszcząca 290 widzów. Podczas 
I wojny światowej kino działało jako „Kino Legionów Polskich” Po zakończeniu wojny instytucja 
zmieniła nazwę na „Kino Nowości” (1917-1926). W latach 1923-1934 właścicielem kina był Zakład 
Głuchoniemych we Lwowie; w 1926-1929 architekt Wawrzyniec Dajczak przygotował projekt przebu¬ 
dowy, po zakończeniu której nastąpił powrót do starej nazwy „Casino”. Wejście do kina prowadziło 
od ul. Legionów w 1934 r., po modernizacji kino miało spore foyer, salę, w której dla oczekujących na 
seans widzów przygrywała orkiestra, sala mieściła 542 os. Od 1934 roku właścicielem kina był Leon 
Młodziński. 

W 1913 roku zaczął działać „Teatr Świetlny Sokoła Macierzy”, kino działało do roku 1939, z 
przerwą w okresie I wojny światowej. Teatr mieścił się w siedzibie Sokoła, kamienicy, która była wła¬ 
snością towarzystwa, na rogu ul. Zimorowicza i Sokoła (teraz ul. Dudajewa i Kowżuna). 
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Плани кінотеатру «Казино», розташованого в 
1912-1939 рр. у подвір) будинку Строменгера 
на вул. Карла-Людвіга, 5 (пізніше вул. Легіонів, 
тепер пр. Свободи). 


Plany kina „Casino" mieszczgcego się w latach 1912- 
1939 w podwórzu kamienicy Stromengera 
na ul. Karola Ludwika 5 (później ul. Legionów, 
obecnie pr. Swobody). 












































































Будинок польського Сокільського товариство 
но вул. Зиморовича, 8 (тепер вул. Дудоєво), 
де від 1913 р. був розташований «Світловий 
театр Сокола-Матері». 


Siedzibo polskiego Towarzystwo 
Gimnastycznego „Sokół” przy ul. Zimorowicza 8 
(teraz ul. Dudajewa), gdzie od 1913 r. czynny 
był „Teatr Świetlny Sokoła Macierzy”. 




















території Стрийського парку) у приміщенні тимчасового павільйону був відкритий кінотеатр 
«Фельдкіно», який діяв у 1916-1917 роках в межах Військової Виставки Цісарсько-Королев- 
ської II Армії. 

В цей період відкрився також кінотеатр «Кіно Військової кухні», що розташувався у при¬ 
міщенні Музичного інституту ім. М. Лисенка на вул. Шашкевича 5, який діяв у 1916-191$ роках 
(власник Ян Мельник). З 1928 по 1940 рік кінотеатр був відомий як «Стильови», власником 
якого був Музичний інститут ім. М. Лисенка; в 1934 році власник - Маурици Фіш, 383 місця. 
Кіносеанси відбувалися у великому залі Інституту, збудованому в 1913-1916 роках архітекто¬ 
ром Еугеніушем Червінським, з розписами в інтер’єрі роботи живописця Модеста Сосенка. 

В 1912 році архітектор Юзеф Пйонтковський збудував на пл. Ф. Смольки, 5 будинок, де роз¬ 
ташувався кінотеатр «Марисенька» («Королева Марисенька») («Królowa Marysieńka»). В 1918- 
1939 роках його власником був Едвард Бурнатовіч; від 1926 року - Тадеуш Кухар; в 1923-1934 
роках власник - Товариство боротьби з туберкульозом (Towarzystwo walki z gruźlicą), 550 місць; 
в 1932-1939 роках - власники Фебус та Павел Меллери, Леон Шехтер, 525 місць; в 1940-1941 
роках тут розташувався Державний театр мініатюр; в 1941-1944 роках - театр СС та поліції. 

Перед І Світовою війною архітектор Роман Фелінський на замовлення купця С. Рогатина 
збудував кам’яницю на вул. Жовківській, 11 (вул. Б. Хмельницького). В приміщеннях партеру 
в 1923 році було розташовано кінотеатр «Сфінкс» («Sfinks») на 211 місць, власницею якого у 
1923-1934 роках була Пауліна Данєлевіч. В 1933 році кінотеатр діяв під назвою «Мева», влас¬ 
ником тоді був Генрик Атляс; в 1933-1939 роках - «Адрія» із залом на 251 місце, в цей час 
власниками були Влодзімєж Вєвюрскі та Пепі Кульман; в 1941-1944 роках також існувала назва 
«Мева»; у 1937 р. тут знаходився єврейський драматичний клуб ім. Перетца. 


W czasie І wojny światowej, jak podaje przewodnik wydany dla żołnierzy rosyjskich w mieście 
funkcjonowały następujące kina: „Sfinks” na ul. Żółkiewskiej 11 (teraz ul. Chmielnickiego, w okre¬ 
sie radzieckim kino „im. Chmielnickiego”), „Helios” przy pl. Mariackim 10 (teraz pl. Mickiewicza, w 
okresie radzieckim kino „im. Szewczenki”), „Korso” na pl. Akademickim 5 (teraz ul. Akademicka 28, 
w okresie radzieckim kino „im. Szczorsa”, później „im. Szewczenki”), „Elitę” przy ul. 3 Maja 10 (teraz 
ul. Siczowych Strzelców, w okresie radzieckim kino „Łewenia”), „Faun” na ul. Karola Ludwika 5 (teraz 
prospekt Swobody, w okresie radzieckim kino „Dnipro”), „Lux” w pasażu Mikolascha (nie istnieje), 
„Uciecha” na pl. Mariackim, 6/7 (w okresie radzieckim kino im. Łesi Ukrainki), „Syrena” na ul. Kra¬ 
kowskiej (rzeczywista lokalizacja - pl. Krakowski, dawne magazyny Teatru Skarbkowskiego). We 
wszystkich kinach seanse rozpoczynały się o godzinie 15.00. Kiedy wojska austriackie wróciły do 
Lwowa na terenie placu Powystawowego (Park Stryjski) w pawilonie wystawowym zaczęło działać 
„Feldkino”- kino połowę działało w latach 1916-17 w ramach Wojskowej Wystawy Cesarsko-Królew¬ 
skiej II Armii. W tym samym okresie w gmachu Towarzystwa Muzycznego im. Łysenki przy ul. Szasz- 
kiewicza, 5 otwarto „Kino Kuchni Wojskowej” - działało w latach 1916-1918, kino prowadził Jan 
Melnik. W1928-1940 kino było znane pod nazwą „Stylowe”, właścicielem był Muzyczny Instytut im. 
Łysenki, w 1934 - dzierżawcą był Maurycy Fisch, 383 miejsca. Seanse filmowe odbywały się w dużej 
sali Instytutu, w gmachu zaprojektowanym przez Eugeniusza Czerwińskiego, dekoracje sali wykonał 
Modest Sosenko. 

W 1911-1913 w kamienicy Grunerów przy ul. Jagiellońskiej 20/22, wybudowanej według projektu 
Józefa Piątkowskiego działało kino „Marysieńka” („Królowa Marysieńka”), pl. Smolki 5,1918-1939, 
właścicielem był Edward Burnatowicz; od 1926 r. - właścicielem Tadeusz Kuchar; 1923-1934 - wła- 




Кдм’яниця на пл. Смольки, 5, де був 
розташований кінотеатр «Морисенько 
діючий від 1912 р. 


Kamienico no pl Smolki 5, 
miało tu siedzibę kino „Maryseńka”, 
czynne od 1912 r. 


















Поступово якісно змінюється технічне забезпечення кінотеатрів, значний крок вперед було 
зроблено із появою звукового кіно (1929), нові кінотеатри будують із врахуванням найновіших 
досягнень техніки. З кожним з кінотеатрів пов’язані захоплюючі історії їх заснування, цікаві 
особистості керівників та власників - з часом, можливо, будуть з’ясовані всі етапи становлен¬ 
ня та занепаду кінематографу у Львові. Одним з прикладів динамічного розвитку кінотеатрів 
може бути кінотеатр «Полос», упродовж довшого часу - один з найбільших у Львові. 

У 1924 році була зареєстрована Польська кінематографічна спілка «Палас» у Львові, 
(вул. Легіонів, 3), до якої увійшли відомі кінопідприємці Зигфрід Вайсс, Адольф Парізер, Ста¬ 
ніслав Щепаньскі, Оскар Грудер (який став головою Спілки). В 1930-х роках змінився склад 
Спілки - в ті часи до неї належали Артур Лейстина-Нафталі, Н. Т. Райсс, М. Катці, Ізаак Вайсс, 
Оскар Грудер. 

У 1926-27 роках на ділянці у подвір'ї давнього будинку Гауснера. що належала Земсько¬ 
му кредитному товариству, за проектом архітектора Еугеніуша Червінського був збудова¬ 
ний кінотеатр «Палас». Кошти будови склали 1 085 435 злотих, в кінотеатрі було встановлено 
найдорожчу в той час звукову апаратуру Western Electric (коштом 3181 англійських фунтів 
чи 130 000 злотих, що спричинило подвійну ціну квитка). Оформлення інтер’єрів належало 
авторству художника Фелікса Вигживальського. Чимало коштувало найсучасніше електричне 
та газове устаткування, центральне опалення, механічна вентиляція. За положеннями техніки 
безпеки кількість глядацьких місць не могла перевищувати 728 у партері та 444 на балконі, 
разом - 1172 місця. За умовами оренди, що мала тривати до 1945 року, власник кінотеатру - 
Польська спілка кінематографічна “Палас” - був зобов’язаний вносити щорічну орендну плат¬ 
ню в розмірі 5 000 доларів США. 


ściciele: Towarzystwo Walki z Gruźlicą, 550 miejsc; 1932-1939 - właściciele Febuś i Paweł Mellerowie, 
Leon Schlechter, 525 miejsc; 1940-1941 - Państwowy Teatr Miniatury; 1941-1944 teatr SS i policji. 

Przed I wojną światową architekt Roman Feliński zbudował na zamówienie S. Rohatyna kamieni¬ 
cę przy ul. Żółkiewskiej 11 (ul. B. Chmielnickiego). Na parterze mieściło się kino „Sfinks”, z salą dla 
211 osób, właścicielką kina w latach 1923-1934 była Paulina Danielewicz. W1933 r. kino działało pod 
nazwą „Mewa”- właściciel Henryk Atlas; w 1933-1939 - kino „Adria”, sala dla 251 os., właścicielem 
był wówczas Włodzimierz Wiewiórski i Pepi Kulman. W latach 1941-1944 funkcjonowało pod nazwą 
„Mewa”. W1937 była tam siedziba żydowskiego kluby dramatycznego im. Pereca. 

Wraz z upływem lat zmieniało się techniczne wyposażenie kin, do modernizacji kin przyczynił się 
rozwój kina dźwiękowego (1929), nowe kina powstawały wyposażone w nowości techniczne. Z wie¬ 
loma salami lwowskich kin wiążą się interesujące historie - ciekawostki związane z ich założeniem, 
zajmujące postacie właścicieli. Być może w przyszłości uda się wypełnić wszystkie luki dotyczą¬ 
ce powstania lwowskich kin. Ciekawy przykład ilustrujący rozwój lwowskiej kinematografii stanowi 
historia kina „Pałace”- swego czasu było to największe kino we Lwowie. 

W 1924 roku została zarejestrowana Polska Spółka Kinematograficzna „Pałace” przy ul. Legio¬ 
nów 3 (prospekt Swobody), weszli do niej przedsiębiorcy Zygfryd Weiss, Adolf Pariser, Stanisław 
Szczepański. Oskar Gruder (prezes spółki). W latach 30. zmienili się udziałowcy spółki, należeli do 
niej Artur Leistyna-Naftali, N. T. Reiss, M. Katzi, Izaak Weiss, Oskar Gruder. 

W latach 1926-27 na działce należącej do Towarzystwa Kredytowego Ziemskiego, położonej na 
dziedzińcu dawnej kamienicy Hausnera przy ul. Legionów 1/3, powstało kino „Pałace”. Zaprojekto¬ 
wane przez Eugeniusza Czerwińskiego wyróżniało się dużą salą. Na budowę nowego kina wydano 




Житловий будинок но вул. Легіонів , 1/3 (тепер 
пр. Свободи) но розі з вул. Копернико, 
у подвір) якого у міжвоєнний час був 
розташований один з найбільших львівських 
кінотеатрів - «Полос». 


Kamienico przy ul. Legionów 1/3 (obecnie 
pr. Swobody) róg ul. Kopernika. 
W dwudziestoleciu w podwórzu kamienicy 
wybudowano jedno z największych 
lwowskich kin - „Pałace”. 













Кінотеатр функціонував у тимчасовій триповерховій споруді, розрахованій на 10-річну екс¬ 
плуатацію, на першому поверсі, окрім холу та фойє, був розташований глядацький зал на 710 
місць, технічні приміщення, 4 санвузли, 5 сходових клітин; на другому поверсі був хол, кімната 
кіномеханіка з додатковими приміщеннями, 5 санвузлів, 3 сходових клітини та балкон на 403 
місця у глядацькому залі. На третьому поверсі розташувалися службові приміщення. * ( 

Завдяки збереженому технічному опису кінотеатру «Палас» («Раїасе») маємо можливість 
дізнатися про його облаштування - на жаль, досі не знайдено фотографій з виглядом інтер’є¬ 
рів львівських кінотеатрів минулого. 

Основою будівлі кінотеатру “Палас" була вогнетривка залізобетонна конструкція, яка 
складалась із залізного каркасу та бетонних стін. Операторська та перемотувальна кімнати 
(Operatornia і przewijalnia) мали залізобетонну підлогу та бетонні стіни. Безпосередньо до опе¬ 
раторської провадив окремий вхід з подвір’я, тож вона не мала сполучення з приміщеннями, 
призначеними для публіки. На поверх провадили залізні сходи, в глядацькому залі та в залах 
очікування підлога була дерев’яною. Зал розрахований на 706 глядачів, балкон - 537 сидячих 
місць - можливо, розбіжність кількості реально існуючих місць в кінотеатрі з планованою, пояс¬ 
нюється існуванням приставних крісел, що було тоді звичайною практикою під час аншлагів. За 
нормативами того часу крісла мали ширину 50 см, проміжок між рядами складав 75 см - на 
5 см більше передбаченого мінімуму. 

Вхід до кінотеатру був через браму на вул. Легіонів, 3 (тепер пр. Свободи) - до фойє, а 
потім - до залу. З фойє першого поверху дві сходові клітки вели до глядацького залу. Вихід із 
залу здійснювався через 7 дверей в напрямку до брами на вул. Легіонів, 1, точніше, на подвір’я, 
а тоді - також до брами на вул. Шайнохи (вул. Банківська). Публіка залишала зал одночасно 


1 085 435 złotych. W kinie zainstalowano nowoczesny sprzęt - nagłośnienie Western Electric kosz¬ 
towało 3 181 funtów czyli 130 000 złotych - bilety do nowoczesnej sali były dwukrotnie droższe 
niż w innych kinach. Dekoracje wnętrz wykonał Feliks Wygrzywalski. Spore wydatki związane były 
z wykończeniem wnętrz instalacją elektryczną i gazową, centralnym ogrzewaniem, wentylacją. Ze 
względu na przepisy bezpieczeństwa liczba widzów nie mogła przekroczyć 728 osób na parterze i 
444 na balkonie, łącznie w pokazie mogły uczestniczyć 1172 osoby. Zgodnie z umową wynajmu, którą 
podpisano do roku 1945, Polska Spółka Kinematograficzna „Pałace” zobowiązała się do płacenia 5 
000 dolarów rocznie za wynajem siedziby. 

Kino mieściło się na parterze dwupiętrowego gmachu. Zajmowało łącznie trzy kondygnacje. Na 
parterze poza holem i foyer, była sala kinowa, pomieszczenia techniczne, 4 sanitariaty, 5 klatek 
schodowych. Na piętrze hol, urządzono zaplecze techniczne dla mechanika, 5 sanitariatów, 3 klatki 
schodowe i balkon mieszczący 403 widzów. Ostatnią kondygnację (drugie piętro) zagospodarowano 
pod pomieszczenia techniczne. Zachowany opis techniczny budowli pozwolił na zapoznanie się z 
wyposażeniem kina, niestety, dotychczas nie zostały odnalezione żadne zdjęcia na których można 
byłoby obejrzeć wnętrza lwowskich kin. 

Za podstawę ogniotrwałej konstrukcji kina „Pałace” wykonanej z żelbetu służyły metalowe ramy 
i betonowe ściany. Operatornia i przewijalnia miały posadzkę z żelbetu i betonowe ściany. Do ope¬ 
ratorni prowadziło osobne wejście z podwórza, nie miała łączności z salami przeznaczonymi dla 
widzów. Na piętro prowadziły metalowe schody, na widowni i w sali rozrywkowej posadzki były z 
drewna. Kino mieściło ok. 706 osób na parterze i ok. 537 miejsc na balkonie. Niewielką rozbieżność 
pomiędzy zaplanowaną i istniejącą liczbą foteli, można wytłumaczyć zwiększającą się lub zmniej- 



у двох напрямках - на вул. Легіонів та Шайнохи. Вихідні двері відкривалися назовні та були 
обладнані підсвіченими знизу транспарантами з написами «Вихід». 

Зал обігрівався повітрям, спливаючим зі стелі до вентиляційної витяжки внизу. Бічні при¬ 
міщення також обігрівалися - радіаторами центрального опалення. Котли, фільтри та елек¬ 
тричні вентилятори були розташовані у підвалах. Туалети для публіки, належно облаштовані 
вентиляцією, із входами із залу очікування, розташувалися на першому та другому поверхах. 
Для електричного освітлення використовували електричний струм з міської електростанції. 
Спеціально зазначалося, що в радіусі 50 м від кінотеатру немає костелів, шкіл, виховних закла¬ 
дів, шпиталів. 

Польська кінематографічна спілка «Палас» отримала дозвіл на провадження підприємства 
публічного висвітлювання фільмів (кінематографу) під назвою «кінотеатр «Палас» у примі¬ 
щенні на вул. Легіонів у Львові з певними умовами. Оскільки правила були загальними для 
всіх подібних закладів, вони дають уявлення про тодішні правила демонстрації кінофільмів, 
отже представляють неабиякий інтерес. 

• Підприємство буде висвітлювати щонайменше 10% фільмів польської продукції. 

• Будуть висвітлюватися новини Польської Агенції Телеграфічної. 

• Час від часу будуть влаштовуватися спеціальні покази для дітей та молоді. 

• При демонструванні кожного фільму буде оголошуватися вік осіб, від якого перегляд 

дозволено (Фільм дозволений для осіб від . років). 

• Кіносеанси будуть починатися від часу, означеного в оголошенні. 

• Демонстрація фільму буде тривати найпізніше до 24 години, в неділю та свята перший 
сеанс не може починатися раніше, ніж о 12 годині. 


szającą się liczbą dostawek. Fotele zgodnie z obowiązującą normą miały szerokość 50 cm, odstęp 
między rzędami wynosił 75 cm - czyli o 5 cm więcej niż wymagały minimalne ustalenia. 

Wejście do kina prowadziło przez bramę wychodzącą na ulicę Legionów 3 (prospekt Swobody) 
- przez foyer przechodziło się do sali. Z holu na pierwszym piętrze dwa przejścia prowadziły na 
balkon. Widzowie opuszczali kino przez 7 par drzwi. Publiczność wychodziła na podwórze, a stam¬ 
tąd mogła się wydostać przez bramę na ulicę Szajnochy (ul. Bańkowska), bądź przez bramę na ulicę 
Legionów. Drzwi wyjściowe otwierały się na zewnątrz i były wyposażone w podświetlane oznakowa¬ 
nia z napisem „WYJŚCIE”. 

Salę wyposażono w centralne ogrzewanie. Ciepłe powietrze spływało z sufitu do szybu wen¬ 
tylacyjnego zamontowanego na podłodze; pomieszczenia wokół sali kinowej ogrzewały grzejniki 
podłączone do centralnego ogrzewania, na który składał się system kotłów, filtrów i wentylatorów 
elektrycznych zainstalowanych w piwnicy. Toalety dla widzów również miały zainstalowane wyciągi. 
Prąd do gmachu dostarczały Miejskie Zakłady Elektryczne. 

W dokumentach zaznaczono, że w promieniu 50 m. od kina nie ma kościołów, szkół, zakładów 
wychowawczych i szpitali. 

Polska Spółka Kinematograficzna „Pałace” otrzymując „łączną licencję na urządzanie kinemato¬ 
graficznych” dostaje zgodę na prowadzenie przedsiębiorstwa publicznego pod nazwą „Kino Teatr 
Pałace” w siedzibie przy ul. Legionów we Lwowie musiała spełnić określone warunki. Warunki pro¬ 
wadzenia przedsiębiorstw kinematograficznych były identyczne dla wszystkich, którzy podjęli się 
podobnej działalności. Regulamin prowadzenia kina wzbudza więc oczywiste zainteresowanie. 

• Przedsiębiorstwo wyświetla co najmniej 10% filmów polskiej produkcji. 




• Перерви між сеансами не можуть бути довші 15 хвилин. 

• На кожному сеансі демонстрація реклами не може тривати довше 10 хвилин; 

• Демонстрація новин та короткометражних фільмів, які доповнюють сеанс, буде 

змінюватися зі зміною кожної програми, за винятком новин П.А.Т., які можуть 
змінюватися раз на тиждень - навіть при частішій зміні програми. \ 

• До того часу, поки не будуть видані відповідні правила, будуть виконуватися такі норми: 

а) найпізніше в день демонстрації належить надати повітовій адміністративній владі 
програму показу фільмів, додаючи одночасно оригінал чи дублікат дозволу публічної 
демонстрації фільму, наданого Міністерством внутрішніх справ. Всі інші дозволи, 
дублікати чи посвідчення будуть вважатися недостатніми; 

б) підприємець повинен вести «Книгу контролю фільмів» - за наданим органами влади 
взірцем. Цю книгу підприємець повинен надавати Староству, виконуючи одночасно 
всі вищевказані правила. Книга контролю фільмів повинна завжди знаходитися в 
кінотеатрі під час кіносеансу; 

в) затверджений будівельною владою план кінозалу із зазначенням входів та виходів, 
а також кількості місць в кінозалі, повинен бути на видному місці біля головного входу 
до кінозалу, біля кас, а також біля входів та виходів. По дорозі до них мають бути 
розташовані відповідні написи та знаки для орієнтації глядачів; 

г) в кінозалі не можуть знаходитися приставні крісла та лавки, а також надмірна 
кількість публіки понад норму, передбачену планом; 

д) проходи не можуть бути заставлені меблями чи іншими предметами, що заважають 
виходу з кінозалу; 


• Zobowigzuje się do emitowania kronik Polskiej Agencji Telegraficznej. 

• Sporadycznie będzie organizatorem pokazów dla dzieci i młodzieży. 

- Każdy film opatrzony będzie informację dla jakiego przedziału wiekowego jest dozwolony. 

• Seanse filmowe rozpoczynają się o godzinie wskazanej w ogłoszeniu. 

• Seanse filmowe kończą się przed północą, w niedzielę i święta pierwszy seans rozpocząć się 
może nie wcześniej niż o godzinie 12.00. 

• Przerwy między seansami trwają nie dłużej niż 15 minut. 

• Długość nadawanych reklam nie może przekroczyć 10 minut. 

■ Wiadomości i filmy krótkometrażowe, uzupełniające seans, są odświeżane przed każdym 
nowym filmem, wyjątek stanowią wiadomości (kroniki) PAT, które zmieniane są raz w tygodniu 
bez względu na częstotliwość zmiany programu w kinie. 

• Zasady obowiązują do odwołania (do kolejnej nowelizacji obowiązującego regulaminu): 

a) W Radzie Powiatowej należy przedstawić repertuar/program filmowy kina najpóźniej 
w dniu emisji. W załączniku należy przedstawić zgody (oryginał bądź kopię) na publiczne 
wyświetlanie filmu, wydane przez Ministerstwo Spraw Wewnętrznych. Wszystkie inne 
zezwolenia, duplikaty i zaświadczenia są nieważne; 

b) Przedsiębiorca prowadzi „Księgę kontroli filmów" - według wzoru przedstawionego przez 
organa władzy. Księga ma być przedstawiona do wglądu w Starostwie. Księga winna być 
dostępna w kinie podczas seansów; 

c) Zatwierdzony przez władze administracyjne plan budowlany kina z zaznaczonym wejściem 
i wyjściem powinien być wyeksponowany na widocznym miejscu blisko wejścia głównego, 




е) під час перебування глядачів у кінозалі повинні бути включені лампи сигналу безпеки; 
є) для можливості вийти в будь-яку хвилину під час кіносеансу, публіці повинні бути 
доступні запасні двері. 

• У підприємстві дозволяється працювати тільки тим іноземцям, чиї візи мають дозвіл 
праці саме в цьому підприємстві. 

•Заступником директора призначається п. Оскар Грудер, народився 1888 р. у Львові, 
мешкає на вул. Легіонів, 24, як керівник кінотеатру отримує 350 злотих. 

Станіслав Лем у автобіографічній книзі «Високий замок» ( Краків, 1975) згадував: 

«...Близько 35 року прийшов звуковий фільм, з Елом Джолсоном та його пісенькою “Sonny 

Boy”, яку відразу підхопили вуличні співаки.З фільмів звукової епохи пам’ятаю тільки ті, про 

потвор: про Кінг Конга, чотириповерхову мавпу, що, закохана в певну пані, через вікно хмаро¬ 
чосу дістала її та обирала з одягу, тримаючи в руці як банан, про Мумію, Чорну Кімнату, Вов¬ 
кулаку - в Мумії, коли вона повставала з мертвих, Борис Карлофф, який грав титульну роль, 
клав руку на плече молодого єгиптолога, страшний був той п’ятипалий мотлох просто з тру¬ 
ни... Карлофф взагалі був неперевершений в ролях різних зіпрілих небіжчиків (Франкенштейн, 
Син Франкенштейна). Якось ці теми ходили родинами, бо невдовзі я бачив також Сина Кінг 
Конга; порядна мавпа, сприяла людям на вулканічному острові, а коли його поглинув океан, 
зібрала на долоні всіх героїв і тримала над водою аж доки їх не підняли на корабель, а сама, 
побулькавши, пішла після такої доброї справи на дно...» 

Частина доходу від кінотеатру призначалася на користь Польського червоного хреста, 
потім - Рятункового товариства (швидкої допомоги). На початку 1941 року розглядалась мож- 


przy kasach і przy drzwiach wejściowych i wyjściowych. Plany majq być widoczne i dobrze 
oznakowane dla widza; 

d) W sali kinowej nie wolno korzystać z dostawek, krzeseł i ław. Na sali nie może być więcej 
osób niż jest to przewidziane w planie budowlanym; 

e) Przejścia nie mogq być zastawione meblami bqdż innymi przedmiotami, które mogq 
stanowić przeszkodę podczas opuszczania kina; 

f) Podczas seansu, w chwili, kiedy widzowie obecni sq na sali, powinny być zapalone lampki 
bezpieczeństwa; 

g) Widzowie w każdej chwili podczas seansu, muszą mieć dostęp do drzwi ewakuacyjnych. 

• W przedsiębiorstwie kinematograficznym mogq pracować wyłqcznie cudzoziemcy, którzy 
majq wizy z zezwalające na zatrudnienie. 

• Na zastępcę dyrektora powołany jest pan Oskar Gruder, urodzony we Lwowie w 1888 roku, 
zamieszkały na ul. Legionów 24. Jako kierownik kina otrzymuje wynagrodzeni w wysokości 
350 złotych. 

Stanisław Lem w autobiograficznej książce „Wysoki Zamek” (Kraków 1975) wspominał: 

«Koło 35 roku przyszedł film dźwiękowy, z Al. Jolsonem i jego piosenką Sonny Boy, którą pod¬ 
chwycili zaraz podwórkowi śpiewacy. (...) Z filmów epoki dźwiękowej pamiętam właściwie tylko te 
o potworach, o King Kongu, małpie czteropiętrowej, co rozkochana w pewnej pani, przez okno dra¬ 
pacza chmur wybrała ja sobie i obierał z szmat, trzymając w garści jak banana (...). Rodzinami jakoś 
chodziły tematy, bo zaraz potem widziałem Syna King Konga; porządna małpa, sprzyjał ludziom na 
pewnej wyspie wulkanicznej, a gdy ją ocean pochłonął, ujął w garść bohaterów i poty trzymał ponad 



ливість перебудови споруди «кінотеатру «Палас» під театр, але виникло забагато труднощів 
із розташуванням підприємств та помешкань, що містилися у цьому будинку - кінотеатру, 
швейної фабрики, 60 мешканців будинку, 10 торгових організацій, 3 державних установ, рес¬ 
торану, отже від цих намірів відмовилися. А 22 червня 1941 р. кінотеатр був зруйнований, від 
будинку залишилися тільки стіни, відбудували його за проектом архітектора Миколи Микули 
наприкінці 1940-х років, однак вже без кінотеатру. 

«Палас» («Раїасе»), вул. Легіонів, 3 (тепер пр. Свободи) (1926-1941), 1172 місця, власники 
- Зигфрід Вайсс, Адольф Парізер, С. Щепаньскі, Спілка з о. о. - голова Оскар Грудер; в 1930-х 
роках - власність А. Лейстина-Нафталі, Н. Т. Райсс, М. Катці, Ізаак Вайсс; в 1934 році власни¬ 
ком був Оскар Грудер, 1172 місця. 

Популярність кіно була надзвичайно великою, потреби львів’ян задовільняли кінотеатри, 
розташовані в різних дільницях міста, неподалік центральної частини Львова та на периферії. 

Споруда Ремісничої палати збудована за проектом архітектора Яна Протшке на пл. Стрі¬ 
лецькій, 1 (тепер пл. Данила Галицького) ще перед І Світовою війною. Після І Світової війни, під 
впливом глибокої фінансової кризи багато приміщень здавалося в оренду, Реміснича палата 
не була винятком. Підприємець Марек Парізер орендував великий зал Ремісничої палати і 
1926 року облаштував тут кінотеатр «Штука» на 290 глядацьких місць, власником якого був 
до 1926 року; в 1934-1937 роках кінотеатр функціонував під назвою «Валтик», на 290 гляда¬ 
цьких місць, власниками були Гофман та Адамскі; в 1937-1939 роках - під назвою «Балтика», 
власниками були Владислав Баар, Броніслав Новорієр, Фрида Хазін, Зофія Вехшер; в 1939-1941 
роках назва «Балтик» залишилася, а в 1941-1944 роках кінотеатр називався «Космос» 


wodą, póki ich statek nie wciągnięto, sam zaś, pobulgotawszy, poszedł po tak pięknym uczynku na 
dno». 

Część zysków z działalności kina przeznaczona była na Polski Czerwony Krzyż, następnie dla 
Lwowskiego Ochotniczego Towarzystwa Ratunkowego. Podczas II wojny światowej, w 1941 powstały 
plany przebudowy kina „Pałace” na teatr. Wycofano się z tego ze względu na trudności związane z 
likwidacją pozostałych gospodarzy gmachu, obok kina funkcjonowały w nim zakład krawiecki, 10 
organizacji handlowych, 3 urzędy, restauracja, poza tym gmach był zamieszkany przez 60 osób. 22 
czerwca 1941 gmach był zniszczony, z całej budowli zachowały się fragmenty ścian. Odbudowany 
według projektu Mykoły Mikuły w latach 40. XX w., już bez kina. 

„Pałace”, ul. Legionów 3 (1926-1941) 1172 miejsca. Właściciele Zygfryd Weiss, Adolf Pariser, Sta¬ 
nisław Szczepański, spółka z o.o. - prezes Oskar Gruder; w latach ЗО. XX wieku właściciele A. Leisty- 
na-Naftali, N.T.Reiss, M. Katzi, Izaak Weiss; 1934 - właściciel Oskar Gruder, 1172 miejsca; 1939-1941. 

Gmach Izby Rękodzielniczej zbudowany według projektu architekta Jana Protschke na placu 
Strzeleckim (pi. Daniela Halickiego) przed I wojną światową. Po wojnie, podczas zapaści gospodar¬ 
czej część lokali w Izbie Rękodzielniczej wynajmowano Przedsiębiorca Marek Pariser wynajął dużą 
salę Izby Rękodzielniczej, w której zorganizował kino „Sztuka” w 1926 r. W sali mieściło się 290 
miejsc; w latach 1934-1937 kino funkcjonowało pod nazwą „Bałtyk”, właściciele Władysław Baar, 
Bronisław Noworier, Frydzia Chazin, Zofia Wechscher. 

„Promień”aa Zniesieniu, ul. Franciszkańska 1A (1928-1938), właściciel Towarzystwo Szkoły Ludo¬ 
wej, od 1930 roku współwłasność Marii Żółcińskiej; od 1934 roku działało pod nazwą „Wanda” 420 
miejsc, właściciele Wanda Piszowa. 



«Промінь» («Promień»), Знесіння, (1928-1938), власник - Товариство Народної Школи, від 
1930 року співвласницею була Марія Жулчіньска; від 1934 року кінотеатр функціював під наз¬ 
вою «Ванда», 420 місць, власницею була Банда Пішова. 

«Полония» («Polonia»), вул. Шайнохи, 2 - кут вул. Коперника, 4/8, зал на другому поверсі 
Кредитного Земельного Товариства (1930-1931), власник - Мельхіор Майблюм. 

«Бойка» («Bajka»), вул. Зелена, 86 (1932-1939), кінотеатр на 264 місця в будинку, спору¬ 
дженому в 1932 році архітектором Домініком Вуховичем для Польського Товариства Братства 
Доброї Смерті; власник - це ж товариство; в 1939 році - власники Юзеф Гампель і Тадеуш 
Ганьчаковскі; в 1939-1941 роках функціонував під тією ж назвою. 

«Сплендід» («Splendid»), кінотеатр був розташований в неіснуючому тепер будинку на Бог- 
данівці, 2 (бічна вулиця Городоцької в районі вул. Сяйво). В 1933-1939 роках власник кінотеа¬ 
тру - Марек Старк; в 1934 році - «Глорія», 267 місць, власники Анна Бар і Лаура Тенненбаум; 
в 1935-1938 роках - «Слоньце», власник Марек Старк; в 1938-1939 роках - «Глорія», власники 
Владислав і Зофія Баари, Лаура і Казімєж Тененбауми; назва «Глорія» зберігалася до 1939-1941 
років 

Здзіслав Зеліньсні. Пережите на Городку. Semper Fidelis R. 1991 nr 1: 

«...Коли мене хтось питає, де я мешкав у Львові і відповідаю: “на Грудку” - часто доходить 
до непорозуміння. “В Грудку Ягеллоньскім?” - питає він потім. Якось не затвердилась у свідо¬ 
мості людей самовизначення цієї дільниці, незважаючи на те, що навіть популярний Щепку 
її представив через своє ім’я, що виводиться безпосередньо від парафіального городоцького 
костела Св. Ельжбети, який порівнюють візуально з Катедрою Св. Стефана у Відні... 


„Polonia”, róg ul. Szajnochy 2 i Kopernika 4/8, kino działało w sali na pierwszym piętrze Towa¬ 
rzystwa Kredytowego Ziemskiego, (1930-1931) właściciel Maurycy Meiblum. Obecnie jest to siedziba 
instytucji finasowej (na rogu ulicy Bańkowskiej i Kopernika). 

„Bajka”, Zielona 86 (1932-1939) 264 miejsca. Czynne w siedzibie Polskiego Stowarzyszenia Brac¬ 
twa Dobrej Śmierci (towarzystwo było właścicielem kina, gmach zaprojektowany przez Dominika 
Vuchovića); w 1939 roku - właściciele Józef Hampel, Tadeusz Hańczakowski; 1939-1941 kino istniało 
pod tą samą nazwą,. 

„Splendid” - nieistniejący dziś gmach na Bogdanówce 2 (boczna Gródeckiej, okolice obecnej 
ul. Siajwo) (1933-1939), właściciel Marek Stark; 1934 - „Gloria”. 267 miejsc, właściciele Anna Bar i 
Laura Tennenbaum; 1935-1938 - „Słońce” właściciel Marek Stark; 1938-1939 - „Gloria”, właścicie¬ 
le Władysław i Zofia Baarowie, Laura i Kazimierz Tennenbaumowie; pod nazwą „Gloria” czynne w 
Iatach1939-1941. 

Zdzisław Zieliński „Przeżyte na Gródku” Semper Fidelis (nr 1/1991): 

«Kiedy mnie kto pyta, gdzie mieszkałem we Lwowie, i odpowiadam właśnie: „Na Gródku” - docho¬ 
dzi często do nieporozumienia. „W Gródku Jagiellońskim?” - pyta on z kolei. Jakoś nie utrwaliła się 
konkretnie tożsamość tej dzielnicy w świadomości lwowian, mimo, że to przecież popularny Szczep- 
ko ją reprezentował (przez swoje imię wywiedzione pośrednio od parafialnego gródeckiego kościoła 
świętej Elżbiety, który kojarzono widokowo z katedrą świętego Szczepana w Wiedniu). Występował 
też Grodek w znanym „Łyczakowskim tangu”, a i miał przecież swój reprezentacyjny „Gródek-marsz”. 

Dld większości lwowian ta część miasta kończyła się na okazałym kinie „Roxy” (w gmachu Związ¬ 
ku Zawodowego Kolejarzy). Trochę dalej była dopiero rogatka Gródecka, Bogdanówka, Sygniówka 




Кінотеатр «Балтик», розташований в залі Kino „ Bałtyk ” mieściło się w sali Izby 

Ремісничої палати на пл. Стрілецькій, 1 Rękodzielniczej na pl. Strzeleckim 1 (obecnie 

(тепер пл. Данила Галицького). 1930-1935 рр. pl. Danyły Halickiego). 



У 1936 р на пл. Галицькій, 15, в будинку давнього 
Іпотечного банку відкрито кінотеатр “Європа”. 


W 1936 r. na pl. Halickim 15 w gmachu dawnego 
Banku Hipotecznego otwarto kino “Europa”. 






























Для більшості львів’ян ця частина міста закінчувалася на кінотеатрі “Рокси” (в Будинку Проф¬ 
спілки залізничників). Трохи далі була Городоцька рогатка, Богданівка, Сигнівка та Левандівка, 
не кажучи про ще віддаленіші передмістя, і власне на тій рогатці, біля торгової площі, комісарі¬ 
ату поліції та трамвайної “ремізи” (трампарку) був розташований ще один кінотеатр із звучною 
назвою “Глорія”. Ми називали його просто - “братрура” (духовка). Невеликий, одноповерхо¬ 
вий та, що найважливіше, дешевий. Пам’ятаю, що, коли це було модне, у ньому давали ревю. 
Хіба там вперше в житті дивився кіно і, звичайно, кричав, коли автомобіль “в'їжджав” до гляда- 
цького залу. Тут я також дивився перші кольорові фільми “Принц та жебрак”, “Ричард Левове 
Серце” - обидва з улюбленим героєм мого покоління, Ерролом Флінном. Кінотеатр був, напев¬ 
но, єврейський, але перед Паскою йшли тут такі фільми, як “Король королів” та “Голгофа”...» 

«Пакс» («Рах»), кінотеатр, який мав близько 300 місць, був розташований в будинку, спору¬ 
дженому архітектором Вавжинцем Дайчаком на Личакові, на вул. Францішканській, 1а, (тепер 
вул. Короленка), в 1935-1939 роках власник - III Орден Св. Франциска Асизького; в 1939-1944 
роках мав назву «Сатурн». 

«Емпайр» («Empire»), вул. Легіонів, 5 (тепер проспект Свободи) (1937-1939), 440 місць, 
власниця Дорота Млодзіньска; під назвою «Ампір» діяв у 1939-1944 роках. 

На Різдво 1936 року на пл. Галицькій, 15, в будинку давнього Іпотечного банку було від¬ 
крито кінотеатр «Європа». Наріжний з вул. Академічною (пр. Шевченка) будинок 1872 року 
був споруджений за проектом архітектора Філіпа Покутинського для розташування Галицько¬ 
го акційного іпотечного банку. Найкомфортніший львівський заклад кіно, кінотеатр «Європа» 
розташувався у подвір'ї колишнього Галицького іпотечного банку у прибудованій споруді з 
глядацьким залом та балконом, загальною кількістю на 700 місць. Власниками були відомі у 


і Lewandówka, nie mówiąc о jeszcze dalszych przedmieściach. I właśnie na tej rogatce, obok placu 
targowego, komisariatu policji i „remizji” tramwajowej znajdowało się jeszcze jedno kino, o dźwięcz¬ 
nej nazwie „Gloria”. Myśmy mówili na nie po prostu - „bratrura” (w gwarze lwowskiej kuchenka 
gazowa - IK). Nieduże, parterowe i, co najważniejsze - tanie. Pamiętam, że kiedy to było w modzie, 
dawano w nim rewię. Tam chyba po raz pierwszy w życiu widziałem film i oczywiście krzyczałem, kie¬ 
dy samochód „wjeżdżał” na widownię. Tu także oglądałem pierwsze filmy kolorowe, takie jak „Książę 
i żebrak” i „Ryszard Lwie Serce” - oba z ulubionym bohaterem mojego pokolenia, Errolem Flynnem. 
Kino było pewnie żydowskie, ale przed Wielkanocą szły tu takie obrazy, jak „Król królów” i „Golgota”» 
„Pax” - kino z salą mieszczącą około 300 widzów, zaprojektowane przez Wawrzyńca Dajcza- 
ka na Łyczakowie, przy ul. Franciszkańskiej la (obecnie ul. Korolenki) (1935-1939), właściciel - III 
zakon św. Franciszka z Asyżu; w latach 1939-1944 pod nazwą „Saturn” 

„Emipre”, ul. Legionów 5 (prospekt Swobody) 1937-1939, 440 miejsc, właścicielka Dorota Mło- 
dzińska, pod taką samą nazwą działał w latach 1939-1944. 

Na Boże Narodzenie w roku 1936 na placu Halickim pod numerem 15 zainaugurowało swoją 
działalność kino „Europa” Kino mieściło się w przybudówce dawnej siedzibie Banku Hipotecznego. 
Narożna kamienica na rogu pl. Halickiego i ul. Akademickiej (prospekt Szewczenki) wybudowana w 
roku 1872 według projektu Filipa Pokutyńskiego, jako siedziba Galicyjskiego Banku Hipotecznego. 
Kino „Europa” należało do najbardziej luksusowych lwowskich kin, sala składająca się z widowni 
na parterze i balkonie mieściła 700 osób. Właścicielami kina byli Adolf Balsbalg, Maks Angstreich, 
Paweł Mleller. W czasie II wojny światowej na pl. Halickim 15 była siedziba Kripo - niemieckiej policji 
kryminalnej. W 1946 otwarto tam kino „Ukraina”- jedno z najlepszych kin w ówczesnym Lwowie. 



Львові кінопрокатники Адольф Бласбалг, Макс Ангстрайх, Павел Меллер. Під час Другої Світо¬ 
вої війни цей будинок зайняла Крипо - Кримінальна поліція, а вже в 1946 році тут був розта¬ 
шований кінотеатр «Україна» - кращий у тогочасному Львові. Тепер не існує. 

«Рокси» («Roxy»), вул. Кентшиньского, 56 (тепер вул. Федьковича), (1938-1939), 880 місць, 
власники Едвард Бжезіньскі, Ігнаци і Альфред Нестелі; в 1941-1944 роках - «Роксі», будинок 
Професійної спілки залізничників, споруджений за проектом варшавського архітектора Рому- 
альда Міллера. В 1929-1937 роках проект реалізував архітектор Генрик Заремба (тепер Буди¬ 
нок науки і культури Львівської залізниці). 

«Святовід» («Światowid»), вул. Кушевича 1; 1938-1939, розташований в Домі Громадських 
працівників Житлового фонду, збудованому в 1936-1938 роках архітекторами Тадеушем Вру- 
белем та Леопольдом Карасінським. Назва зберігалася і в 1939-1941 роках. В 1941-1944 роках 
функціонував під назвою «Тон». 

З нагоди 60-річчя гімнастичного товариства «Сокіл» в 1932 році на вулиці Личаківській, 99 - кут 
вул. Паулінів, 2/4 (тепер вул. Ніжинська) за проектом львівських архітекторів Міхала Лужецького 
та Міхала Риби був споруджений будинок «Сокола-ІУ» - личаківського сокільського осередка. 
У 1939 році у великому залі були виконані необхідні зміни та розташовано кінотеатр «Патрія» 
(«Patria»). Кінотеатр функціонував недовго -до початку II Світової війни, його власницею була 
Еугенія Юзефа Березовська. 

Найменшим же львівським кінотеатром був «Метро» («Metro»), розташований у подвір'ї 
будинку на вул. Личаківській, 7 на 180 місць. У1934 році власник - Адольф Каннер; в 1938-1939 
роках - Пепі Кульман. Улюблений кінотеатр мешканців Личакова користувався великим успі¬ 
хом, можливо, через невелику вартість квитків. «Метро» діяв до 1944 року, після війни його 


„Roxy” przy ul. Kętrzyńskiego 56 (ul. Fedkowicza), 1938-1939, 880 miejsc, właściciele Edward 
Brzeziński, Ignacy i Alfred Nestlowie; 1941-1944 działało pod tą samą nazwą. Kino mieściło się w sie¬ 
dzibie Związku Zawodowego Kolejarzy. Gmach zaprojektował warszawski architekt Romuald Miller, 
budowę gmachu prowadził architekt Henryk Zaremba (1929-1937); obecnie mieści się tu dom kultury 
lwowskich kolejarzy. 

„Światowid” ul. Kuszewicza 1; 1938-1939 właściciel Zarząd „Domu Pracowników Gminnych” 
Spółdzielni Mieszkaniowej. Projekt gmachu wykonali Tadeusz Wróbel i Leopold Karasiński; pod 
nazwą „Światowid” działało również w latach 1939-1941; jako „Ton” istniało od 1941 do 1944 roku. 

Z okazji 60 rocznicy towarzystwa gimnastycznego „Sokół”, w 1932 roku na ulicy Łyczakowskiej 99 
róg ulicy Paulinów 2/4 (ul. Niżynska) wybudowano siedzibę dla „Sokoła IV”. Gmach zaprojektowali 
Michał Łużecki i Michał Ryba. 

W1939 r. w dużej sali sokolego ośrodka zaczęło działać kino „Patria” Było czynne niedługo - do 
wybuchu II wojny światowej, właścicielką kina była Eugenia Józefa Berezowska. 

Najmniejszym lwowskim kinem było „Metro”, działające na podwórzu kamienicy przy ul. Łycza¬ 
kowskiej 7, w sali mieściło się 180 osób. W1934 r. właścicielem był Adolf Kanner; w latach 1938-1939 
Pepi Kulman. „Metro” cieszyło się dużą popularnością wśród mieszkańców Łyczakowa. Prawdopodob¬ 
nie przyczyną były tanie bilety. „Metro” było czynne do 1944 roku, po wojnie salę kinową zlikwidowa¬ 
no. Po wojnie w niedużej sali urządzono warsztat, w którym naprawiano sprzęt filmowy. Dobudówka 
przy ul. Łyczakowskiej nadal istnieje, obecnie sprawia wrażenie pomieszczenia gospodarczego. 




Кінотеатр «Потрія» було розташовано у 
1939 р. в золі будинку Личаківського осередку 
гімнастичного товариство «Сокіл-І\/” на 
вул. Личоківській, 99. 


W 1939 w sali Towarzystwa Gimnastycznego 
« Sokół-IV ” na ul. Łyczakowskiej 99 mieściło się 

kino „Patria '. 
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було демонтовано. Пізніше у невеликому приміщенні розташували майстерні по ремонту 
кіноустаткування. Прибудова існує досі, але справляє враження звичайного господарського 
приміщення. 

Під час німецької окупації Львова кінотеатри, як і театри, казино, кав’ярні і ресторани, 
функціонували у звичному режимі. Не вдалося з’ясувати години їх роботи, як і те, які категорії 
львів’ян, крім військових, складали контингент глядачів. Натомість відомо, які саме кінотеатри 
діяли в той час: 

• «Казино», Адольф Гітлер-Рінг, 5 (тепер пр. Свободи), «Дніпро»; 

• «Імпайр», Адольф Гітлер-Рінг, 5 (пр. Свободи), «Спартак»; 

• «Флора», кінотеатр на Жовківській рогачці, діяв у 7947-7944 рр. на T.S.L.Strasse, 2, назва 
неіснуючої тепер вулиці Товариства Школи Людової (Товариства народної школи); 

• «Космос», площа Стрілецька (пл. Д. Галицького), зараз там розташовано кафе «Лялька»; 

• «Метро», вул. Личаківська, 7; 

• «Мева» («Чайка»), вул. Жулкевска, 77 (вул. Жовківська), к-р «ім. Б. Хмельницького»; 

• «Муза», 29 Юништрассе, 77 (вул. Січових стрільців), «Левеня»; 

• «Ріальто», пл. Академічна, 5 (пр. Шевченка, 28), к-р «ім. Шевченка»; 

• «Рокси »», вул. Кентшинського (вул. Федьковича), Палац культури залізничників; 

• «Студіо», Томасгассе, 9 (вул. Коперника), к-р ім. Коперника; 

• «Світ», Вєнерштрассе, 2 (вул. Городоцька), Муніципальний театр; 

• «Тон», вул. Кушевича, 7, Будинок культури ім. Хоткевича. 


W czasie niemieckiej okupacji wszystkie instytucje w tym kina, teatry, kawiarnie i restauracje dzia¬ 
łały bez zmian. Nie ma wiadomości w jakim trybie działały kina i kto oprócz wojskowych korzystał 
z ich oferty. Poniżej przedstawiona jest lista kin, które były czynne w okresie okupacji niemieckiej: 
•„Casino”, Adolf Hitler-Ring 5 (prospekt Swobody), „Dnipro”; 

•„Empire”, Adolf Hitler-Ring 5 (prospekt Swobody), „Spartak”; 

•„Flora”, rogatka żółkiewska, kino w latach 7947-7944 na TSL Strasse 2 (obecnie dawna ulica 
Towarzystwa Szkoły Ludowej nie istnieje); 

•„Kosmos”, pl. Strzelecki, obecnie kawiarnia „Lalka”; 

•„Metro”, ul. Łyczakowska 7; 

•„Mewa”, ul. Żółkiewska 77, kino im. B. Chmielnickiego; 

• „Muza” Junisch Strasse 77 (ul. Siczowych Strzelców), „Lewenia”; 

•„Rialto”, pl. Akademicki 5 (prospekt Szewczenki 28), kino im. Szewczenki; 

•„Roxy”, ul. Kętrzyńskiego (ul. Fedkowicza), Dom Kultury Kolejarzy; 

•„Studio”, Tomasgasse 9 (ul. Kopernika), kino im. Kopernika; 

•„Świt”, Wenerstrasse 2 (ul. Gródecka), teatr magistracki; 

•„Ton”, ul. Kuszewicza, Dom Kultury im. Chotkewicza. 




Львів’яни в польському та світовому кінематографі 

Кристина Анквіч, Шийковська 1907(Львів)-1985(Варшава), псевдоніми Анквіч-Попельська, 
Моніка де Вітт; театральна та кіноактриса. 

Антоніна Барчевська 1915(Львів)-1986(Краків), театральна, телевізійна та кіноактриса, 
режиссер. 

Александер Бардіні 1913(Лодзь)-1995(Варшава), театральний та кіноактор, режисер, педагог. 
Ришард Барич 1924(Львів)-2010(Варшава), театральний, телевізійний та кіноактор. 

Зофія Батицька 1907(Львів)-1989(Лос-Анджелес), акторка, Місс Полонія 1930, Віце-місс 
Європа 1930, Місс Paramount 1931. 

Марія Богда, Яніна Копачек-Бродзіш 1909(Львів)-1981(Дезерт-Хот-Спрінгс, Каліфорнія, 
США), акторка. 

Гвідон Боруцький, Гвідон Альфред Готтліб, Гвідо Лоррен 1912(Краків)-2009(Мельбурн), 
кіноактор, співак, шоумен. 

Адам Бродзіш, справжнє прізвище Брудзіш 1906(Львів)-1986(Дезерт-Хот Спрінгс, 
Каліфорнія), кіноактор. 

Броніслав Бронський. 1907(Львів)-1970(Вроцлав),театральний та кіноактор. 

Владислав Брохвич, справжнє прізвище Губель 1901(Львів)-1958(Катовіце), театральний та 
кіноактор. 

Казімєж Ян Вайда, Щепко 1905(Львів)-1955(Варшава), театральний та кіноактор. 


Lwowiacy w kinie polskim i zagranicznym. 

Krystyna Ankwicz, właść. Szyjkowska (1907 Lwów -1985 Warszawa), pseudonimy 
Ankwicz - Popielska, Monika de Witt, aktorka teatralna i filmowa. 

Antonina Barczewska (1915 Lwów - 1986 Kraków) aktorka teatralna, filmowa, telewizyjna, reżyserka. 
Aleksander Bardini (1913 Łódź - 1995 Warszawa) aktor teatralny i filmowy, reżyser, pedagog. 
Ryszard Barycz (1924 Lwów - 2010 Warszawa) aktor teatralny, filmowy, telewizyjny. 

Zofia Batycka (1907 Lwów -1989 Los Angeles) aktorka filmowa, Miss Polonia 1930, Wicemiss 
Europy 1930, Miss Paramount 1931. 

Maria Bogda/Janina Kopaczek-Brodzisz (1909 Lwów - 1981 Desert Hot Springs, Kalifornia, USA) 
aktorka filmowa. 

Gwidon Borucki, Gwidon Alfred Gottlib, Guido Lorraine (1912 Kraków - 2009 Melbourne), aktor 
filmowy, telewizyjny, śpiewak 

Adam Brodzisz, właściwie Brudzisz (1906 Lwów - 1986 Desert Hot Springs, Kalifornia, USA) aktor filmowy. 
Bronisław Broński (1907 Lwów - 1970 Wrocław) aktor filmowy. 

Władysław Brochwicz, właściwie Hubel (1901 Lwów - 1958 Katowice) aktor filmowy. 

Adam Cyprian (1903 Lwów - 1981 Wałbrzych) aktor filmowy. 

Stanisław Celestyn Czapelski (1889 Lwów -1966 Szczecin) aktor teatralny i filmowy, reżyser, organizator 
życia teatralnego. 





Марія Богда і Адам Бродзіш/ Maria Bogda і Adam Brodzisz 


Марія Богда/ Maria Bogda 



Адам Бродзіш і Зофія Батицька 
Adam Brodzisz і Zofia Batycka 
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Марія Богда і Єжі Марр 
Maria Bogda і Jerzy Marr 


Єжі Марр /Jerzy Marr 


Марія Богда і Єжі Марр/ Maria Bogda і Jerzy Marr 


Леон Лушчевський (справа)Деоп Łuszczewski (z prawej) 


Мар’ян Едновський 
Marian Jednowski 
































Ришарда Ганін, Ган 1919(Львів)-1991(Варшава), театральна та кіноакторка, педагог. 

Марія Гелла 1890(Львів)-1970(Краків), театральна та кіноакторка. 

Джон Готтовт (Ізидор Гезанг) 1881(Львів)-1942(Величка), німецький актор німого кіно, 
сценарист, режиссер, театральний режисер. 

Яцек Доманський нар. 1941 (Львів), театральний та кіноактор. 

Кароль Дорвський (Діамант) 1906(Львів)-1980(Лондон), театральний та кіноактор. 

Мар’ян Едновський (Єдноруг) 1873(Львів)-1932(Краків), актор, співак, режисер. 

Анджей Жулавський нар. 1940(Львів), кінорежисер, письменник, сценарист, актор. 

Бернард Зігель 1868(Львів)-1940(Лос-Анджелес), театральний та кіноактор. 

Змілія Зьолковська 1904(Львів)-1993(Сколимув), акторка, танцюристка. 

Берта Калиш 1874(Львів)-1939(Нью-Йорк), театральна та кіноактриса. 

Ірена Карель, Ірена Кізюк Нар. 1943(Львів), театральна та кіноакторка. 

Войцех Артур Кіляр 1932(Львів)-2013(Катовіце), піаніст, видатний композитор сучасної 
класичної, симфонічної, камерної музики, музики кінематографу. 

Лео Бернард Коффлер, Оскар Коффлер 1880(Львів, за іншою версією Журавно)—1931 (Берлін), 
театральний та кіноактор, співак, сценарист. 

Маріо Кранц, Максиміліан Кранц 1907(Львів)—1990, театральний та кіноактор. 

Адам Лукаш Крулікевич 1894(Львів)-1966(Константин), видатний польський спортсмен- 
кінник, майор кавалерії Війська Польського; консультант з кавалерії в кіно. 


Jacek Domański (Lwów 1941 -) aktor filmowy. 

Karol Dorwski (Diamant) (1906 Lwów - 1980 Londyn) aktor filmowy. 

Hasta Fabianova (1912 Lwów - 1991 Praga) czeska aktorka teatralna i filmowa. 

Krystyna Zofia Feldman (1916 Lwów - 2007 Poznań) aktorka teatralna i filmowa. 

Ryszard Filipski (1934 Lwów -) aktor teatralny i filmowy, reżyser. 

Jerzy Fitio (1907 Lwów - 1982 Koszalin) aktor teatralny i filmowy, śpiewak. 

Abraham Leon Springer Fuchs/Avrum Leib Fuchs (1911 Lwów - 1994 Los Angeles) aktor teatralny 
i filmowy, śpiewak, tancerz, autor tekstów. 

Maria Gella (1890 Lwów - 1970 Kraków) aktorka teatralna i filmowa. 

John Gottowt (Isidor Gesang) (1881 Lwów -1942 Weliczka) niemiecki aktor kina niemego, 
scenarzysta, reżyser filmowy i teatralny. 

Ryszarda Hanin, Flahn (1919 Lwów - 1991 Warszawa) aktorka filmowa, pedagog. 

Marian Jednowski (Marian Jednoróg) (1873 Lwów - 1932 Kraków) aktor filmowy, śpiewak, reżyser. 
Bertha Kalich/Beylke Kalakh (1874 Lwów - 1939 Nowy Jork) aktorka teatralna i filmowa. 

Wojciech Kilar (1932 Lwów-2013 Katowice) pianista, wybitny kompozytor współczesnej muzyki 
klasycznej, symfonicznej, kameralnej, muzyki filmowej. 

Irena Kareł, Irena Kiziuk (1943 Lwów - ) aktorka teatralna i filmowa. 

Leo Bernhard Koffler, Oskar Koffler (1880 Lwów - 1931 Berlin) aktor filmowy, śpiewak, tancerz. 



Людвік Лавінський, справжнє ім’я Людвік Лятайнер, псевдонім Ківдул Таляйнер 

1887(Львів)—1971 (Лондон), театральний та кіноактор, режисер, декламатор, комік, співак, 
публіцист. 

Лео Лане 1897(Львів)-1973(Лос-Анджелес), театральний та кіноактор 

Ленкевич Адам Амброжи 1888(Львів)—1941 (Львів) - фотограф-аматор; кінооператор, педагог. 

Герман Лерхер 1909(Львів)-2006(Копенгаген), театральний та кіноактор. 

Станіслав Ліпінський 1909(Львів)—1974(Рокпорт, США), кіноактер, оператор, фотограф. 
Зузанна Лозінська 1886(Львів)-1982(Пулави), театральна та кіноактриса, кінорежисер. 

Леон Лушчевський 1893(Львів)-1956(Лодзь), театральний та кіноактор. 

Юліуш Казімєж Лушчевский 1892(Львів)—1971 (Варшава), театральний та кіноактор. 

Януш Маєвський Нар. 1931 (Львів), режисер, письменник, сценарист, педагог. 

Єжі Марр (Октавіан Завадський) 1901 (Львів)—1962(Варшава), театральний та кіноактор. 

Елі Мінц (Едвард Сац) 1904(Львів)-1988(Пойнт Плезант, США), театральний та кіноактор. 

Артур Млодніцький 1911(Львів)-1972(Вроцлав), театральний та кіноактор, театральний 
режисер та діяч. 

Пол Муни, Фридерик Мешилем Майер Вайзенфройнд 1895(Львів)-1967(Монтекіто, 
Каліфорнія), театральний та кіноактор. 

Мюнц Марек, Маркус, Мордхе 1872-1936, фотограф, кінооператор. 

Владислава Навроцька (Новіцька) 1917(Львів)-2007(Даллас), театральна та кіноакторка, 


Mario Kranz, Maksymilian Kranz (1907 Lwów - 1990) aktor filmowy. 

Adam Łukasz Królikiewicz (1894 Lwów -1966 Konstancin) wybitny polski sportowiec, jeździec, 
major kawalerii Wojska Polskiego; konsultant techniczny w kwestiach kawalerii w kinie. 

Ludwik Lawiński, Ludwik Latajner, pseudonim KiwdułTalajner (1887Lwów - 1971 Londyn) - aktor 
filmowy, reżyser, deklamator, komik, śpiewak, publicysta. 

Leo Lance/Leon O. Lance/Leo (1897 Lwów - 1973 Los Angeles) aktor teatralny i filmowy. 
Lenkiewicz Adam Ambroży (1888 Lwów - 1941 Lwów) znany fotograf-amator, operator filmowy, pedagog. 
Herman Lercher (1909 Lwów - 2006 Kopenhaga) aktor teatralny i filmowy. 

Stanisław Lipiński (1909 Lwów - 1974 Rockport, USA) aktor filmowy, operator, fotograf. 

Zuzanna Łozińska (1886 Lwów - 1982 Puławy) aktorka teatralna i filmowa, reżyser. 

Leon Łuszczewski (1893 Lwów - 1956 Łódź) aktor teatralny i filmowy. 

Juliusz Kazimierz Łuszczewski (1892 Lwów - 1971 Warszawa) aktor teatralny i filmowy. 

Janusz Majewski (1931 Lwów - ) reżyser, pisarz, scenarzysta, pedagog. 

Jerzy Marr (Oktawian Zawadzki) (1901 Lwów - 1962 Warszawa) aktor teatralny i filmowy. 

Eli Mintz (Edward Satz) (1904 Lwów - 1988 Point Pleasant, USA) aktor teatralny i filmowy. 

Artur Młodnicki (1911 Lwów - 1972 Wrocław) aktor teatralny i filmowy, reżyser oraz działacz teatralny. 
Paul Móni, Fryderyk Meshilem, Meier Weisenfreund (1895 Lwów - 1967 Montekito, Kalifornia) 
aktor filmowy. 




Яніна Романувна (сидить, cnpaBa)/Janina Romanówna (siedzi sprawej) 




Генрик Фогельфангер 
Henryk Vogelfanger 


Генрик Фогельфангер і Казімєж Вайда 
Henryk Vogelfanger і Kazimierz Wajda 












Кристина Анквіч /Krystyna Ankwicz 




Кадри з фільму «Буде краще» 1936 


p./Kadry z filmu „Będzie lepiej” 1936 r. 





Кристина Анквіч /Krystyna Ankwicz 


































Роман Станіслав Невярович 1902(Львів)-1972(Варшава), актор, сценарист (літературний 
псевдонім Ф. Декре), режисер, драматург, 

Мар’ян Палевич-Голеєвський 1881(Львів)-1939(Варшава), співак, актор, режисер. 

Вітольд Пиркош Нар. 1926(Краснистав), театральний та кіноактор. 

Влодзімеж Пресе Нар. 1939(Львів), театральний та кіноактор, сценарист. 

Влодзімєж Пухальський 1909(Великі Мости)-1979(Антарктида), природознавець, професійний 
фотодокументаліст, фотограф, мисливець, педагог. 

Єжи Пшибильський 1923(Львів)-1999(Варшава), театральний та кіноактор. 

Войцех Зигмунт Пшоняк Нар.1942(Львів), театральний та кіноактор. 

Владислав Ратшка 1877(Львів)-1944(Львів), театральний та кіноактор, майстер епізодичних ролей. 
Яніна Романувна 1904(Львів)-1991(Варшава), театральна та кіноактриса, педагог. 

Едвард Рончковський 1911(Львів)-1990(Краків), театральний і кіноактор. 

Кароліна Салянга (1916, Львів - 1997, Варшава), театральна та кіноактриса. 

Людвіг (Леви Ицхак) Сац 1891(за іншими джерелами 1895, Львів)-1944(Нью-Йорк), 
театральний та кіноактор. 

Барбара Марія Стеслович-Бяли Нар. 1936(Львів), театральна, телевізійна та кіноактриса, 
громадська діячка. 

Морріс Страссберг. 1897(Львів)-1974(Лагуна Біч, США), театральний та кіноактор. 

Власта Фабіанова. 1912(Львів)-1991(Прага), чеська театральна та кіноактриса. 


Munz Marek, Markus, Mordche (1872 Lwów -1936 Lwów) fotograf, operator filmowy. 
Władysława Nawrocka (Nowicka) (1917 Lwów - 2007 Dallas) aktorka teatralna, filmowa. 

Roman Stanisław Niewiarowicz (1902 Lwów -1972 Warszawa) aktor filmowy, scenarzysta 
(pseudonim F. Decres), reżyser, dramaturg. 

Marian Palewicz-Golejewski (1881 Lwów - 1939 Warszawa) śpiewak, aktor filmowy, reżyser. 
Włodzimierz Press (1939 Lwów -) aktor teatralny i filmowy, scenarzysta. 

Wojciech Zygmunt Pszoniak (1942 Lwów -), aktor teatralny i filmowy. 

Jerzy Przybylski (1923 Lwów - 1999 Warszawa) aktor teatralny i filmowy. 

Włodzimierz Puchalski (1909 Wielkie Mosty - 1979 Antarktyda) przyrodnik, fotodokumentalista , 
fotograf, myśliwy, pedagog. 

Witold Pyrkosz (1926 Krasnystaw -), aktor teatralny i filmowy. 

Edward Rączkowski (1911 Lwów - 1990 Kraków) aktor teatralny i filmowy. 

Władysław Ratschka (1877 Lwów - 1944 Lwów) aktor teatralny i filmowy. 

Janina Romanówna (1904 Lwów - 1991 Warszawa) aktorka teatralna i filmowa, pedagog. 

Karolina Salanga (1916 Lwów -1997 Warszawa) aktorka teatralna i filmowa. 

Ludwik Satz, Ludvig Zats, Leo Yitzhok (1891 lub 1895 Lwów - 1944 Nowy Jork) aktor teatralny i 
filmowy. 

Bernard Siegel (1868 Lwów - 1940 Los Angeles) aktor filmowy. 



Кристина Зофія Фельдман 1916(Львів)-2007(Познань), театральна та кіноакторка. 

Ришард Філіпський Нар. 1934(Львів), театральний та кіноактор, кінодіяч, режисер. 

Ежи Фітьо 1907(Львів)-1982(Кошалін), театральний та кіноактор, співак. 

Генрик Фогельфангер, Генри Баркер, Тонько 1904(Л ьвів)-1990(Варшава), радіо- та кіноактор. 

Лео Фухс, Абрагам Леон Шпрінгер Фухс 1911(Львів)-1994(Лос-Анджелес), театральний та 
кіноактор, танцюрист, комік, автор музики і текстів. 

Адам Ципріан 1903(Львів)-1981(Валбжих), кіноактор. 

Станислав Целестин Чапельский 1889(Львів)-1966(Щецин), театральний та кіноактор, 
режисер, організатор театрального життя. 

Емануель (Едмунд) Шлехтер (Еман, Ольгерд Лех) 1906-1943, автор текстів пісень, сценарист, 
вокаліст, композитор, режисер. 



Obsada: 
DOROTHYLAMOl R 
GEORGE RAFT 
HENRY FONL J 
JOHN BARRYMOi E 
АКШ TAMIROW 
Rażysar: HENRY HATHAWAY 
Film wytwórni: PARAMOUNT 


HATHAWAY 




Barbara Maria Stesłowicz-Biały (1936(Lwów - ) aktorka teatralna, filmowa i telewizyjna, 
działaczka społeczna. 

Morris Strassberg (1897 Lwów - 1974 Laguna Beach, USA) aktor teatralny i filmowy. 

Emanuel Szlechter (Edmund Schlechter, Eman, Olgierd Lech) (1906 Lwów -1943 Lwów), autor 
tekstów, scenarzysta, librecista, piosenkarz, kompozytor, reżyser. 

Kazimierz Jan Wajda, Szczepko (1905 Lwów -1955 Warszawa) aktor radiowy, filmowy. 

Henryk Vogelfanger, Tońko, Henry Barker (1904 Lwów -1990 Warszawa) aktor radiowy i filmowy, komik. 
Emilia Ziółkowska (1904 Lwów - 1993 Skolimów) aktorka filmowa, tancerka. 

Andrzej Żuławski (1940 Lwów -), reżyser filmowy, pisarz, scenarzysta, aktor. 




І сторія кінематографа у Львові охоплює великий обсяг документальних матеріалів. Незва¬ 
жаючи на серйозні дослідження польських науковців, зокрема професора Б. Гершевської 
(Кельце), професора М. Хендріковської (Познань), професора Б. Бакули (Познань), тема 
львівського кінематографа висвітлена лише фрагментарно. Багатоплановість досліджнень дає 
надію на увіковічнення всіх причетних до становлення кінематографу у Львові - підприєм- 
ців-кінопрокатників, інженерів-винахідників, режисерів, сценаристів, операторів, що своїми 
роботами закладали основи операторської школи, композиторів, філософів і теоретиків кіно, 
акторок і акторів, що своєю творчістю збагачували світове кіномистецтво. Надзвичайно цікаві 
архівні документи у львівських архівах, спеціалізована кіноперіодика у львівських бібліотеках 
очікують своїх дослідників. 



H istoria kina і filmu we Lwowie ukryta jest w obszernych zasobach materiałów dokumentu¬ 
jących te dziedziny. Pomimo wieloletnich badań naukowców z Polski - prof. Barbary Gier¬ 
szewskiej z Kielc, prof. Małgarzaty Hendrykowskiej i prof. Bogusława Bakuły z Poznania 
- temat historii kina i filmu we Lwowie wciąż znamy wyłącznie we fragmentach. 

Tymczasem aspekty i zagadnienia są na tyle różnorodne, co pozwala mieć nadzieję, że wszyst¬ 
kie osoby zaangażowane w tworzenie kina i filmu we Lwowie, związane z branżą filmową zostaną 
wyszczególnione i nie będą pominięte. Mam na myśli dystrybutorów, przedsiębiorców, inżynierów, 
wynalazców, reżyserów, pisarzy, filmowców, których praca złożyła się na podwaliny szkoły opera¬ 
torskiej, kompozytorskiej, filozofów i teoretyków kina, aktorek i aktorów. To właśnie te osoby swoją 
pracą wzbogacały światowy przemysł filmowy. 

Interesujące lwowskie archiwalia i specjalistyczna prasa filmowa w bibliotekach lwowskich cze¬ 
kają na badaczy. 
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